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Stop novom svetskom poretku! Dra{nice, Dalmacija, jula 1967.



„Helenska tragedija do`ivela je svoju propast druk-
~ije nego sve starije srodne vrste umetnosti; umrla je
izvr{iv{i samoubistvo zbog jednog nerazre{ivog suko-
ba, dakle tragi~no, dok su sve druge preminule u dubokoj
starosti najlep{om i najspokojnijom smr}u. Ako, naime,
sre}nom prirodnom stawu odgovara da se sa `ivotom ras-
tane, okru`eno lepim potomstvom i bez samrtnog gr~a,
onda nam kraj `ivota starijih vrsta umetnosti pokazuje
takvo sre}no prirodno stawe: one polako tonu, a pred
wihovim o~ima {to se gase ve} stoji wihovo lep{e po-
tomstvo i smelim pokretom nestrpqivo di`e glavu. Smr-
}u helenske tragedije, naprotiv, nastala je ogromna praz-
nina koja se svuda duboko ose}ala...“

(Fridrih Ni~e, Ro|ewe tragedije)

„Biti, uvek biti, bezgrani~no biti!“

(Migel de Unamuno, O tragi~nom ose}awu `ivota)

U kwizi koja je pred tobom, po{tovani ~itao~e, prepli}u
se elementi istorijske drame, gra|anske hronike i helenske
tragedije. I sve protkano jednom idejom, jednom mi{qu, jed-
nom opsesijom – tragi~nom sudbinom srpskog naciona. U
ovim dramama se pri~om lokalizuje svet. Iznose se {okantni
sadr`aji. Prokazuje se licemerje, la` i prevrtqivost sve-
tine. Govori se istinito. Istinit govor nije ni bezazlen ni
bo`anski niti boravi na nebu s bogovima. Istinit govor
prebiva sa svetinom, u blatu, u sviwcu; on je neprofita-
bilan, neprijatan i ~esto dosadan.

Autor, dramski pisac, onaj koji je pozvan da dobru prinosi
i o zlu svedo~i i izve{tava, tra`i re~i. Ne obi~ne. Re~i
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koje govore o izuzetnosti borbe za pravdu, qudsko dostoja-
nstvo i slobodu. O, autor je ~ovekoqubiv. On bi da naseli
utehu pod jezik kao sunce pod ki{obran. Ali mu se ne da da
bude na strani dobra i vrline. Kako god da krene da prikazuje
`ivot po Srbiji, to se neminovno zavr{i izobra`avawem
nakaznosti, deformiteta, koristoqubqa, korupcije, kukavi-
~luka, zla.

Prve dve drame koje su pred tobom, me|u koricama ove
kwige, po{tovani ~itao~e, govore o surovim „igrama pre-
stola“ u sredwovekovnoj Srbiji.

Prva, Balkanski gambit, govori o tragi~noj sudbini cara
Stefana Du{ana Nemawi}a i o krahu wegove politi~ke am-
bicije da osvoji Carigrad.1 Ovo je drama u kojoj se u drama-
tur{kom smislu tematizuje figura vladara. Po~iva na te-
meqnom uva`avawu istorijskih, kao i tradicijskih izvora.
(Uostalom, istorija i tradicija ovde se, kao nikada pre, na-
laze u idealnom saglasju.) S druge strane, na provokativnoj,
posve modernoj filozofiji amoralizma i cini~nom preispi-
tivawu svih vrednosti nacionalne istorije u savremenom
svetu.
DU[AN: Dakle?!

(Pauza)
Ko sam ja?
(Pauza)
Stefan Du{an! Stefan Du{an! Car Srba, Grka,
Arbanasa, i ko zna jo{ ~iji... Ko se usprotivi, boqe
mu je...
(Nastavi da hoda, povremeno zastajkuju}i i gesti-
kuliraju}i, ne obra}aju}i pa`wu na publiku)
Od Beograda do Soluna... Od Dubrovnika do Svete
Gore!
(Pauza)
Ali, tu nije kraj, gospodo! Imperija se hrani ratom.
Kad nije u ratu, carstvo se uru{ava iznutra... Im-
plozija!
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1 Zanimqivo je da su, kada je re~ o Nemawi}ima, istorijske drame uglavnom
pisane o Sv. Savi (Sini{a Kova~evi}, Jelica Zupanc, Zorica Simovi},
Milovan Vitezovi}, Stamen Milovanovi} i dr.), dok je o caru Du{anu
znatno mawe dramskih tekstova (Miodrag Ili}, Pu~).



(Pauza)
I za{to pla}am Palmana i one wegove Nemce?!
[est perpera mese~no! A koliki je godi{wi porez
na ku}u? Jedan perper! Pa vi vidite. Dakle? U ~emu
je smisao? Smisao je u akciji. Akcija kao oblik
postojawa. Prema tome – sama akcija je smisao!
(Pauza)
To otac nije shvatio. Siroti De~anski, Bog mu... I
meni i wemu. Da se, posle Velbu`da, kada smo bugar-
sko carstvo bacili na kolena, nije zaustavio – Bu-
garska bi sad bila srpska zemqa; {to bi bilo i
logi~no. Ja sam, ina~e, s opro{tewem, polu-Bugarin.
(Pauza)
Ali, tu su svetlosti Carigrada, koje nas zovu! Ili,
vi ne mislite tako?
La|e? Da}e Venecija la|e! Mora! Mora! Mora!
(Prvi put se okrene publici, sa prete}i uzdig-
nutim prstom)
Ubi}u, li~no, svakoga ko mi se suprotstavi!

Centralna figura drame Balkanski gambit je figura
vladara. Ideja je megalomanska: osvajawe Carigrada. Car Du-
{an je predstavqen u skladu sa sredwovekovnim idealom vla-
dara. Okru`en svojim nema~kim najamnicima, temeqnim i
odanim, sam sebi te`ak i nerazumqiv. [evarli}evo tragi-
~ko vi|ewe sudbine najve}eg srpskog sredwovekovnog vlada-
ra nije u diskrepanciji ni sa istorijom ni sa tradicijom. Car
Stefan Du{an u istoriji i car Stjepan u tradiciji su{tin-
ski su tragi~ke figure. Veliki gre{nik (ho}e da se o`eni
sestrom), slabi} u `enidbenoj povorci, koji o qudima sudi na
osnovu spoqa{wih karakteristika, vladar koji }e do`iveti
krah svoje politike i dr`ave, nesre}nik koji }e na samrtnoj
posteqi do`iveti neugodnu spoznaju da }e mu posledwa voqa
ostati neispuwena, koji }e se suo~iti sa stra{nim ga{ewem
vladarske loze, na koga }e potegnuti o{trice ma~eva prvi
doglavnici Carstva (Jugovi}i). Nije slu~ajno ni da je to
vladar koji umire u posteqi, a ne na bojnom poqu, {to ima
odre|ene imlikacije u epskom svetu i u vrednosnom sistemu
tradicije.

Kao {to se zna, car Stefan Du{an umire 20. decembra
1355. godine. Od 1345. Uro{ se pojavquje kao „mladi kraq“.
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Na dr`avnom saboru u Skopqu 1346. godine, Du{an se pro-
gla{ava carem, a Uro{ promovi{e u kraqa-savladara.2 Uro-
{evo neiskustvo i nepripremqenost za prete`ak vladarski
poziv u te{kim vremenima po srpsku dr`avu, akcentuju ve}
srpski letopisci: „Uro{, zaista krasan i nao~it, ali mlad
smislom, previ{e milostiv i krotak pokaza se; savete sta-
rijih odbijao je a savete mla|ih prihvatao je i voleo.“3 Istu
ocenu u 17. veku ponavqa Uro{ev biograf, patrijarh Pajsije,
koji naravno, u skladu sa hagiografskim zahtevima `anra,
tuma~i opore letopisa~ke bele{ke u prilog svoga junaka:
„Bio je toliki razumom da su mu se svi divili, uspevao je iz
dana u dan u dobroti i razumu, ne primaju}i savete starih, a
dr`e}i savete mladih.“ Kada je stupio na presto, nije mogao
imati vi{e od devetnaest godina.4

Uro{a kao nemo}nog vladara predstavqaju i narodne ep-
ske pesme. Uro{ u epici ostaje siro~e, budu}i da car Stjepan
umire dok mu je sin „u kol’jevci od ~etrest dana“ (Vuk, II, 34).
Ovde se drevna narodna verovawa u~itavaju u istorijsku mat-
ricu: „Uro{ je time tek otrgnut od htonskih sila koje 40 dana
imaju mo} pri deqewu `ivih od seni umrlih predaka. Ali,
smrt ne}e do}i od mitskog protivnika, ve} od ambicija koje
pokre}u demonsku prirodu ~oveka.“ (S. Samaryija)

Upravo su „ambicije koje pokre}u demonsku prirodu ~o-
veka“ u istorijskoj drami Miladina [evarli}a Balkanski
gambit usud i kob cara Stefana Du{ana Silnog, ali i we-
govog naslednika, „nejakog“ Uro{a. Figura vladara u meta-
fizi~kom smislu prerasta u figuru tragi~kog junaka i ne-
ostvarenog bo`anskog demijurga u [evarli}evoj drami. S
druge strane, u Uro{evoj sudbini ima ne~ega od hamletovskog
udesa. Ima intelektualne prefiwenosti, kolebqivosti i
dekadencije. Ima ironijskog preispitivawa sveta. Car Ste-
fan Du{an }e, tako, posve beznade`no poku{ati da pou~i
nezainteresovanog Uro{a o dr`avnim razlozima i politi-
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~kim metodama osvajawa i zadr`avawa vlasti, o ciqevima i
ishodima visoke politike:
DU[AN: Slu{aj ti! Mnogo sam ja slobode tebi dopustio.

Moram da pitam Filareta ~emu on to tebe u~i!
Zapamti dobro: Svako se na{e pleme bije da stvori
svoju dr`avu. Tako se veliki narod raspada u male
dr`ave. A mala dr`ava na svetu je isto {to i mala
riba u moru i slu`i da je velika riba proguta. Jedan
narod – jedna dr`ava! To je moj pravi ciq. I to je moj
amanet tebi. I tebi i tvojoj nero|enoj deci. Srbija je
uvek virila iz utrobe velikih dr`ava. Ja se borim da
stvorim dr`avu koju ne}e svaka sila tek tako da
poklopi. Svuda oko nas, u drugim dr`avama, Bosni,
Ugarskoj, Dubrovniku, Bugarskoj `ive na{i isto-
krvni i istojezi~ni suplemenici. To zna~i da je ova
moja dr`ava samo po~etak! Na vama je da nastavite
tamo gde ja stanem.

Otac Filaret iz svoje, „zavereni~ke“ perspektive, karak-
teri{e figuru mladog dekadenta:
FILARET: Pazi: ja vaspitavam Uro{a. Mislim da je on dobar

materijal. Tipi~ni dekadent. Analiza bez sinteze;
cinizam bez akcije; ironija bez konsekvenci; ne-
gacija bez afirmacije; inteligencija bez usmerewa.
Dobar materijal! Mo`e mu se pomo}i da bude sasvim
upotrebqiv vladar.

Grabe`qivi kraq Vuka{in, sklon medijskom nastupu i
paradi, ali i zlo~inu i prevari, u`asnu}e se pred izvito-
perenom navikom mladoga kraqa Uro{a da – ~ita kwige.
VUKA[IN: Zaboga! Vladar ne sme da ~ita!

URO[: Ja nisam vladar, Vuka{ine! Tata je vladar.

Rasulo Srpskog carstva, koje istori~ari obi~no poisto-
ve}uju sa dolaskom cara Uro{a na vlast, [evarli} sme{ta u
vreme wegovog najve}eg sjaja, u epohu cara Du{ana, odakle su
zapa}ene klice neumitne propasti. Du{anov dvor je pred-
stavqen kao leglo svih dru{tvenih devijacija, koje, nizom
dramatur{kih intervencija i savremenim jezikom, sna`no
koreliraju sa dekadencijom aktuelne srpske politi~ke eli-
te. Re|aju se intrige, zavere, ubistva, dvostruke {pijunske
igre. Na ceni su neskrivena sebequbivost, dogmatska usko-
grudost, demonska voqa za mo}. Odbrambeni mehanizam je dat
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u cini~nim replikama cara Uro{a. Cinizam je, me|utim, kao
{to je dobro poznato, oru`je nemo}nih.

U [evarli}evoj drami ose}a se onaj potmuli i stra{ni
ambijent eshatona, sutonska atmosfera „posledweg vremena“,
jezgrovito iskazana u zapisu starca Isaije, savremenika
Uro{eva, koji potresno svedo~i o kraju vladarskoga roda
Nemawi}a: „U to vreme i srpske gospode sedmi, mislim, rod
kraj primi.“5

„^uvari poretka“ u Srbiji, oni koji bi trebalo da budu
nosioci legitimiteta sredwovekovnog dru{tva (vladike, pa-
trijarsi, feudalni velikodostojnici, trgovci), onda, kao i
danas, sugeri{e autor, u su{tini podrivaju legalitet tog
poretka osporavaju}i carsku vlast, tj. bo`ansku promisao
koja je u woj oli~ena.

U odnosu prema drugim velika{ima koji se beskrupulozno
„otimqu o carstvo“, car Uro{ je u drami Balkanski gambit,
kao i u tradiciji, visoko moralno vrednovan; ipak, on u isto-
rijskim zbivawima ne igra nikakvu dr`avni~ku niti poli-
ti~ku ulogu, osim {to predstavqa kontrapunkt surovim ig-
ra~ima koji su spremni na sve kako bi osvojili ili pak za-
dr`ali „krvavi presto“.

U drami Balkanski gambit na veoma efektan na~in pred-
stavqeno je usijano grotlo balkanske politike. Smrad i tes-
koba. Arena la`i i intriga, gde cveta politi~ki voluntari-
zam. Umetni~ki je izvrsno dat opis dekadencije na dvoru i
predstavqen proces propadawa svih slojeva dru{tva: sve-
{tenstva, plemstva, gra|anskog (trgova~kog) sloja. U liku
predstavnika katoli~ke i pravoslavne veroispovesti podvrg-
nuti su o{troj kritici predstavnici crkve i vere, otac Fila-
ret koliko i katoli~ki izaslanik Toma. Sve{tenici se ovde
pona{aju kao razbludnici, a razbludnici kao sve{tenici.

Potresno je predstavqena scena pogibije ostarelog Ste-
fana De~anskog, svetog kraqa-mu~enika, koji }e, prema isto-
rijskom predawu, biti zadavqen u Zve~anu. Evo kako [e-
varli} tuma~i predawe o oceubistvu:
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DE^ANSKI: Sine...

DU[AN: Ti }e{ razumeti... Ovo nije ni{ta li~no. Seti se
kako si ti do{ao na presto. Morao si da ubije{
polubrata Konstantina. Jel tako bilo?
(PAUZA)
Prikucali ste ga klinovima za dasku, pa onda pre-
sekli na pola. Tako je bilo.
(Pri|e lagano, uzme krunu iz o~eve ruke i po|e ka
izlazu. zastane, osvrne se)
Laku no}, o~e!
(Iza|e. Najamnicima, tiho)
Vr{ite svoju du`nost!

Iz mraka se pojavquje arhiepiskop Danilo II, ozbiqan, stasit,
crne brade.

DU[AN: (Najamnicima)
Sa~ekajte.
(Danilu, koji se pribli`io)
Do{ao si, arhiepiskope.

DANILO: Do{ao sam, kraqu.

DU[AN: Nisam jo{...

DANILO Polako. Bi}e{.
(U|e u }eliju)

Du{an klimne glavom najamnicima, pa se vra}a u svoju naslowa~u,
nose}i krunu pod mi{kom.

DE^ANSKI: Danilo... Vadi me odavde!
(Pauza)
U manastir...
(Tiho, slomqenim glasom, po{to Danilo ne reaguje)
Ko te je postavio za arhiepiskopa, barabo?

DANILO: Du{o okajana, du{o grehoqubiva, evo se svr{i `i-
vot tvoj u ovome veku. I po}i }e{ u drugi svet i me|u
druge qude. Jer, evo ostavqa{ malovremenu krasotu,
gde si ~ekao da se na vekove nahrani{ sladostima
`ivota. Jer, evo, pristupaju glasnici, govore}i: ustaj
i ne kasni!

Prekrsti ga, iza|e i lagano se izgubi u mraku. Ulaze Nemci;
prilaze zaklawaju}i ga, donekle, od pogleda publike. dave ga brzo i
stru~no, te spu{taju le{ na pod. Odlaze i nestaju u dubini scene.
Kraqevo telo ostaje da le`i pod plavi~astom svetlo{}u i
le`a}e, tako, do kraja slike.

Bo{ko Suvajyi} / Predgovor 13



Poseban kvalitet ove drame jesu wena izrazita aktuel-
nost i modernost. U disputu Cara i katoli~kog izaslanika
me|unarodne zajednice istaknuta su bolna aktuelna pitawa
me|unarodnog polo`aja Srbije, wenih nacionalnih interesa
i savezni{tava, pravde i nepravde, istorije i zlo~ina.
DU[AN: Oci arhijereji, uva`ene velmo`e, dragi gosti iz prija-

teqske Turske, hrabri vitezovi, pa i vi trgovci, maj-
stori, rudari, zemqodelci, skomrasi, Srbi, Grci, Bu-
gari, Arbanasi, pravoslavni, katolici i ostali poda-
nici i sluge carstva mi! Danas u Srbiji pozdravqamo
visokog izaslanika svetoga oca pape Inokentija I,
biskupa Petra Tomu, koji je – kao predstavnik evrop-
ske zajednice naroda – do{ao sa blagom porukom qu-
bavi i razumevawa, kako bismo razmotrili geopoli-
ti~ku situaciju na Balkanu i svugde dokle mo`e da
dopre na{e nastojawe da uspostavimo mir, pravdu i
slogu me|u qudima i narodima. Dobrodo{ao u Srbiju,
o~e episkope! Ose}aj se sasvim kao kod svoje ku}e!

Biskup Petar Toma, „kao predstavnik evropske zajednice
naroda“, nosilac je licemerne, ekspanzionisti~ke politike
me|unarodne zajednice prema Srbiji i srpskim dr`avnim i
nacionalnim interesima. Razgovor katoli~kog biskupa i
srpskog cara o potrebi prevo|ewa Srba u katoli~anstvo,
utemeqen u istoriji, kada car Du{an umalo postaje kapetan
evropskih snaga protiv turske invazije, nije samo filozof-
sko-religiozni disput. Re~ je o cini~nom pravdawu politike
dvostrukih ar{ina, pragmati~nom kori{}ewu sile u dis-
ciplinovanu „malih“ nacija i dr`ava, upotrebi {tapa i {ar-
garepe, ga`ewu osnovnih postulata me|unarodnog prava, a
sve to zarad „vi{ih interesa“ me|unarodnog poretka, mira u
regionu, ekonomske stabilnosti, prosperiteta i progresa:
TOMA: I, znate, qudima se ne sme dopustiti mogu}nost

izbora, jer izbor uni{tava jedinstvo grupe. Da bismo
odr`ali jedinstvo grupe, dr`ave, crkve – da bismo,
dakle, iskorenili jeres, ne smemo dopustiti qudima
da postavqaju pitawa, jer pitawa ~ine qude jere-
ticima; naro~ito pitawa, kao: odakle dolazi zlo,
za{to je zlo dopu{teno, koje je poreklo qudskog
bi}a, koja je vera prava.To, nikako!
... Religija je ono {to su Srbi gre{kom preuzeli od
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Grka.Sama ta religija u~inila je da su Grci i Srbi, i
svi narodi Orijenta, koji su prihvatili hri{}ansko
pravoslavqe – tu helensko-judaisti~ku religijsku
tvorevinu – ostali izvan svih tokova evropske isto-
rije i civilizacije. (...) Odvajawem od rimske crkve,
Srbi su se odvojili od Evrope. To odvajawe odredilo
je srpsku sudbinu.

Cinizam me|unarodne zajednice predstavqen je efektnim
i duhovitim dramskim replikama:
DU[AN: Bezdu{no koristite na{u slabost!
TOMA: Pa, {ta drugo da koristimo, Veli~anstvo?! A odakle

proizilazi va{a slabost? Iz va{e ambicije.Odakle
proizilazi va{a ambicija? Iz va{e snage! Ergo –
va{a slabost proizilazi iz va{e snage! Vidite kako
je Gospod na{ to dijalekti~ki slo`io!

DU[AN: Da, ba{ zgodno! Izgleda da je i sam Gospod pod va{om
kontrolom.

Ideja „velike Srbije“ kompromitovana je u Du{anovom
kao i u na{em vremenu:
OMERPA[A:Efendi-biskupe! Uva`eni prijateqi! Turska tra`i

garancije da ne}e biti data podr{ka Srbima, u slu-
~aju eventualnog napada na nas.

TOMA: Ali, molim vas, gospodine pa{o! Velika i jaka Srbija
ne odgovara nikome; a ne smatram odve} cini~nim, ako
ustvrdim da ne odogovara ni samim Srbima.
(...)
Geostrate{ki gledano, nas, za sada, zadovoqava status

quo. Na{a `eqa je, tako|e, da sa Turskom produb-
qujemo odnose prijateqstva i partnerske saradwe.
[to se Vizantije ti~e, ona, za sada, mo`e da bude
spokojna. U budu}nosti, wena sudbina zavisi}e od
toga da li }e biti dovoqno razumna da prihvati uniju
sa katoli~kom crkvom, ~iji poglavar, sveti otac
papa, ima licencu da, na zemqi, zastupa Gospoda
na{eg Isukrsta. [to se, pak, na{eg doma}ina, gos-
podina Du{ana ti~e – ako nai|e na odlu~ni otpor, te
ne uspe da u praksi ostvari na{ dogovor o uniji,
wegov autoritet bi}e svakako poquqan i mi smo
time ve} destabilizovali Srbiju.

OMERPA[A:Efendi-Vuka{ine, uva`eni brate i prijatequ! Mogu
dati ~vrste garancije da Srbiji od Turske, ni sada, ni u
budu}nosti, ne preti nikakva opasnost. Alah sa vama!

Bo{ko Suvajyi} / Predgovor 15



Medijsko ispirawe mozgova i psiholo{ko-propagandni rat
koji se vodi oko politi~ke dominacije i carskog skiptra u
Du{anovom svetu preslikani su iz politi~kih za|evica na{eg
doba, ta~nije, iz vremena savremenog civilizacijskog be-
{~a{}a. Na taj na~in }e do}i do kqu~ne dramatur{ke inverzi-
je: budu}nost postaje nauk pro{losti. Op{ti principi ovla-
davawa istorijom, ali i du{om naroda, iskazani su iz odre|ene,
koliko univerzalne, toliko i neprihvatqive ideolo{ke per-
spektive koja, svedoci smo, pretrajava vreme i narode:
TOMA: (Ustaje)

To bi bilo to! Na kraju, `elim da vam prenesem
slede}u poruku svetog oca pape: nije dovoqno ovla-
dati zemqom i narodom. Neophodono je ovladati i
du{om naroda, wegovim kolektivnim razumevawem
sveta. Gospodo, bilo mi je zadovoqstvo da poslujem sa
vama. @iveli!

Du{anov dvor u Skopqu je dramsko jezgro koje okupqa
skup najeminentnijih dr`avni~kih aktera. Stalne varijaci-
je politi~kih spletki, intriga i zavera, koje }e na kraju
dovesti do Du{anove smrti, potpomognute rukom wegovih
doglavnika, smrtonosne igre i podvale, doprinose izrazitoj
dinami~nosti drame. Pred nama defiluje povorka {ekspi-
rovskih junaka (direktna aluzija na Hamleta prisutna je u
sceni sa slu{kiwom, u ~ijem se liku autor poigrao i sa me-
hanizmom delovawa bezbednosno-obave{tajnih slu`bi). U
predstavnicima Dubrovnika, Venecije i katoli~ke crkve po-
tvr|uje se poznata maksima da su Latini „varalice stare“.

Kao rezoner u drami se pojavquje Omerpa{a, ~iji stavovi
predstavqaju ponekad i doslovna u~itavawa iz literature
najzna~ajnijih srpskih kwi`evnika 20. veka (Ivo Andri},
Me{a Selimovi}):
OMERPA[A:(Ustane,okrene se ka Uro{u)

Svet je pun gada, kraqu! Svet je opasno mesto. Mora{
imati o~i na le|ima, u uhu zov mujezinov, a u srcu
zakon Alahov!

Poenta je iskazana u zavr{noj sceni, posle Du{anove „iz-
nenadne“ smrti u posteqi:

FILARET: Mogao si neko boqe vino da nam ponudi{ za ras-
tanak!
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MEN^ETI]: Dubrovnik }e uvijek biti prijateq Srbije i u tom
svjetlu, pre~asni...

FILARET: (Ne obra}aju}i pa`wu na wega, iskapi pehar i tres-
ne ga na poslu`avnik)
Gospodo! Pre no {to se rastanemo,`elim da vam
zahvalim na svemu i da izrazim uverewe kako smo
uspe{no obavili posao i okon~ali dogovore zbog
kojih smo se okupili, u ime mira u regionu. Posebno
sam zadovoqan {to smo se otarasili onog licemernog
zloduha, ~elnika gnusnog katoli~kog ekspanzionizma
– ma {ta na{i venecijanski prijateqi o tome mi-
slili. Putujte s Bogom i prenesite svojim gospoda-
rima na{e tople pozdrave i `eqe Srbije za iskrenim
prijateqstvom i saradwom. Mi smo svoj deo dogovora
ispunili. Sutra putujem u Carigrad, uveren da }e
Vizantija duboko odahnuti i da }e Srpsku pravo-
slavnu crkvu ponovo vratiti u okriqe Vaseqenske
patrijar{ije. [to se, pak, ti~e nasle|a srpskog pre-
stola – na{ novi, mladi car, Stefan Uro{, zamolio
je plemenitog gospodina Vuka{ina Mrwav~evi}a da
mu svojim znawem, iskustvom, po{tewem i inteli-
gencijom pomogne u vr{ewu te{ke vladarske du`no-
sti i dodelio mu titulu kraqa i savladara.

BU]A: (Men~eti}u)
Sin Mrwave iz Livna!

I ovde je uo~qivo [evarli}evo izvrsno poznavawe isto-
rijskih i tradicijskih izvora. Kao {to svedo~e istorijski
izvori, avgusta ili septembra 1365. godine Uro{ je kraqev-
sku krunu darovao Vuka{inu Mrwav~evi}u, ~ime je Markov
otac postao legitimni savladar posledweg Nemawi}a. Tra-
dicija ovaj Uro{ev izbor ocewuje kao nedostojan predawem o
niskom poreklu Mrwav~evi}a. Prema uticajnom dubrova-
~kom istori~aru Mavru Orbinu, koji se oslawa na tradi-
cijske izvore, Vuka{in i Ugqe{a su bili sinovi siroma-
{nog vlastelina Mrwave iz Livna. Car Du{an ih je doveo na
svoj dvor, i iz nekog razloga, „mnogo uzdigao“.6
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Drama Izdajnik se nadovezuje na plodnu tradiciju pisawa
istorijskih drama o Kosovskom boju, od 18. veka do danas7. I,
pre svega, na [evarli}evu dramsku trilogiju o Kosovu, na
koju upu}uju i pojedini likovi, i odre|eni motivi (qubavna
pri~a o Oliveri i Vitomiru, heroju otpora Turcima sa Dub-
ravnice, koji se drznuo da se suprotstavi Kne`evoj autori-
tarnoj vlasti, zbog ~ega je skon~ao u kru{eva~kim kazama-
tima u drami Kosovo).

U drami Izdajnik izdajstvo postaje nacionalni moto, ne-
~asnost juna{tvo, verolomnost religija, skarednost ~ednost,
neugledno lepo, nakaznost se pretvara u vrlinu i dr. La`i
postaju istine, nastale za potrebe stvarawa pragmati~ne is-
torije. To vi{e nije „izmi{qawe tradicije“. To je „izmi-
{qawe istorije“. Idealan tip vladara je podlac i verolo-
mnik, koji razume imperativ trenutka, zahteve vremena i
apsolutno je podatan za dramsku obradu. Plasti~no su opi-
sane prilike u Srbiji posle Kosovskog boja, „kad su `ivi
zavideli mrtvima“:
PATRIJARH: (Krsti se)

Gospodi pomiluj!

GLASNIK: Nemo}ne, nage qude, vezane za kowske repove, ras-
trzali su, a neke sabqama iseko{e, tako da ne be{e
mesta gde mrtva telesa ne le`ahu! Tatarima je omi-
qena igra da u {ali bacaju dete uvis, pa da ga, onda,
brzo sabqom iseku na komade. Mla|e i prikladnije
`ene vezivali su za zemqu i zajedni~ki silovali dok
ne umru od bolova. Nezrele devoj~ice i de~ake po-
ubijali bi, pa onda razbacali po ulicama...

U tra`ewu `rtvenog jarca i krivca za poraz radi kohezije
srpske dr`avne politike, za izdajstvo se optu`uje najve}i
junak u Boju, prekaqeni ratnik, Vuk Brankovi}. Tako se, u
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saglasju sa tradicijom, „izmi{qa istorija“. Nema milosti,
ni pokajawa. Odlukom arhiepieskopa Danila, knegiwe Mi-
lice i maloletnog Stefana u Moravskoj Srbiji {iri se kult
kneza Lazara; mitom o izdajniku ~uva se kruna i elimini{e
opasnost po dinasti~ke interese; tako se su{tinski kreira
nacionalna mitologija. Nije spoqa, najezdom Turaka, suge-
ri{e autor, naru{en integritet srpske nacionalne zajed-
nice. Integritet zajednice je naru{en iznutra, promovisa-
wem la`i za najvi{e istine.

U dramatur{kim detaqima, duhovitim scenskim triko-
vima razbija se monumentalnost istorijskih zbivawa i pate-
ti~nost replika. To su efektni postupci, poput uvo|ewa
scene o Marku koji yogira sa U~iteqem ma~evawa, ili o
radnicima u kombinezonima koji unose i iznose rekvizite u
drami Balkanski gambit. Koristi se svaka prilika da se
podsetimo da je re~ o teatru, o sceni, o pozori{noj tehnici
predstavqawa stvarnosti, o dramskim iluzijama.

Suptilna psiholo{ka analiza iz autorske perspektive
tuma~i, ali ne opravdava moralni pad junaka. Prikazani su
najsuroviji i najbeskrupulozniji postupci politi~ke elite,
sistemska nakaznost dru{tva, pohlepa svetine, izvitopere-
nost crkvenih velikodostojnika. Vrhunac cinizma je u obja-
{wewu svetovnih vlasti da je mit o Vukovom izdajstvu u
stvari prvorazredni nacionalni projekat koji se sprovodi
za dobrobit celokupne srpske zajednice, pa i samoga Vuka,
~ije }e ime na taj na~in biti sa~uvano od zaborava:
PATRIJARH: Pa, evo... Stvar je krajwe jednostavna, ali je ne-

minovna. Dakle, kao {to rekoh, ti si sad, jarac.

VUK: Treba vam `rtva, jel?

PATRIJARH: Vidi{! Po~iwe{ polako da shvata{.

VUK: O~e! Ja }u ovde nekoga da ubijem! Ho}u, kunem ti se!

PATRIJARH: Ne brzaj! Ne kuni se uludo! Upravo je obrnuto. Tebe
}e ubiti, sine. Ukoliko...

VUK: Ali, za{to?! Za{to?

PATRIJARH: Vu~e, rekao sam ti, ve}!

VUK: Zato {to sam jarac?!

PATRIJARH: Tako je! Shvatio si!

VUK: Treba vam opravdawe za kosovsku klanicu!
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PATRIJARH: Bravo! To je to! Uvek sam govorio da si ti pametan i
pouzdan velmo`a.

VUK: Sram vas bilo! Mene ste na{li. Mene!!!

PATRIJARH: Pa, jedini si od svih zna~ajnih srpskih velmo`a
pre`iveo kosovsku bitku! Jel? Da optu`imo nekog
mawe zna~ajnog, bilo bi neuverqivo. Ovako...

VUK: Zlikovci...

PATRIJARH: Ne, sine! Mi ti, naprotiv, uslugu ~inimo.

U [evarli}evoj drami, pored figure izdajnika, temati-
zuje se jo{ jedan karakteristi~an lik, koji je svojstven i
drugim wegovim, i ne samo istorijskim dramama. To je figura
|avola. Junak koji protejski mewa tela i obli~ja, bilo da je
U~iteq ma~evawa koji }e pobe|ivati zakone fizike i silu
gravitacije kako bi se, kao rezoner i zloduh, na{ao svuda gde
se kuju intrige i sprovode u delo pakleni naumi i |avolske
namere; ili da je to sugubi yelat kwaza Milo{a (]i{ka i
]ivko); mo`da stra{ni Dimitrije Grk, kara|ozovski isled-
nik u drami Kosovo; ili pak kriminogeni demijurg zla Mu-
min u [evarli}evim gra|anskim dramama. On je uvek tamo
gde se kida i lomi. U wemu su otelovqeni bes, surovost, glad,
osveta. Oprqen vatrom, gord i zlolik, on kri~e, kre{ti,
vajka se, prenema`e. Spreman je na svako zlodelo, pola`e
pravo na sva~iju du{u.

Ulazi U~iteq ma~evawa. Odeven je isto kao i do sada – ima ~izme,
pantalone i ko{uqu; jedino {to na glavi sada ima ~almu. Pri|e
Bajazitu, u~ini proskinezu, poqubi ga u papu~u, pa se digne i {apne
mu ne{to na uvo. Stefan ga gleda za~u|eno, ali ne govori ni{ta.

Saznawe koje nam pru`a [evarli}evo vi|ewe istorije
oporo je i stra{no. U sredwovekovnom/savremenom srpskom
dru{tvu qudskost je izolovana, kao virus; ona je simbol ne-
postoje}e vrline. I jo{: podlost je u osnovi svakog juna{tva.
A vladare je zlo uzelo pod svoje, odavno.

Potresna je scena u kojoj zlosre}ni Vuk Brankovi} u tur-
skoj tamnici u Jedrenu zavr{ava svoj tu`ni zemaqski `ivot
da bi zapo~eo onaj drugi, mitski, `ivot po zlu osvedo~enog
izdajnika u kolektivnom pam}ewu zajednice.

Istorijska drama nije prost odraz istorije. Ona pokazuje
koliko je odnos istorije i stvarnosti slo`en, i koliko za-
visi od emotivne distance kolektiva:
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Jedrene; Tamnica.

Vuk Brankovi} sedi na podu, vezanih ruku.

^uje se crkveno pojawe, kao u II slici. To potraje izvesno vreme.

Ulazi U~iteq ma~evawa. U jednoj ruci nosi komad hleba, a u drugoj
posudu s vodom. Stoji i gleda Vuka. Kalu|ersko pojawe se lagano
gubi.

U^ITEQ
MA^EVAWA: Jesi li ogladneo, gospodine Brankovi}u?

Vuk ne reaguje. U~iteq ma~evawa baci hleb na pod, i prolije vodu.

U^ITEQ
MA^EVAWA: Padi{ah ti {aqe hleba i vode. Danas nismo ni{ta

kuvali.

Pauza. Vuk gleda U~iteqa ma~evawa.

VUK: Ko si ti, ~ove~e?

Pauza.

U^ITEQ
MA^EVAWA:

Ko sam ja...? To je slo`eno pitawe.
(Pauza)
Jedno od mojih imena je Ekrem Krasni}i. Da li ti je
to dovoqno, pseto srpsko?!

Ulazi Marko. U~iteq ma~evawa se nakloni, pa iza|e. Marko la-
gano pri|e Vuku.

MARKO: Kako si, Vu~e?

Pauza.

VUK: Za{to si do{ao?
(Pauza)
Da seiri{?

MARKO: E, moj Brankovi}u...

VUK: Za{to si me prevario? Za{to si me dovukao u ovaj
pakao?

MARKO: A {ta si ti mislio? Da mi otme{ pola o~evine, i da
ti pro|e tek tako?! A?!
([utira ga)
Mislio si da sam ti oprostio, naiv~ino?!
([utira ga)

Ulazi Bajazit, u pratwi Doglavnika i U~iteqa ma~evawa.

BAJAZIT: Ne! Nemoj tako, Marko! Nije lepo... Jesmo li rekli
da }emo se pona{ati pristojno?
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MARKO: (Padne ni~ice)
Jesmo, jesmo, svetli care!

BAJAZIT: Ustani, verni moj Marko!

Pogladi ga po glavi. Marko poqubi caru papu~u, pa ustane. Ba-
jazit pri|e Vuku. Doglavnik i U~iteq ma~evawa prisko~e, hva-
taju Vuka za mi{ice i podi`u ga.

BAJAZIT: Propustio si priliku, Vu~e Brankovi}u... [ta da ti
ka`em? To ti je, {to ti je. Uskoro }e ti, ionako,
biti svejedno. I za pro{lost i za budu}nost... To-
liko o tome. A sad, pre|imo sa re~i na dela!
(U~itequ ma~evawa)
Hajde! Vr{i svoju du`nost!

U~iteq ma~evawa izvadi crveni, svileni gajtan i hitro ga oba-
vije Vuku oko vrata. Ste`e, dok Vuk krkqa i dok, najzad, ne klone
mrtav na pod.

BAJAZIT: (Posmatra le{)
Veliki je Alah! Slava wemu i hvala!
(Pauza)
Eto, i to smo obavili... Idemo daqe!

Bajazit krene ka izlazu, ostali za wim.

Na izlazu se zaustavi, okrene se, pa se obrati publici.

BAJAZIT: Ne trpim izdajnike!

Iza|e. Iza|u i ostali.

Vukov le{ ostaje na podu. Dok se svetlost lagano gasi, ~uje se
kalu|ersko pojawe.

MRAK

Sledi drama koja simboli~ki problematizuje tragi~ni
svr{etak `ivota i vladavine kneza Mihaila iz aspekta we-
govog utopijskog projekta velike jugoslovenske zajednice.
Dr`ave koja }e se, stvorena u krvi prosve}enih apsolutista,
raspasti u apsolutizmu neprosve}enih primitivaca.

Drama Smrt na izletu (Tragedija kneza Mihaila od Sr-
bije) Miladina [evarli}a prati sudbinu prosve}enog srp-
skog kneza i reformatora Mihaila Obrenovi}a. Vladara ko-
ji se, po „milosti Bo`joj“ i „po voqi narodnoj“, u dva navrata
na{ao na ~elu srpske dr`ave. Istorija bele`i da se posle
Prvog namesni{tva (1839–1840) knez Mihailo uspeo na vlast
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da bi je dve godine kasnije, u „Vu~i}evoj buni“, izgubio. Izg-
nanstvo je mladi knez proveo izobra`avaju}i se u prosve-
}enoj „Jevropi“. Iskustva iz revolucionarne 1848. godine
presudno su uticala na wegova potowa prosvetiteqska i re-
formska pregnu}a.

Isprepleten sa op{tim, nacionalnim planom, u drami se
prati i Mihailov privatni `ivot, wegov neuspeo brak sa
ma|arskom plemkiwom Julijom Huwadi-Zi~i, ~ija je sudbina
bila tragi~na koliko i Mihailova, kao i kne`eva nepri-
li~na veridba sa sestri~inom Katarinom, koja ga nije volela
i koju u Srbiji nisu voleli. Posebno se u drami izdvaja de-
monski lik Mihailove beskrupulozne sestre od strica, Anke
Konstantinovi}, koja ne preza ni od ~ega, pa ni od podvo|ewa
ro|ene }erke kako bi se domogla vlasti i uticaja na dvoru.

Od istorijskih ~iwenica, u drami su prisutni i glavni
akteri tri vlade koje je Mihailo promenio za vreme svog
drugog upravqawa Srbijom (1860–1868). To su Nikola Hri-
sti}, Ilija Gara{anin, Milivoje Petrovi} Blaznavac, mini-
star vojni i dr. Dvorsku amosferu, dru{tvene i kulturne pri-
like u obrenovi}evskoj Srbiji ubedqivo do~aravaju Anastas
Jovanovi}, upraviteq dvora i prvi srpski fotograf, kao i dr
Karol Pacek, dvorski lekar. Jedan }e stetoskopom medicine,
drugi pak so~ivom fotoaparata ubedqivo ovekove~iti naj-
dramati~nije trenutke i smrt posledwih Obrenovi}a.

Diplomatski kor u Beogradu, sa~iwen od predstavnika ve-
likih sila, Austrije, Turske, Rusije i Engleske, po izrazito
(ne)diplomatskim manirima i cini~nome makijavelizmu mo-
`e se uporediti sa aktuelnom praksom „slonovske diploma-
tije“ u Beogradu. Posebno se po politi~kom bezobrazluku i
diplomatskom marifetluku izdvaja austrijski konzul. U kon-
tekstu politi~kih igara velikih sila knez Mihailo }e ostva-
riti najve}i politi~ki i diplomatski uspeh, odlazak turskih
jedinica iz srpskih gradova-tvr|ava u aprilu 1867, ali, u kraj-
woj konsekvenci, ove politi~ke smicalice i intrige }e i
dovesti do kne`eve tragi~ne pogibije u Ko{utwaku.

Odli~no je ugo|en u dramatur{kom smislu po~etni za-
majac radwe – trenutak Milo{evog povratka u Srbiju, poseb-
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no u svetlu saveta koje ostareli vladar daje svom naivnom i
jugoslovenstvom zadojenom sinu o prilikama u Srbiji:
MILO[: ^uvaj se... Srbija je ovo!

MIHAILO: Koga da se ~uvam? Ja nikome u Srbiji nisam zlo
u~inio.

MILO[: Ti nisi. Ali, ja jesam!
(Pauza)
Su{aj, magar~e! Nije ti ovo tvoja Jevropa. Ne veruj
nikome – moj ti je amanet.
(pauza)

MIHAILO: Nikome?

MILO[: (Gleda ga dugo, pravo u o~i)
Nikome.
(Pauza)
Kalpak!

]i{ka pritr~i {kriwi, vadi kalpak, dodaje ga ]ivku koji ga
malo bri{e rukavom, pa ga prinosi knezu, klawaju}i se. Milo{
nervozno zgrabi kalpak i natu~e ga na glavu.

MILO[: @iga me, opet... U maj~inu!

Odlazi do „ogledala“. posmatra se. Name{ta kalpak, zasu~e brk,
name{ta sabqu. Svi ~ekaju, u pobo`noj ti{ini.

MILO[: (I daqe se ogledaju}i)
A, Julija?

MIHAILO: (Posle pauze)
Pa...

MILO[: (Okrene se od „ogledala“)
Za{to nije sa tobom u Srbiju do{la?

MIHAILO: Da joj, prvo, malo dvor namestim. Ona je navikla...

MILO[: Bog neka ti bude u pomo}i! Tebi }e Jevropa glave
do}i. Sada si u Srbiju do{ao i u Srbiji }e{ ostati!
Pazi se, Mijailo...

MIHAILO: Babo! Va{a Svetlosti! I Srbija mora postati Ev-
ropa!

MILO[: Posta}e, moj kurac!

MIHAILO: Mi moramo balkanske narode podi}i! Moramo stvo-
riti slobodnu, veliku, prosve}enu...

MILO[: Dosta, magar~e! Nemam vremena s tobom da ga gubim.
^uva}e{ ovo malo Srbije, ako mozga u glavi ima{!
@enu dovedi! Naslednika pravi! Zna{, vaqda, kako
se to radi.
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Mihailo gleda u zemqu i }uti. ]i{ka i ]ivko se kri{om smejuqe.
Ulazi Anastas Jovanovi}, klawa se.

ANASTAS: Gospodaru, stigli Ilija Gara{anin i Nikola Hri-
sti}.

MILO[: Dotr~ali, veli{ Anastase, ~ini{ voliko, a?

ANASTAS: Jeste! Dotr~ali, gospodaru.

MILO[: E, pa...Neka u|u! Ti sa~ekaj pa{u beogradskog i
konzule, ruskog i austrijskog, pa i wih uvedi. Sad }e
da dotr~e i oni, da vide ~udo nevi|eno: starog Koya
Milo{a, kako se, posle dvadeset godina, nanovo na
vlast pewe.

Ubedqivom predstavqawu harizmati~nog, genijalnog i
zlo~ina~kog Milo{evog lika doprinele su sna`ne epizodne
uloge, pre svega likovi wegovih telohraniteqa i egzekutora.
]i{ka i ]ivko, odnosno Mi{ka i @ivko, kako ih na kraju
drame narator izobli~ava, predstavqaju otelotvorewe Mi-
lo{eve navade da se sprda sa svim i sva~im u svome, a pre
svega u tu|im `ivotima. U wihovom liku kao da su presli-
kani oni stra{ni krvoloci Milo{eve epohe, koji su ka`wa-
vali, mu~ili i ubijali u Milo{evo ime i za Milo{a, ali i za
svoj }ef, od Marka [titarca do \or|ija Popovi}a ]ele{a,
Grka, o kome je Vuk ostavio karakteristi~nu bele{ku: „]e-
le{ je bio pravi gad na o~i: malen, a debeo, duga~ki usta, i
prem da mu je bilo oko 40 godina, nije imao ni brade ni
brkova, ni obrva ni trepavica, niti i jedne dlake kose na
glavi; a koliko mu je god telo bilo gadno, du{a mu je jo{
gadnija bila; la`a, varalica, opadnik, podsmeja~, krivoklet-
nik, jednom re~i re}i, nikakav ~ovek.“

Gorostasnici, ]i{ka i ]ivko su qudi dela, a ne re~i.
Kao mitski dioskuri, oni su u `ivotu i u zlo~inu bra}a. Oni
su jedno oru|e u rukama nemilosrdne voqe koja je iznad wih.
Jedna misao, jedna ideja. Smr}u kneza Milo{a, i nestankom
wegovih zlo~ina~kih aran`mana, ]i{ka i ]ivko ne}e ne-
stati. Naprotiv, oni }e se u savremenom srpskom dru{tvu
samo multiplikovati. Pandan Milo{evim telohraniteqima
bi}e srpski zaverenici koji }e u Ko{utwaku ubiti kneza
Mihaila, u triler sceni koja je predstavqena pa reprizirana
usporenom filmskom tehnikom.
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Samu motivaciju atentata pisac nam predstavqa posve
cini~no. Kada se ima u vidu beda i duhovni prostakluk aten-
tatora, oli~eni u prizemnim motivima za atentat, Mihai-
lova se smrt pokazuje jednako besmislenom koliko i wegov
`ivot, protra}en na zasnivawe ideje o velikoj dr`avnoj za-
jednici, u kojoj }e biti sme{teni svi Srbi na ovim prosto-
rima, o Jugoslaviji. I pored toga {to govori o istorijskim
doga|ajima u 19. veku, [evarli}eva drama se primarno obra-
}a savremenom ~itaocu. Ona je aktuelna, stalno u dosluhu sa
dru{tvenom i politi~kom klimom koji preovla|uju u post-
komunisti~ko-azijatskom sistemu Srbije danas i ovde. U tra-
`ewu uzroka ona }e sugerisati posledice. U predstavqawu
`rtve obele`i}e krivce. U svetlu stvarawa Jugoslavije no-
tira}e klice wenog potoweg brutalnog raspada.

[evarli} kao dramski pisac voli ovakve teme. Tako je u
predve~erje stra{nih ratova na podru~ju biv{e Jugoslavije,
smi{qeno koncipovao svoju kosovsku trilogiju, u kojoj je
tematizovao tragi~nu sudbinu srpskog naciona ispituju}i
mehanizme i moduse stvarawa i propadawa srpskog carst-
va/zajedni~ke dr`ave Jugoslavije. U vremenima u kojima se
raspad ve} odigrao, [evarli} pi{e o ra|awu projekta koji
}e dovesti srpski narod na ivicu biolo{ke egzistencije.
Ako se danas sa raznih dru{tvenih pozicija i iz razli~itih
razloga zahteva na{e bolno suo~avawe srpskog naroda sa ne-
milom pro{lo{}u, [evarli} nam je taj susret u svojim dra-
mama uprili~io u vi{e navrata. Zadovoqstvo koje nam je tom
prilikom priu{tio, me|utim, izostalo je. Pro{lost sa ko-
jom nas je pisac suo~io do te mere je mra~na, na{e je suo~a-
vawe sa wom do te mere bolno, da se ponekad name}e pitawe:
sa ovakvom nacionalnom pro{lo{}u, zabludama i nacional-
nom megalomanijom, ima li srpski narod istorijsko pravo na
budu}nost? Boqe re~eno, ima li budu}nost pravo da se nada
boqitku srpskog naroda? Ili je sveop{ta propast Carstva
srpskoga tako temeqita da posle we ne}e ostati ni kamen na
kamenu, da svedo~i o nama, ovakvima kakvi smo bili, ili
kakvi smo mogli da budemo.

Osnovne vrednosti [evarli}eve tragedije o knezu Mi-
hailu, me|utim, ne po~ivaju u sferama politike i ideolo-
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gije, ve} pre svega u dramatur{kim re{ewima, skladnoj kom-
poziciji drame, ubedqivosti likova, izbru{enosti replika.
Ve} sam podnaslov drame, „tragedija kneza Mihaila od Sr-
bije“, usmeri}e nas na klasi~nu anti~ku dramaturgiju i uni-
verzalnu arenu duha. Pisac podnaslovom uspostavqa nena-
metqivu paralelu izme|u zna~ewskog horizonta drame koja
je pred nama i teksta svoje istorijske drame Zmaj od Srbije,
koja tematizuje tragi~nu sudbinu drugog velikog srpskog re-
formatora, despota Stefana Lazarevi}a. Izomorfizam u
ravni tragi~ne sudbine najzna~ajnijih srpskih prosve}enih
vladara kao da ne ostavqa prostora za optimizam. Tako, da-
kle, zavr{avaju reformatori u Srbiji. Uostalom, nije uza-
lud {tampa u Francuskoj vest o smrti kneza Mihaila do-
~ekala naslovom: „Umro je balkanski Hamlet!“

Kompozicioni okvir sa ubistvom kneza Mihaila u Ko-
{utwaku, koji se ponavqa na po~etku i na kraju dela, efekt-
no ozna~ava dramu kao mesto gde stanuje tekst. Sudbina kneza
Mihaila se odvija kao predsmrtna rekapitulacija, kao po-
gled unazad, film koji se odvija u trenutku umirawa, pri
~emu i doga|aji i stvari podle`u simboli~koj verifikaciji.
To je istaknuto i u preciznim uputstvima na po~etku teksta.
S druge strane, gomilawe pozori{nih rekvizita, minimal-
nih elemenata dekora, ima}e efektnu pozori{nu i skrivenu
simboli~ku funkciju. Smisao Mihailovog `ivota i ideje se
prazni, likovi postaju sve ogoqeniji u meri u kojoj se pro-
stor puni scenskim rekvizitima. Ili, kako bi to pisac re-
kao: „Budu}i da drama predstavqa predsmrtnu rekapitulaci-
ju Mihailove sudbine – nagomilane naznake ambijenata, u
kojima su se odvijale kqu~ne situacije, predstavqa}e – na
kraju – simboli~nu celinu wegovog `ivota, obuhva}enu jed-
nim, sinopti~kim, pogledom.“

U monodrami Merlinkina ispovest didaskalije na po-
~etku i na kraju drame usmerene su ka demaskirawu glumca i
deziluzovawu teatra. Iskorak ka stvarnosti osiguran je ise-
~cima iz `ivota kojima je drama uokvirena:
„Ova monodrama ra|ena je prema autobiografiji transvestita
Vjerana Miladinovi}a Terezin sin. (Izdawe autora, Beograd
2002). Kwigu sam dobio od autora po~etkom 2003. godine. Bilo je
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to u Narodnoj opservatoriji, na Kalemegdanu, gde je Miladinovi}
na{ao uto~i{te i posao. Prebivao je u stan~i}u, u Planeta-
rijumu, u Dowem gradu. Tekst koji sledi proiza{ao je iz na{eg
tada{weg dogovora.“

„Vjeran Miladinovi} nestao je krajem marta 2003. godine. Wegovo
telo na|eno je 23. aprila u Krwa~i.“

[turi, novinarski stil kojima se iskazuju najdubqi krajo-
lici qudskosti, mo}ni procesi degradacije ~oveka i sveta, dez-
integracije bivstva, i kona~no, fizi~ko i{~eznu}e jedinke.

@anr monodrame najprikladniji je za ispovest mu{ke
prostitutke i iskonske `enske anime, koja }e i{~eznuti pa-
ralelno sa rastakawem imaginarne dr`ave u kojoj se jedinka
kao takva i konstituisala. Pomalo iznena|uju}e za [evar-
li}a, koji je do sada voleo zna~ajne datume i krupne isto-
rijske teme, ili pak uplitao elemente politi~kog teatra u
osovinu dramskog zapleta, u ovom komadu sve je svedeno, lir-
ski nabreknuto, emocionalno do sr`i, melodramski into-
nirano. S obzirom na to da sama ispovedna forma monodrame
nosi `anrovske oznake ispovednog, skrivaju}i elemente sa-
mootkrivala~kog, srceparateqnog izraza, razdiru}eg i ra-
zaraju}eg gesta, autor je u svedenosti forme potra`io put ka
spre~avawu pateti~nog razlivawa sadr`aja iz `ivota.

Tematski ve} oproban u miqeu kriminogene sredine i
sive zone srpskog savremenog dru{tva, autor sada zakora~uje
daqe, do ruba moralno valorizuju}eg i razumom saznatqivog.
U svet prostitucije i nastranosti, po`ude i poroka, pato-
lo{kih i kriminogenih struktura, neslu}enih perverzija i
morbidnosti, telesnih strasti i nakaznosti. Me|utim, sve
gnusobne, patuqaste, spodobne i klini~ki patogene defor-
macije i nakaznosti srpskog dru{tva konstituisane su s onu
stranu, preko puta, na strani tzv. normalne populacije, koja
od Vjerana Miladinovi}a stvara ono {to on }e on postati. I
u telu `enske prostitutke Vjeran Miladinovi} je ~estitiji
od svojih huliteqa i predstavnika malogra|anskog mejnstri-
ma. U sebi, u se}awu na nekada{weg sebe, junak pronalazi
upori{ne ta~ke svoga opstanka u qudskom obli~ju, ono {to
ga vodi u pravcu kona~nog o~ovetvorewa. Qubav, i pored
svega, i uprkos svemu, qubav. Kao ~istota detiwstva, svetao
lik bake Kadivke, potreba da se strgne sa tela kal ne~isto}e
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i `ig mutnih strasti. Onoga ~asa kada junak prona|e u sebi
snagu da prekine sa sramnim podvodni{tvom i prestane sa
mazohisti~kom destrukcijom tela, wega }e ubiti. I u tome
povremeno prosevne onaj poznati [evarli}ev ironi~ni gaf.
Lirskoj teksturi uprkos.

Kqu~ne ta~ke Vjeranove biografije date su paralelno sa
pulsirawem dru{tvene matrice. Ve} samo ime junaka Vjeran
Miladinovi}, govori o ukr{taju srpskog i hrvatskog u po-
rubu teksta. To za~iwe jednu istorijsku liniju u teksturi
drame, koja prati hrvatske purgere i srpska vojna lica u
vremenu rasapa zajednn~ke dr`ave, jednake u svojoj surovosti
i bedasto}i, i wihove naslednike iz tih, tzv. me{ovitih
brakova, apatride i izbeglice, bez roditeqa, predaka, dr-
`ave, grada, korena. Raskoreweni i razba{tiweni, oni mo-
raju da kosntitui{u nov genealo{ki poredak, nov rodoslov-
ni lanac, nov i druga~iji sistem vrednosti, kako bi opstali.
Tako, ukr{ten kao genom ve} srpsko-hrvatskim poreklom,
obele`en `igom kopila{tva, Vjeran Miladinovi} }e biti
markiran i svojim seksualnim izborom. Ako je to izbor. Koji
nipo{to nije devijantan. I svojim telom. Bi}e `ena u mu-
{kom telu i mu{karac u du{i `ene.

Kqu~nim se, za filozofsku dimenziju drame, ~ini junakov
disput sa Bogom, u kome se u pitawe dovode svi principi i
dometi hri{}anske civilizacije. Koja je surova koliko i
licemerna. Koja se smijuqi pohotno sopstvenim nastrano-
stima, prebijaju}i druga~ije, devijantne, pedere i lezbejke:

„[to se ti~e seksualnih sloboda, nebo nad ovom zemqom }e jo{
dugo biti prekriveno gustim oblacima. U ovoj zemqi u izobiqu
ima samo bede i kriminala. Progawaju}i prostitutke, poku{a-
vamo da doka`emo da nam je stalo do morala. Ali, ne zaboravite:
na horizontu na{e zemqe se vide ra{irene ruke Evrope. Shvatite
to kako ho}ete, ali mi, kurve, jedva ~ekamo taj zagrqaj.“

Strast, erotika, bestidnost erotskog i ~ulnog, kult tela
i telesnog, opijum blasfemi~nog i trivijalnog, oznojena, za-
dihana, zagrcnuta, ni~im suspregnuta ispovest, koja zaudara
na mo{us se`u}i bestidno do ukru}evina u mu{kim ga}i-
cama, koja me{a mu{ko i `ensko lice u pripovedawu kao i
rodne i polne oznake, sve je to zastupqeno u ovoj lirskoj
monodrami M. [evarli}a.
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„Bestidno, rutinski, nimalo ne`no, zavla~ila sam ruku u ga}ice
onih do kojih mi je bilo stalo, mole}i Boga da se ne razo~aram, da
ono {to }u za koji trenutak {~epati bude ukru}eno, {to debqe
i du`e. Gubim razum. Beskraj bez horizonta, oduvanog beogradskom
ko{avom, tumara mojim se}awima, izazivaju}i `equ za povra-
}awem. Dah}em, gr~im se, stewem, jau~em, ste`em bez milosti
vlastiti vrat - da ubijem ono {to ve~no vapi u meni. Hladni
vetrovi sudbine nemo}ni su. Ne mogu da ohlade vrelinu mog srca,
da smawe temperaturu mog, od ~e`we, bolesnog mozga. Krvavi
ma~evi, sabqe, no`evi, le`e po okrvavqenoj travi, pome{ani sa
delovima moga raskomadanog tela. ^upam korov iz svojih vena,
jedu}i wegovo so~no i ukusno korewe. Dubrovnik, uporno, svojim
kamenim krilima, leti po mojoj neuta`ivoj ma{ti. Jo{ pamtim
orgazam na visokoj steni iznad mora, jedne davne, tople letwe
no}i. Znam da }u celog `ivota ludeti, tr~ati za tek sazrelim
mu{karcima. Bez stida, bez milosti prema sebi i wima.“

Koincidiraju, u ko{marnom qudskom i istorijskom koi-
tusu, raspad dr`ave, i putena `eqa, ne`nost i surovost, de-
strukcija i autodestrukcija, telesna deformisanost i le-
pota, qubav i sirovi seks. Polno sjediwavawe je posledica
neuta`ive `eqe za sobom, krvave, raskomadane ~e`we za ~is-
totom. Pri kraju komada, svetkovina ~ula se pretvara u pred-
smrtnu ne`nost. Vjeranova transformacija iz mu{kog u `en-
sko telo potvr|uje Fukoovu misao da telo nema „pol“ izvan
diskursa u kome je ozna~eno kao polno. ^ovekova sposobnost
za qubav ~ini ga bliskim Bogu:

„Bo`e, ko si ti? Ko ti je dao pravo da sudi{? Ipak,laga}u sebe
ako ka`em da mi se ne svi|a{. Ne bih imala ni{ta protiv da
vodimo qubav u senu. Verujem da me veli~ina „tvog“ ne bi razo-
~arala. Tvoja duga kosa bi me milovala po grudima ili le|ima.
Zavisi od poze koju voli{. Sa svoje strane, ja bih se potrudila da
udovoqim svim tvojim `eqama. Nemoj da se ~udi{! Kako si po-
sejao, tako ti je i rodilo.“

Gluma je travestija, sugeri{e autor, stavqawe na lice
maski koje predstavqaju dostojne i nedostojne qude, wihove
karaktere, radosti i tegobe. Otuda je i potreba glumca da se
bude neko drugi dovedena u vezu sa potrebom transvestita da
budu ne{to drugo, {to im priroda nije podarila, da se u
okriqu jednog tela pretvore u drugo, da sakriju svoju pravu
prirodu. Otuda paralela izme|u glumca na sceni, koji se
pretvara u `enu, i ispovesti transvestita, i sukcesivnog
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demaskirawa i skidawa {minke, da bi se na kraju sa smr}u
junaka i glumac demaskirao, pretvorio se u slu~ajnog pro-
laznika, dok je wegova kreacija, neponovqivost wegove igre
ostala za tren da lebdi u vazduhu, da bi se zatim i ona isto-
pila, i{~eznula, nestala.

Pisac je tako|e neka vrsta transvestita. Stalna potreba
da se bude neko drugi, razli~it, druga~iji, oneobi~en, o~u-
|en, realizuje se u kwi`evnim si`eima, dramskim zapleti-
ma, karakterima, likovima, iznenadnim obrtima, neo~ekiva-
nim re{ewima. Ali, {ta }e se dogoditi kada se si`e iz lit-
erature preto~i u `ivot? Kako }e pisac podneti diktat is-
torije koju `ivi? Mo`e li stvaralac izneti breme vremena
~iji je tuma~ i hroni~ar? U kom trenutku }e istina u koju on
veruje postati vera koja ne podle`e istinitoj dedukciji?
Istina koja postaje istinitija od stvarnosti? Koliko pisac
robuje ideologiji? Sve su to, uva`eni ~itao~e, su{tinska
pitawa na{e egzistencije i bivstva kojima se bave drame
Miladina [evarli}a.

[evarli}eve drame koje su zastupqene me|u koricama ove
sveske referencijalne su u odnosu na celokupno stvarala-
{tvo ovog autora, time {to se naslawaju na va`ne tokove
wegove individualne poetike, ali i na osnovne linije razvo-
ja nacionalne drame. Antikvar ima ishodi{te u [evarli-
}evim prethodnim komadima „crnog talasa“, koji se odlikuju
bespo{tednom vivisekcijom savremenog srpskog dru{tva i
izobli~avawem wegovih anomalija, te `anrovskim elemen-
tima politi~kog trilera, najizrazitije u komadima Zavod-
nik (Mrtva priroda) i Divqa~ je pala.

Radwa [evarli}eve drame Antikvar de{ava se, kako ve-
li pisac „u Beogradu, na Balkanu, na razme|i epoha, u predahu
izme|u ratova“. U salonu ku}e preduzetnika Wego{a Mi}u-
novi}a, u minimalisti~koj scenografiji, nabijeno je sve {to
se zbilo, {to se zbiva i {to }e se zbivati na Balkanu u
predahu izme|u ratova. Ako je to predah. Gramzivost mu{kih
pripadnika ~lanova porodice Mi}unovi}, koja se do eko-
nomskog uspona i male poslovne imperije uzdigla na ratnom
profiterstvu devedesetih i poratnom surovom „demokrat-
skom“ izrabqivawu dr`ave, od ratnih kriminogenih poslo-
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va, {verca i pqa~ke, preko „legalno“ name{tenih tendera i
unosnog vi{ekratnog asfaltirawa lokalnih puteva, koje do-
nosi enormnu dobit, sve do podizawa rezidencije-tvr|ave na
Dediwu. Putevi su lokalni, ali je beda univerzalna. I ve~na.
Sve pore srpskog dru{tva su korumpirane, i svi wegovi seg-
menti zatrovani. „Akademik“ Lazica, priu~eni seqa~ki fi-
lozof, predstavnik korumpirane inteligencije. Petrija
Mi}unovi} Pepa, pokondirena tikva 21. veka, kupuje doma}e
ikone sa Kosova i iz Bosne, pla}ene krvqu i qudskom ne-
sre}om, kako bi se duhovno oplemenila i adekvatno, evro-
pejski opremila rezidenciju na Dediwu. Ada, mo`da pleme-
nitih zamisli, ali uni{tena drogom i pseudoprotestima
protiv tekovina „novog svetskog poretka“:
ADA: „[ta jedete, {ta pijete...? [ta udi{ete, gospodo?

Nano ~estice, stroncijum, barijum, aluminijumok-
sid, sumporheksahlorid, mangan, arsen...Va{a deca
dobijaju autizam, vi dobijate rak, fibromijalgiju...
A, demencija prekoks, debilitet!? Gde vam je pamet?
Gde vam je dr`ava?! Zar ne vidite da bankari i rak
vladaju va{om planetom? Vazduh koji udi{ete, gori
je od onoga {to su udsali u Au{vicu! Taj smrad,
gospodo – to je novi svetski poredak!“

Tu je i „trojanski kow“ konkurentske mafija{ke grupe,
hladnokrvni ubica, uba~en kao antikvar Srbo Zaklopa~a u
imperiju Wego{a Mi}unovi}a, preduzetnika ovda{weg, po-
reklom iz Crne Gore, zauzetog zgrtawem para i asfalti-
rawem puteva. Sam Wego{, zaslepqen megalomanstvom i pre-
velikom mo}i, uzleteo do neslu}enih visina, posve zakono-
merno mora do`iveti sunovrat. Cini~na poenta dela je da do
wegove propasti ne dolazi spoqa ve} iznutra, {to je posle-
dica urote wegovog sina Yozefa (koji mu mo`da i nije sin) i
Mumina. Yozef je predstavnik nove generacije „kontrover-
znih“ biznismena. [kolovan u Engleskoj, pametan i obra-
zovan, on je zastra{uju}e cini~an, bezose}ajan, bez trunke
gri`e savesti zbog zlo~ina koje ~ini. I to je taj novi, mo-
derni svet koji }e naslediti tekovine starog, ovda{weg, re-
zignirano zakqu~uje dramski pisac.

Cini~ne pouke i komentari dosledno prate celu dramu.
Poput slede}ih:
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ADA: Ho}e da vas elimini{u, gospodo!
(Pauza)

Sve {to jedete, sve {to udi{ete, sve {to pijete...
Najzad, i ono {to mislite! Ako, uop{te...

PEPA: Ne davi qude, Adrijana! Vidi{ da ~ekamo antikvara!
(Nastavqa da se doteruje)

ADA: Prodali su vas! Doma}e politi~ke prostitutke...
Bankari... Gospodari rata iz Volstrita kontroli{u
Srbiju, Hrvatsku, Bugarsku...

PEPA: (Za sebe)

To je istina... Ali, {ta }e nama istina? Mi ho}emo
da se lepo zabavqamo.

I doista, ako istina vi{e nije va`na, onda vi{e ni{ta
nije va`no. Drugim re~ima, ako istina ne postoji, onda svako
sam odre|uje granice svoje moralnosti i norme postupawa u
odnosu prema drugim qudima. Ako ~oveku ni{ta nije zabra-
weno, zna~i li to da mu je sve dozvoqeno? Stara dilema, koja
se u svom metafizi~kom obliku iskristalisala u delima rus-
kih klasika, preto~ena je u stra{ni modus vivendi na Bal-
kanu po~etkom 21. veka.

U tom ironi~no-cini~nom diskursu „novi svetski pore-
dak“ je, logi~no, samo nu`na posledica dijalektike civili-
zacijskog razvoja:
LAZICA: Eto, Pepa... U antikvarskom svetu, gospodin Srbo je,

nesumwivo... A, {to se ti~e bankara, {to se ti~e
Au{vica i novog svetskog poretka... Nije to ni{ta.
To je, prosto, dijalektika civilizacijskog razvoja.
Jedno se di`e, drugo pada. To je logi~no, zar ne?
Elektronika, komunikacije, rakete, mikrobiologi-
ja, genetika, astrofizika... A tek marketing i {o-
ping-molovi! Razume{?

Tragi~ni udes se ne mo`e izbe}i. Bata Kow, kao epizodni
krimos, prerezanog grla, u kontejneru. Lazica, udavqen u
plasti~noj kesi. Srbo Zaklopa~a, hladnokrvni ubica, hlad-
nokrvno ubijen. @enske likove tako|e sti`e tragi~ni udes.
Niko ne dela u pravcu spre~avawa tragedije. Do{lo je, dakle,
to posledwe vreme u kome }e sin nasrnuti na oca, a otac na
sina. Nema milosti, nema opro{taja. Nikakve svetiwe ne
postoje. Sve je izvrgnuto sprdwi i poruzi:
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PEPA: Ikone! Mi smo pravoslavna porodica, gospodine! Te
ikone su za nas, na neki na~in... Evo, sveti Vasilije,
onaj Ostro{ki, to je u porodici Mi}unovi}a...Moj
Wego{, znate...Radije ga zovem Wego, ali, sad... I,
tako|e, ne{to veselo: pejza`i, aktovi, prole}e, je-
sen... Moj Wego voli te aktove. To odmara ~ovjeka, to
on tako ka`e, oni su, ipak, Crnogorci. A vi ste...?

Pravda je mladala~ka zabluda, romanti~na utopija. U sve-
tu nema ni pravde ni nepravde, poruka je ovog komada. Samo
voqa mo}nih i bezobzirnih koja suvereno vlada dok je ne
zgazi voqa mo}nijih i bezobzirnijih:
SRBO: Mladi vam se bore za pravdu... Ne bojte se! Pro}i }e ih.

Postoji, mo`da, samo jedan trenutak, koji se kao ostrvce
zabelasao unutar ovog mora op{teg jada, sivila i bezna|a,
kao snop svetlosti koji je nesigurno zatitrao na zidu zaje-
dni~kih uspomena, u evokativnoj sceni porodi~ne idile koju
su Mi}unovi}i, mo`da, nekad imali, ili su je mogli imati.
Sada je, me|utim, kasno za to.

Yozef ostaje `iv, kao slepo oru|e Muminove osvete, kao
prazna qu{tura qudskosti osu|ena da bude svoja i na{a bu-
du}nost. Time se zatvara krug.

Likovi su dramatur{ki perfektno izvedeni, scene se uz-
budqivo i `ivo smewuju. Dijalekatske osobenosti slu`e
plasti~noj karakterizaciji likova i daju dijalozima dra-
msku dinamiku, sve`inu i ubedqivu `ivotnost.

Mr`wa, pohlepa i slepilo rukovode postupcima [evar-
li}evih junaka. Zbog toga svi oni i stradaju. Ostaje samo onaj
mitski, arhetipski demijurg rasapa i zla, [evarli}ev Mori-
jarti, nevidqivi, a sveprisutni Mumin, genij zla, da vlada
Srbijom iz senke. Iz svih senki u koje se ona nekada{wa,
osun~ana i dnevna Srbija pretvorila.

Ne postoje, sugeri{e autor, dve kulturolo{ke Srbije, le-
va i desna, prosve}ena i neprosve}ena, napredna i nazadna,
moderna i nacionalisti~ka. Ne. Ta teza je podmetnuto kuka-
vi~je jaje, {argarepa za maloumne i osnov za nove podele po
rubovima srpskog nacionalnog i dr`avnog bi}a. Postoji sa-
mo jedna Srbija. Bez obzira na politi~ke garniture, ratne
devedesete ili surove demokratske dvehiqadite. Ona u kojoj
sve kopni u senci. Buja samo senka. Muminova.
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LICA:

STEFAN DU[AN NEMAWI],
car Srba, Grka, Bugara i Arbanasa (47)

KRAQ STEFAN URO[,
wegov sin i naslednik (19)

Pokojni kraq STEFAN DE^ANSKI,
wegov otac

Pokojni arhiepiskop srpski DANILO II

Arhimandrit FILARET, Uro{ev u~iteq

VUKA[IN MRWAV^EVI], `upan prilepski,
kasnije kraq i savladar Uro{ev

OMERPA[A, izaslanik turski

EPISKOP PETAR TOMA, papski izaslanik

MEN^ETI], dubrova~ki trgovac

MIHAILO BU]A, carev pregovora~ sa Venecijom

VITEZ PALMAN BRAHT, stare{ina Du{anovih
nema~kih najamnika

OTO, najamnik

SLU[KIWA, honorarno radi kao obave{tajac
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PROLOG

Scena je u mraku. Osvetqen je samo jedan ugao proscenijuma, gde
stoji okrugla sofra i dva trono{ca. Na jednome sedi Oto, plavo-
kosi yin; bos, u pancir ko{uqi i lagano, rutiniranim pokretima
o{tri veliki, dvoru~ni ma~, koji mu le`i na kolenima.

Na podu stoji par wegovih ~izama i testija s vodom, iz koje
pomalo zaliva ma~, a katkad i popije po koji gutqaj. To traje.
Oto povremeno podi`e pogled, da vidi {ta se de{ava u sali, pa
opet, sistemati~no, nastavqa svoj posao. Najzad prestane sa
o{trewem, pa se okrene publici.

OTO: Ne{to se ~eka...
(Pauza)
I meni je dosadno.
(Navrne testiju, pije)
Mi, Nemci, ako smo pla}eni da radimo – mi radimo!
A, ne... Car ~eka, vojska ~eka... Nije dobro. Do{li
smo do Soluna – ~ekamo! Do{li do Trakije – ~ekamo!
Beograd, Bosna... Ne znam {ta da vam ka`em.
(Ponovo uzme da o{tri ma~, ali ubrzo prestane)
A, Carigrad?
(Pauza)

Ulazi Men~eti}, sredove~an, temperamentan, pomalo `enskast.
Nosi bocu crnoga vina.

MEN^ETI]: (Stavqa vino na sofru)
Ovako stoje stvari, dragi {jor Oto.
(Pipka ga diskretno)
Isuse! Kakvi muskuli!

Oto ga, bez re~i, oturi kao muvu.

MEN^ETI]: Ovako! Sviwa ti je dvanaes dinara. Ovan, {est. Kow
tristo{eset, isto koliko i `enska.

OTO: Sviwa!A {ta }e meni sviwa, Men~eti}u?

MEN^ETI]: Ovan ti je, pak, samo {es...

OTO: A kow – trista?

MEN^ETI]: Reka sam tristo{eset, lijepi moj {jor Oto!

OTO: I... `enska.

MEN^ETI]: Imam na lageru; a imam i lijepe mom~i}e...

OTO: Mom~i}e ~uvaj za sebe.

Balkanski gambit 39



MEN^ETI]: ^uvam. Ima toga. A imam {to i da preporu~im.
Rop~i}e, robiwice... Po voqi. Mi smo trgovci oz-
biqni.

OTO: (Razmi{qa)
A mo`da i ta sviwa... Pe~ewe, kobasice...
(Nategne iz one boce vina {to ju je Men~eti}
doneo)
Pa, onda: papci, ~varci...
(Opet nategne iz boce)

MEN^ETI]: Mo`e{ na~init gozbu za te tvoje Nijemce. Ina~e
qudi sjede.

OTO: (Zami{qen)
A, ovan...?

MEN^ETI]: [es dinara. Ali, doklen ga stavi{ na ra`aw, on ti
kalira, razumije{? Pola se istopi.

Pauza.

OTO: A devojka?

MEN^ETI]: Ona ti se od miqa istopi!

Pauza. Oto razmi{qa.

MEN^ETI]: Onda, djevojka?

OTO: Zna~i, vi ovde, u Skopqu, devojke prodajete?

MEN^ETI]: I djevojke i sredwe. Babe te{ko idu.

OTO: Treba}e mi i kow, ali ne odma.

MEN^ETI]: Slu{aj! Kad ne zna{ {ta o}e{ – uzmi sve! I sviwu i
babu i kowa i djevojku i ovna, sve uzmi!

OTO: A, po{to si ti, Men~eti}u?

MEN^ETI]: Ha! Ja? Za tebe upola cijene, dobri moj Otice.

OTO: (Uhvati ga za stra`wicu)
A, besplatno?

MEN^ETI]: Pa... sad...

OTO: A posle, mo`e i `enska!

MEN^ETI]: Mo`e. Ali, tristo{eset! Pa ti vidi {to ti se boqe
isplati.

OTO: Kow mi sad jo{ ne treba, ali, kad se na Carigrad
krenemo...
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MEN^ETI]: (Podsme{qivo)
Carigrad!

OTO: Jedva ~ekam, Men~eti}u! Ma~ mi se istupio.

MEN^ETI]: Daleko je Carigrad, lijepi moj Otice! I la|e... Gdje
su vama la|e?! Mnogo je za ma~ka gove|a glava!
(Pauza. Miluje ga po glavi)
I {to ti ovdje mawka, lijepi moj? Prima{ pare – ne
radi{ ni{ta... Krasna je zemqa Srbija! Ima{ pra-
si}e, ima{ kurve, dje~ake...
(Vragolasto)
Pa, i mene ima{, Otice, dru`e moj.

Ulazi vitez Palman Braht, ~ovek respektabilnog izgleda. Oto
sko~i i ukipi se.

OTO: Herr Kommandant!

PALMAN: Was machst du ovde, Oto?
(Primeti bocu sa vinom; otpije)
Gute Wein!

MEN^ETI]: Visokouva`eni {jor Palman, imamo ti mi...

PALMAN: Car dolazi u Skopqe! Vojska se priprema za Ca-
rigrad. Di`i svoju ~etu, Oto!

OTO: (I daqe ukipqen)
Jawohl, Her Kommandant!

Palman krene ka izlazu, pa se osvrne i pogleda ono vino, otpije
gutqaj, pa zadovoqno klimne glavom Men~eti}u. Izlazi; za wim
Oto, koji skupqa, usput, svoje ~izme.

MEN^ETI]: (Za wima)
A sviwa!?

MRAK

Balkanski gambit 41



I
KO SAM JA?

Na praznoj sceni stoji carski presto, podignut visoko, na pet-
-{est stepenika. Cela konstrukcija stoji na ne{to {irem po-
stoqu, na kojem se, kao na klupi, mo`e sedeti.

Car Stefan Du{an, u duga~koj, vezenoj ko{uqi i ga}ama, bos, hoda
napred-nazad du` proscenijuma, sa rukama na le|ima, koncentri-
sano gledaju}i u pod. Najzad se zaustavi. Nervozan je, napet.

DU[AN: Dakle?!
(Pauza)
Ko sam ja?
(Pauza)
Stefan Du{an! Stefan Du{an! Car Srba, Grka, Arba-
nasa, i ko zna jo{ ~iji... Ko se usprotivi, boqe mu je...
(Nastavi da hoda, povremeno zastajkuju}i i gesti-
kuliraju}i, ne obra}aju}i pa`wu na publiku)
Od Beograda do Soluna... Od Dubrovnika do Svete
Gore!
(Pauza)
Ali, tu nije kraj, gospodo! Imperija se hrani ratom. Kad
nije u ratu, carstvo se uru{ava iznutra... Implozija!
(Pauza)
I za{to pla}am Palmana i one wegove Nemce?! [est
perpera mese~no! A koliki je godi{wi porez na ku}u?
Jedan perper! Pa vi vidite. Dakle? U ~emu je smisao?
Smisao je u akciji. Akcija kao oblik postojawa. Pre-
ma tome – sama akcija je smisao!
(Pauza)
To otac nije shvatio. Siroti De~anski, Bog mu... I
meni i wemu. Da se, posle Velbu`da, kada smo bugarsko
carstvo bacili na kolena, nije zaustavio – Bugarska bi
sad bila srpska zemqa; {to bi bilo i logi~no. Ja sam,
ina~e, s opro{tewem, polu-Bugarin.
(Pauza)
Ali, tu su svetlosti Carigrada, koje nas zovu! Ili, vi
ne mislite tako? La|e? Da}e Venecija la|e! Mora!
Mora! Mora!
(Prvi put se okrene publici, sa prete}i uzdignutim
prstom)
Ubi}u, li~no, svakoga ko mi se suprotstavi!

MRAK
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II
BOG JE SRBIN

Scena ista kao u prethodnoj slici.

Mlada Slu{kiwa pewe se uz stepenike i par~etom tkanine bri{e
presto od pra{ine.

Umorila se, otire znoj sa ~ela. posmatra, neodlu~no, sedi{te
prestola, zatim, boja`qivo se osvr}u}i, oprezno sedne i odahne.

Ulazi Uro{. Ona sko~i kao oparena.

URO[: (Osmehuje se)
Jel do{lo vreme da sluge sednu na presto?

SLU[KIWA: (Str~i niz stepenike, klawa se duboko)
Klawam se pokorno, vozqubqeni kraqu! Ja... Ja samo
bri{em.

URO[: Krv sa prestola ne mo`e{ da obri{e{ krpom za
pra{inu.

SLU[KIWA: Krv? Nema krvi!

URO[: Ima, ima! ^ekaj i ja da probam. Kad mo`e{ ti, mogu,
vaqda, i ja... Da vidimo kako mi stoji carski presto.
(Popne se i sedne na presto)
A? Kako izgledam?

SLU[KIWA: (Klawa se)
Kao kraq, vozqubqeni!

URO[: Pa, ja i jesam kraq, gusko! Ali, kad bi me video
silni tata...

Str~i niz stepenice i ugleda arhimandrita Filareta kako ulazi.

FILARET: (Nakloniv{i se)
Ni{ta nisam video, vozqubqeni kraqu.

URO[: Nisam ni ja, o~e arhimandrite.
(Slu{kiwi)
Be`i, vidi{ da imam ~as veronauke!

Slu{kiwa se pokloni kraqu, poqubi ruku ocu Filaretu, pa otr~i,
ali se sakrije iza prestola i, neprime}ena, prati {ta se de{ava.

URO[: Evo! Nau~io sam lekciju. ^ekaj! ^ekaj da se popnem
bar na jedan stepenik.
(Pewe se)
Donesite ocu Filaretu stolicu! Nema smisla da
~ovek stoji.
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Dva dekoratera, u savremenim radni~kim kombinezonima, iznose
naslowa~u.

URO[: Ne `elim da budem vladar...

FILARET: Ju!

URO[: Nije mi stalo do bogatstva; odbijam vojnu komandu;
prezirem seksualni promiskuitet; nezaja`qivo sre-
broqubqe me ne goni da plovim morima; ne bojim se
za dobar glas...

FILARET: Ali, kako...

URO[: Ne patim od luda~kog slavoqubqa...

FILARET: O, Bo`e!

URO[: Prezirem smrt; iznad svakog sam oblika bolesti;
du{a mi nije ophrvana bolom. Ako postanem rob,
podne}u ropstvo...

Filaret se krsti.

URO[: Ako sam slobodan, ne hvali{em se sre}nim ro|e-
wem... Odbacujem ludilo ovoga sveta. @ivim za Boga,
prema ~ijem sam liku stvoren. Jel dobro, a?

FILARET: Kraqu! Uro{e! Sine! Nije to ta lekcija!

URO[: Nije? Da nije ova? Pet jaja, sa {e}erom i bra{nom,
orasi, suvo gro`|e, urme, smokve, suve {qive...

FILARET: (Opet se krsti)
Gospodi pomiluj! Gospodi pomiluj!

URO[: Sve se to isecka, izmrvi... Pa onda cimet, tucani
karanfili}, obarena kora od pomoranye. To izme-
{a{, pa onda...

FILARET: Sine! Na redu je bila Kwiga o Jovu!

URO[: A, da! Jel to ono kad se Bog i \avo dogovaraju kako
da mu~e sirotog ~oveka?

FILARET: Avaj, mladi kraqu, ne huli na Gospoda!

URO[: ^itaju}i tu kwigu, shvatio sam da su Bog i \avo
kolege.

FILARET: (Krsti se)
Oprosti mu Bo`e jer ne zna {ta ~ini!

URO[: Zar nisi video da Bog radi ono na {ta ga \avo
nagovara?
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FILARET: Bukvalno si shvatio, sine! To je parabola o istraj-
nosti vere!

URO[: A, tako! Zna~i, nisu kolege.

FILARET: Molim za malo pa`we, vozqubqeni kraqu! Danas
}emo pre}i na novu lekciju.
(Pauza. koncentri{e se)
U tajnim kwigama svetih otaca postoji tvr|ewe da je
Bog srpskog porekla...

URO[: Ne bi me ~udilo, ako mu je \avo kolega!

FILARET: Nisam ni{ta ~uo, vozqubqeni kraqu.

URO[: Ni ~uo, ni video o~e arhimandrite.

Pauza.

FILARET: Dakle, u svetim kwigama, koje je Justin doneo iz
Aleksandrije, lepo stoji da su Srbi poreklom od
Jafeta, sina Nojevog. Srpsko ime izvedeno je od
reke Zebris ili Serbis, koja te~e izme|u Tigra i
Eufrata. A poznato je da i Jevreji izvode svoje
poreklo od istoga Nojevog sina Jafeta. Srbi su,
prema tome, preci Jevreja – a kao Jevrejin, Isus
Gospod na{, poreklom je Srbin. Ako je, dakle, Isus
Gospod na{ Srbin – kako druga~ije da shvatimo
poreklo wegovog oca, nego kao srpsko? Zar to nije
logi~no, sine moj i vozqubqeni gospodaru? Kao {to
je logi~no da se ovo saznawe strogo prikriva i na
Istoku i na Zapadu.

URO[: (Uzvikne)
Gle, pacov!

Primetio je Slu{kiwu kako viri iza prestola i potr~ao tamo,
ali ona se ve} izgubila u mra~noj pozadini scene. Uro{ je obi{ao
oko prestola i vratio se do Filaret:a, koji ga gleda unezvereno.

URO[: E, do mojega! Pobe`e!

Pauza.

FILARET: Sine! Zar ja tebi...? A, ti meni...

URO[: A, kolega \avo? Jel i on Srbin?

Pauza.

FILARET: Slu{aj, sine! Od muke se sada otac na{ duhovni,
Sveti Savo, u grobu prevr}e! Slu{a tvoje bogohulne
misli i `ivo srce wegovo krvari.
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Uro{ se lagano popne na presto i sedne. Filaret ga gleda u
nedoumici.

FILARET: Sine...

URO[: Zamara{ me, Filarete!

FILARET: Nisam ni{ta ~uo, kraqu vozqubqeni.

URO[: Ni video, o~e arhimandrite!

Pauza.

FILARET: Slu{aj, sine! Po{to mi je tvoj Silni Otac strogo
nalo`io da bdim, kako se otrovno seme dekadencije
ne bi u tvome mla|anome duhu naselilo, jer tradi-
cija na{a pravoslavna... itakodaqe – bi}u prinu|en
da mu se obratim i da...

URO[: (Str~i sa prestola i pri|e mu sasvim blizu)
A da li bi Du{an voleo da ~uje kako se izve~eri sa
Omerpa{om u ba{ti domun|ava{? A?

FILARET: (Zapawen)
Sine, pa ja samo...

URO[: Filarete! To }e{ Caru da objasni{.
(Vrati se na presto)
A, sad je dosta! Slobodan si!

Filaret ga jedno vreme posmatra, kao ~ovek koji ne zna {ta bi, a
onda mu se lako nakloni.

URO[: Ni`e! [ta me gleda{?!

Filaret se, posle jednog trenutka dvoumqewa, pokloni do zemqe.

Ulazi Vuka{in. osmatra situaciju.

VUKA[IN: Ve`bate, ve`bate!

URO[: Upravo smo zavr{ili, Vuka{ine.
(Bodro str~i s prestola)

VUKA[IN: Dobro ti stoji, kraqu vozqubqeni!

URO[: Reci to mome tati; evo ga, dolazi!

Iz dubine dolazi car Du{an, ogromnog rasta, sa krupnim, crnim
o~ima i crnom, kratko podse~enom bradom, u carskom ornatu. Za
wim vitez Palman Braht i Oto, tako|e yinovskog rasta, u
sjajnim oklopima, a za wima turski poslanik Omerpa{a, u `ivo-
pisnom orijentalnom odelu.

Scena se osvetli blistavom svetlo{}u.
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Svi prisutni se klawaju do zemqe. Car ne gleda nikoga; pewe se na
presto. Pored prestola ostaju da stoje dva najamnika u stavu
„

mirno“.

Tur~in se nakloni Uro{u, Filaretu i Vuka{inu i stane pored
wih. Usput namigne svom prijatequ arhimandritu.

Iza prestola diskretno proviruje Slu{kiwa.

DU[AN: (Posle pauze)
Oci arhijereji, dragi gosti iz prijateqske Turske,
uva`ene velmo`e, hrabri vitezovi, pa i vi trgovci,
majstori, rudari, zemqodelci, skomrasi, Srbi, Gr-
ci, Bugari, Arbanasi i ostali podanici i sluge
carstva mi!Do{ao je ~as! Zovu nas svetlosti Cari-
grada! Akcija, gospodo! Rat hrani imperiju!Od Du-
nava do Bosfora, do mora Mramornoga – to je Velika
Srbija!
Sa nama su i na{i verni saveznici, slavni Mle~ani
i juna~ni Turci! Mo}na srpska vojska, na ~ijem ~elu
}e jahati neustra{ivi i konzistentni nema~ki ok-
lopnici, potpomognuta brzom turskom kowicom i
bojnim la|ama {to sti`u iz Venecije – sru{i}e
zidine carigradske i u}i u novu prestonicu srpsku!
Kako vam se to ~ini, a?

Pauza. Svi i daqe, kao {to je re~eno, stoje uko~eni, poput
kipova.

DU[AN: A sada }emo sa~ekati na{eg vernog, visprenog po-
slanika, plemenitog gospodina Mihaila Bu}u, koji
se vra}a iz Venecije, sa dobrim vestima.

Pauza; ti{ina. Svi stoje kako su se zatekli. Du{an da znak
rukom, ulazi pozori{ni rekviziter u savremenom radni~kom kom-
binezonu i pru`a caru poslu`avnik, na kojem stoji pehar vina i
meze. Vreme prolazi; car lagano mezeti i pijucka. Najzad, Oto
udari triput svojim te{kim ma~em o pod i najavi sve~anim
glasom.

OTO: Blagorodni Herr Mihailo Bu}a!

Ulazi Mihailo Bu}a, u gospodskom odelu, po mleta~koj modi.
Do{av{i pred presto, klawa se do zemqe.

BU]A: Presvetli, vozqubqeni Care! Iz Venecije, kraqi-
ce mora, pozdrav i po{tovawe!

Car pru`i ruku na poqubac. Bu}a pu`e po stepenicima, da bi mu
poqubio ruku i odmah se vra}a dole.
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DU[AN: Pa? Obraduj nas, poslani~e!

BU]A: ([iri pred carem povequ sa vise}im pe~atom)
Vozqubqeni Care, Republika Svetog Marka pro-
glasila je Tvoju Svetlost i sina Tvojega, vozqub-
qenog kraqa Uro{a, po~asnim gra|anima Venecije.
Sre}a wihova, poru~uje ~asni du`d, bila bi ne-
merqiva, kada bi mogli da vas pozdrave i ugoste u
svome predivnom gradu, ~ije palate i crkve nad-
ma{uju sve {to su moje o~i ikada...

DU[AN: Dosta! Jesam li ja tebe poslao da se divi{ trulom
Zapadu i tro{i{ pare na mleta~ku svilu – ili da
zavr{i{ posao?! A {to se te poveqe ti~e, mo`e{ da
je savije{ i turi{ u dupe! Govori {ta je sa la|ama!

BU]A: (Oklevaju}i)
Ni{ta.

DU[AN: (Zaurla, sko~iv{i sa prestola)
[ta??!

BU]A: (Pogru`eno)
Ne daju la|e.

DU[AN: (Sroza se na presto. Ti{ina. najzad, progovori
slomqenim glasom)
Pa... Obe}ali su...

BU]A: Du`d ka`e, mo`da dugi put... Sad, ka`e, imaju neke
nezavr{ene poslove tamo.

DU[AN: Gde, tamo?

BU]A: U Carigradu.

DU[AN: (Posle pauze)
Vodite ga!

Palman i Oto prisko~e.

BU]A: Pa, ja... Care vozqubqeni!

DU[AN: Usudio si se da mi donese{ takve vesti!

BU]A: (Koprca se u rukama najamnika)
Ne! Gospodaru!

DU[AN: I neka mu, tamo, odseku nos.

BU]A: Neeee!!!

Palman i Oto ga odvuku. Du{an se okrene publici.

DU[AN: Tako pi{e u zakoniku!

MRAK
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III
JEDAN NAROD – JEDNA DR@VA

Uro{ sedi na stepeniku prestola.

Du{an qutito hoda napred-nazad.

Slu{kiwa povremeno proviruje s jedne, pa s druge strane pre-
stola.

DU[AN: La|e!... La|e!... La|e!

URO[: Srbija izvozi drvo – Talijani prave la|e!

Pauza. Du{an hoda.

URO[: Osvojio si pola Vizantije! Zar nije dosta?

DU[AN: (Zaustavi se. Pou~nim tonom)
Rat je oblik imperijalne egzistencije. Rat ne sme
nikada da prestane!
(Pauza)
Makar se udru`io sa crnim |avolom; pa i sa rim-
skim papom, ako treba!

URO[: Sa papom!? Ti to ozbiqno?

DU[AN: Politika je kao partija {aha u kojoj tokom igre
mo`e{ da mewa{ boju figura.

URO[: Mislio sam da treba izvr{iti izbor... Izme|u cr-
nih i belih.

DU[AN: Ne postoji izbor, ne postoji crno i belo, ne postoje
prijateqi i neprijateqi – postoji samo ciq i po-
stoje sredstva!
(Pauza)
Kako da vodim neprestani rat, kako da osvajam,
neprekidno da osvajam, ako razlikujem prijateqa od
neprijateqa?!
(Pauza)
I ti sutra treba da mi bude{ neki car! Postoji
ne{to {to se zove tehnika vladawa!

URO[: A tehnika dr`avnog udara?

DU[AN: To te zanima?
(Pauza)
Zelen si jo{. Svi ste vi zeleni za mene... Slu{aj,
ho}e{ da ti odse~em u{i ili nos?
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URO[: Kad smo ve} kod tehnike, zna{ li da se Filaret iza
tvojih le|a sastaje sa turskim poslanikom?

DU[AN: Ha, ha, ha! Pa, ja sam mu dao taj zadatak!

URO[: A za dr`avni udar sam se samo {alio. Mada znam da u
tome ima{ iskustva, pa...

DU[AN: Su{aj ti! Mnogo sam ja slobode tebi dopustio.
Moram da pitam Filareta ~emu on to tebe u~i!
Zapamti dobro: Svako se na{e pleme bije da stvori
svoju dr`avu. Tako se veliki narod raspada u male
dr`ave. A mala dr`ava na svetu je isto {to i mala
riba u moru i slu`i da je velika riba proguta. Jedan
narod – jedna dr`ava! To je moj pravi ciq. I to je moj
amanet tebi. I tebi i tvojoj nero|enoj deci. Srbija
je uvek virila iz utrobe velikih dr`ava. Ja se borim
da stvorim dr`avu koju ne}e svaka sila tek tako da
poklopi. Svuda oko nas, u drugim dr`avama, Bosni,
Ugarskoj, Dubrovniku, Bugarskoj `ive na{i isto-
krvni i istojezi~ni suplemenici. To zna~i da je ova
moja dr`ava samo po~etak! Na vama je da nastavite
tamo gde ja stanem.

URO[: A, la|e?

DU[AN: Mar{, barabo!
(Iza|e besno)

Ulaze Filaret i Vuka{in, u razgovoru.

Uro{ ostaje „zamrznut“ da sedi na stepeniku.

Prido{lice na wega ne obra}aju pa`wu.

Slu{kiwa viri.

FILARET: I ja ga volim.

VUKA[IN Koga?

FILARET: Zna{ ti koga! Ili, mo`da, misli{... Mo`da, ipak,
treba vi{e voleti Uro{a?

VUKA[IN Prqavi provokatoru!

FILARET: Od kada se istina naziva provokacijom?

VUKA[IN Oduvek!

FILARET: Pazi: ja vaspitavam Uro{a. Mislim da je on dobar
materijal. Tipi~ni dekadent. Analiza bez sinteze;
cinizam bez akcije; ironija bez konsekvenci; nega-
cija bez afirmacije; inteligencija bez usmerewa.
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Dobar materijal! Mo`e mu se pomo}i da bude sasvim
upotrebqiv vladar.

VUKA[IN Da li ovo da shvatim kao provokaciju ili kao po-
nudu?

FILARET: Mi svi volimo na{eg cara, ali...

VUKA[IN Nisam te to pitao! Provokacija ili ponuda?

FILARET: (Posle male pauze)
Ponuda.

MRAK
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IV
POBEDNIK NA VELBU@DU

Na proscenijumu, postrance, sedi car Du{an u naslowa~i. Pored
wega Vuka{in i Filaret, na trono{cima.

Na sredini scene, pod plavi~astom svetlo{}u, na podu je po-
stavqena ~etvrtasta, tamna prostirka (pribli`no 3 x 3), koja
predstavqa tamni~ku }eliju.

Palman i Oto dovla~e, iz mraka, Stefana De~anskog, gologlavog,
ra{~upane sede kose i brade, u zaprqanom, izgu`vanom kraqevskom
ogrta~e. Uvode ga u }eliju.

OTO: [ta }e{, kraqu... Takav ti je `ivot. ^as ovo, ~as
ono; ili, {to bi se reklo, Fortunae rota volvitur. Ne
zna{ latinski? Mi smo u~ili u {koli...

PALMAN: Genug, magar~e! Ne gwavi ~oveka! Hinaus!

OTO: Jawohl, Her Kommandant!

Palman se nakloni De~anskom, izlazi. Oto za wim. Zastane,
Okrene se prema kraqu.

OTO: Izvini, kraqu; nisam mogao da odolim. Zna{ kako
je...

Iza|e i on. Oba najamnika ostanu u stavu „mirno“ ispred }elije.

DE^ANSKI: Proklet bio, sine Du{ane, i na ovome i na onome
svetu!
(Vadi ispod zgu`vanog pla{ta kraqevsku krunu)
Ali, sine Du{ane, krunu sam sa~uvao i u tamnici!
(^isti krunu rukavom, pa je stavi na ~upavu glavu)
[ta ka`e{, a? To je to! Ja ostajem kraq – ti ostaje{
uzurpator!
(Pauza)
Dobro, i ja sam poku{ao sa svojim ocem, ali bio sam
lo{ uzurpator. Samo, Milutin... Milutin je bio
zver!A ti, sine Du{ane... Istina je. Izgubio sam i
od oca i od sina. O, moj Bo`e! Jedva sam se i popeo na
presto, kad je zlikovac umro!
(Sedne na pod. Skine krunu)
Da li to zna~i da sam ja...

(Naglim pokretom stavi krunu. Sko~i na noge)
Pu{tajte! Pu{tajte me napoqe, skotovi! Oceubice!
(Hoda po }eliji)
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Gde ste, {vapski pla}enici?! Gde ste, pla}ene ubi-
ce?! Latinski, ka`e... On meni latinski! Pu{tajte
me nema~ki koqa~i!!! Vas je na{ao! Srbi ne bi svoga
kraqa...
(Opet sedne, skine krunu, glanca je rukavom)
Srbi... Neka, boqe Nemci.
([apatom)
Pu{tajte me, zlikovci...
(Sko~i, zaurla)
Ja sam Stefan! Stefan De~anski! Pobednik na Vel-
bu`du!
(Pauza)
Kako su, samo, be`ali Bugari... A ja ih nisam gonio.
Budala!Hteo sam mir. Reklo bi se da je to bila
principijelna gre{ka. Jer... Da li mir, uop{te
postoji?
(Pauza)
Zna se gde, jedino, postoji. O, care vekova, gde }u
pred tobom sakriti mno`inu grehova svojih?

Du{an se podi`e sa svoje stolice, lagano ide do tamnice i, izme|u
dvojice najamnika, u|e u }eliju. De~anski stoji u dnu }elije i
stiska krunu na grudima. Pauza. Gledaju se.

DE^ANSKI: Sine...

DU[AN: Ti }e{ razumeti... Ovo nije ni{ta li~no. Seti se
kako si ti do{ao na presto. Morao si da ubije{
polubrata Konstantina. Jel tako bilo?
(Pauza)
Prikucali ste ga klinovima za dasku, pa onda pre-
sekli na pola. Tako je bilo.
(Pri|e lagano, uzme krunu iz o~eve ruke i po|e ka
izlazu. Zastane, osvrne se)
Lakuno}, o~e!
(Iza|e. Najamnicima, tiho)
Vr{ite svoju du`nost!

Iz mraka se pojavquje arhiepiskop Danilo II, ozbiqan, stasit,
crne brade.

DU[AN: (Najamnicima)
Sa~ekajte.
(Danilu, koji se pribli`io)
Do{ao si, arhiepiskope.

DANILO: Do{ao sam, kraqu.
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DU[AN: Nisam jo{...

DANILO: Polako. Bi}e{.
(U|e u }eliju)

Du{an klimne glavom najamnicima, pa se vra}a u svoju naslowa~u,
nose}i krunu pod mi{kom.

DE^ANSKI: Danilo... Vadi me odavde!
(Pauza)
U manastir...
(Tiho, slomqenim glasom, po{to Danilo ne reaguje)
Ko te je postavio za arhiepiskopa, barabo?

DANILO: Du{o okajana, du{o grehoqubiva, evo se svr{i `i-
vot tvoj u ovome veku. I po}i}e{ u drugi svet i me|u
druge qude. Jer, evo ostavqa{ malovremenu krasotu,
gde si ~ekao da se na vekove nahrani{ sladostima
`ivota. Jer, evo, pristupaju glasnici, govore}i: us-
taj i ne kasni!

Prekrsti ga, iza|e i lagano se izgubi u mraku. Ulaze Nemci;
prilaze zaklawaju}i ga, donekle, od pogleda publike. Dave ga brzo i
stru~no, te spu{taju le{ na pod. Odlaze i nestaju u dubini scene.
Kraqevo telo ostaje da le`i pod plavi~astom svetlo{}u i
le`a}e, tako, do kraja slike.

DU[AN: (Filaretu i Vuka{inu)
Tako je to, otprilike, bilo.

Ustane, spusti krunu na svoju naslowa~u. Filaret i Vuka{in
sko~e sa trono`aca. Du{an hoda po sceni, Filaret i Vuka{in se
zgledaju.

Najzad, Du{an se vrati i stane pred wih.

DU[AN: Vama jedino verujem. Zato sam pred vama otvorio
svoju du{u.
(Pauza)
Ne}u dozvoliti da se, na kraju, ispostavi kako je
smrt moga oca bila uzaludna. Ja sam ga ubio, razume
se, zbog legitimne `udwe za vla{}u, ali i zato {to
je on bio prepreka prirodnom {irewu i napretku
srpske dr`ave. Mo`da danas deluje kako se moji
planovi ru{e. Sebi~na i kratkovida Venecija, ita-
kodaqe. Ali, ja to ne}u dozvoliti. Ja sam stub
Evrope, gospodo! Brana pred plimom turske po-
{asti! Ako se po{ast sada ne zaustavi, sutra }e
biti kasno.
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(Pauza)
Vizantija... Vizantija, to je ispri~ana pri~a. Nema
ona snage, ni voqe za tako ne{to. Gra|anski ratovi,
propala privreda, smawena teritorija i resursi
qudstva... A Srbija se {iri. Mi smo multinacio-
nalna i multikonfesionalna zajednica naroda! U
Srbiji `ivi sve vi{e katolika. I to je jedan od
razloga {to je rimski papa po~eo da uva`ava na{e
napore. Nadam se da je rimski papa svestan kako
muslimanska sila, na pragu Evrope, ~eka svoj tre-
nutak. Nadam se da ne `eli da se potomci wegove
pastve suo~e, jednoga dana, sa muslimanima u Rimu i
Parizu! Nadam se da je shvatio da se samo zajedno
mo`emo odupreti. Uostalom, zar i ovu krunu, koju
nosim, nije Stefan Prvoven~ani od pape dobio?! Da
li je to jasno, gospodo?

FILARET i
VUKA[IN: Jasno!

MRAK
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V
DOLAZE NA[I!

Scena kao u prologu. Filaret za sofrom; Men~eti} ga slu`i
vinom.

MEN^ETI]: Bo`ija kapqica, o~e Filarete!

FILARET: Kakav sam ja tebi otac, katoli~ki izrode?!

MEN^ETI]: Bo`ija kapqica, uva`eni gospodine arhimandrite!
A pr{ut – pravi dalmatinski! Su{en {es mjeseci
na suncu, dimu i mrazu, pa opet na dimu... No` kovan
u Damasku, sinija od {arenog stakla venecijanskog,
{to u no}i svijetli kao dragi kamen; a vino ovo
crveno, iz Ka{tela – ~etiri godi{ta odle`alo u
na{im kamenijem i hladovitijem... Kad po|e{ doma,
sve mo`e{ ponijet, najmiliji arhimandrite moj!

FILARET: A gde je pojas, obe}ani, od kineske svile presovane?

MEN^ETI]: Oh, sti`e, sti`e! Sqede}im transportom mojim,
iz...

FILARET: A gde su trokraki sve}waci, sa bisernim granama?

MEN^ETI]: Sti`e. .

FILARET: A gde su papu~e vezene, da imam noge u{ta da turim,
kad iz posteqe na zemqu silazim?

MEN^ETI]: Pa dobro, Filarete, jebo ga sveti Ante! Umije{ li
ti stat, o~e i majko, arhimandrite i svetitequ?!

Pauza. Filaret lagano otpije.

FILARET: Da li ti, gospodine Men~eti}u, `eli{ da zadr`i{
mesto povla{}enog snabdeva~a dvora, ili `eli{ da,
nogom u debelu dubrova~ku guzicu, pedersku, bude{
izba~en iz carstva srpskoga?!

MEN^ETI]: @elim... tojest, u guzicu... ne `elim, zapravo, htio
bi, to se razumije samo po sebi, gospodine arhiman-
drite... Sve }e to biti... Bi}e, bez brige!

FILARET: (Otpije)
A trgovina robqem?

MEN^ETI]: I to }e biti, bez brige... Tojest, ne}e... Mada, ako
tvoje gospodstvo `eli, mo`emo naru~it...
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FILARET: I to, mladunice, ~ujem, na tr`i{te iznosite, ti i
tvoja krasna bra}a, gusari!

MEN^ETI]: Mladost, o~e! Mladost bujna i rasko{na, proqe}e
`ivota! Prepuna svje`ine, kao biqka sokova. Qe-
pota, o~e i arhimandrite! Mlado tijelo, ~vrsto i
jedro, toplo i podatno... O~i pune `ara i po`ude...
Ko`a meka i vla`na... Znoj djevoja~ki – pa, za{to ne
i moma~ki – miri{i opojno, a na ukus je malko
sladuwav... To ti je najqep{e djelo bo`ije, o~e
Filarete!
(Pauza)
Dobre mu{terije imaju bonus, a najboqima ho}emo i
na poklon dat.

Velika pauza.

FILARET: Sipaj!
(Otpije)
Dobro. Trgujte ~ime ho}ete. Ako ima ko da kupi.

MEN^ETI]: Ima, ima! Ne beri brige, padre mio!

FILARET: Ali, to je opasna rabota, mo`e vam se {togod lo{e
desiti. Car na{ ne voli robove, osim svojih sop-
stvenih.
(Pauza)
Prema tome, ako ho}ete za{titu, plati}ete mi...
Evo, pet perpera na mesec.

MEN^ETI]: Filarete! Ima{ li ti du{e, pope?

FILARET: ^etiri. To je posledwa ponuda.

MEN^ETI]: ^ekaj, pope! Vidjet }emo gdje }e{, kad na{i do|u,
glavu sklonit!

FILARET: (Sko~i i uhvati ga za gu{u)
Va{i kad do|u! A koji su to va{i, strvino?!

Davi ga, Men~eti} krkqa. Ulazi Slu{kiwa, cima Filareta za
mantiju.

FILARET: [ta je?! [ta o}e{? Vidi{ da davim ~oveka!

Slu`avka ga i daqe vu~e, bez re~i. On pusti Men~eti}a, koji se
skqoka na stolicu.
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FILARET: Gde gori?!

Slu`avka pokazuje glavom na Men~eti}a.

FILARET: Mar{ napoqe!

Men~eti} se, ka{qu}i, odvu~e sa scene. Filaret sedne, odahne,
sipa sebi vina, gledaju}i upitno Slu{kiwu.

SLU[KIWA: Sti`e papin izaslanik.

Filaret ostaje zabezeknut, ispada mu boca iz ruku. Pauza.

FILARET: Tako, Du{ane...

SLU[KIWA: Biskup Petar Toma. Car je viteza Palmana, sa
~etom Nemaca, poslao no}as da ga doprati.

FILARET: Do mojega!

MRAK
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VI
DIJALEKTIKA

Prazna scena; presto. Iza prestola proviruje Slu{kiwa.

Omerpa{a se ritualno klawa prema meki, uz glasno hoyino za-
zivawe, koje ispuwava prostor.

Iz dubine se pribli`ava Uro{, ~itaju}i kwigu.

OMERPA[A: (Le|ima okrenut Uro{u, jo{ se nije pridigao)
Poma`e Bog, kraqu dobri!

URO[: Bog poma`e, ali nema kome! A kako ti to mene s le|a
prepoznaje{?

OMERPA[A: (Ustane, okrene se ka Uro{u)
Svet je pun gada, kraqu! Svet je opasno mesto. Mo-
ra{ imati o~i na le|ima, u uhu zov mujezinov, a u
srcu zakon Alahov!

URO[: Dobro, dobro... Ali, za{to onda govori{ gr~ki?

OMERPA[A: (Savija molitvenu prostirku)
Govorim gr~ki zato {to sam Grk, kraqu.

URO[: Grk? Ti si, zna~i, kvisling?

OMERPA[A: A, ne! otkrovewe Muhamedovo {iri je pojam od
pojma „narod“. Svi narodi su dobrodo{li u okriqe
Alahovo!

URO[: Sa idejom da jednoga dana...

OMERPA[A: Jednoga dana, a mo`da i ranije, svet }e postati jedan.

URO[: To je verovatno ta~no, jer i rimski papa isto misli.

OMERPA[A: Da je sre}e da i on shvati Alahovu istinu, sve bi
lak{e i{lo. Ovako, uzalud }e se tolika krv pro-
liti, a opet }e iza}i na isto.

URO[: Evo, do}i }e papin izaslanik, pa se dogovorite!

OMERPA[A: Papin izaslanik dolazi da bi se sa Carem dogo-
vorio o zajedni~koj borbi protiv sinova Alahovih.

URO[: Pa, {ta }e{, onda, ti ovde?

OMERPA[A: Kako, {ta }u, kraqu dobri? Dogovaram se sa Carem
o na{em zajedni~kom pohodu na Carigrad.

URO[: Jel to neka {izofreni~arska strategija, ili...
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OMERPA[A: Ne, ne! Poslovi ovoga sveta neupu}enima ~esto
deluju protivure~no, pa i apsurdno. A ustvari, sve je
tako jednostavno... I, na kraju – kao {to rekoh – sve
iza|e na isto.

URO[: Slu{aj! \avo da vas nosi! I vas i va{e poslove!

OMERPA[A: Ne brini, kraqu dobri! To je, ve}, mawe-vi{e sre-
|eno.

URO[: Ti si, izgleda, |avolski otvoren ~ovek, Omerpa{o?

OMERPA[A: Takav sam ti ja, kraqu. Otvoren dozlaboga!

URO[: A kad ja sve ovo ispri~am tati?

OMERPA[A: O, zna on sve to vrlo dobro!

URO[: Zna~i, ovako: sa tobom se dogovara protiv jednih, a
sa drugima, u isto vreme, protiv tebe?

OMERPA[A: Ta~no! Tvoja mo} zakqu~ivawa je...

URO[: Dakle, to je...

OMERPA[A: Dijalektika, kraqu! Ali, tu nije kraj pri~e... Bi}e
jo{!

Ulazi `urno Vuka{in.

VUKA[IN: Dragi~ka! Stigao papin izaslanik!

URO[: Da li to uznemirava tebe i tvoje prijateqe, Vuka-
{ine?

VUKA[IN: Smatra{ li da bi trebalo, kraqu?

URO[: Smatram da bi trebalo i da ne bi trebalo.

OMERPA[A: Mudar, dijalekti~ki odgovor!

URO[: Tako, dakle? [to je mawe odre|en, odgovor je sve
mudriji!

OMERPA[A: Ta~no! Samo Alah zna {ta je odre|eno da se zbude i
dogodi!

URO[: I wegov kolega, [ejtan!

Fanfare. Scena bqesne jarkom svetlo{}u. Ulazi car Du{an, u
sve~anom ornatu; pored wega papin izaslanik, biskup Petar Toma;
za wima Palman i Oto. Sa raznih strana scene izlaze, Filaret,
Bu}a, sa zavojem preko nosa, Men~eti}, sa bocom u ruci, Slu{kiwa,
sa krpom za pra{inu.

Svi se, zajedno sa Uro{em, Omerpa{om i Vuka{inom pore|aju oko
prestola, na koji se car uspiwe.
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DU[AN: Oci arhijereji, uva`ene velmo`e, dragi gosti iz
prijateqske Turske, hrabri vitezovi, pa i vi tr-
govci, majstori, rudari, zemqodelci, skomrasi, Sr-
bi, Grci, Bugari, Arbanasi, pravoslavni, katolici
i ostali podanici i sluge carstva mi! Danas u
Srbiji pozdravqamo visokog izaslanika svetoga oca
pape Inokentija VI, biskupa Petra Tomu, koji je –
kao predstavnik evropske zajednice naroda – do{ao
sa blagom porukom qubavi i razumevawa, kako bismo
razmotrili geopoliti~ku situaciju na Balkanu i
svugde dokle mo`e da dopre na{e nastojawe da uspo-
stavimo mir, pravdu i slogu me|u qudima i na-
rodima. Dobrodo{ao u Srbiju, o~e episkope! Ose}aj
se sasvim kao kod svoje ku}e!

MRAK
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VII
DOKLE ]EMO DA SE LA@EMO?

Prazna scena. Presto. Ulazi Vuka{in, {uwa se, osvr}e se. Po-
smatra presto. Prvo izbliza, pa se odmi~e i posmatra poizdaqe.

Slu{kiwa proviruje iza prestola.

Vuka{in se, lagano, korak po korak, primi~e prestolu. Zastane
ispred stepenika i, podignute glave, posmatra presto na vrhu
konstrukcije.

Popne se, oprezno, na prvi stepenik. Popne se na drugi stepenik.

VUKA[IN: Iza|i!
(Pauza)
Do|i, do|i! Znam da si tu.

Pauza. Slu{kiwa izlazi lagano, snebivqivo.

VUKA[IN: Do|i ovamo!

SLU[KIWA: (Prilaze}i lagano)
Bri{em pra{inu.

VUKA[IN: ^ime? Jezikom?
(Silazi sa stepenica, prilazi joj, hvata je za oko-
vratnik)
Za koga radi{?
(Pauza)
]uti{? Imamo i mi Slu`bu, ne samo Crkva, zna{?!

SLU[KIWA: Onda i ti zna{.

VUKA[IN: (Pre|e joj rukom preko tela. Ona ne reaguje. On se
odmakne)
Pazi, sad! Vidi{ ovaj presto? Ja se polako pewem, a
ti me posmatra{.
(Pri|e, razdrqi joj ko{uqu. Ona ne reaguje)
Tako je ve} boqe. Inspiracija! Dakle, ja se pewem, a
ti me posmatra{.
(Prilazi prestolu, pa se okrene)
Sa po{tovawem i divqewem! Jer, {ta mi vredi da se
pewem, ako me niko ne gleda? Razume{?
(Slu{kiwa klima glavom)
Dobro. Idemo!
(Pewe se, korak po korak, oprezno pogledaju}i levo
i desno. Najzad, sedne na presto. Gleda odozgo,
ponosno uzdignute glave. Ma{e publici)

62 Miladin [evarli} / Izbrane drame 5



Kraq Vuka{in! @iveli!
(Ustane. Zauzme pozu, po{to prethodno brzo po-
gleda levo i desno. Pauza)
I...? Ko je, ustvari, Du{an? Dokle }emo da se la-
`emo, gospodo? Du{ana smo stvorili mi – mladi,
borbeni plemi}i, `eqni rata i pqa~ke! @eqni
istorije! Mi vladamo Srbijom!
(Brzo stavqa ruku na usta. Sme{kaju}i se)
Nisam ni{ta rekao.
(Pauza)
Dobro! [ta je u `ivotu najva`nije, dragi moji?
Najva`nija je ishrana i reprodukcija, u okviru
principa dinami~nosti. Tako nekako... Ali, Ca-
rigrad je samo velika senka, koja se nadvila nad
Srbijom. Du{ane, Du{ane! Misli{ da }e ti rimski
papa pomo}i! Naivni tiranin, ima li {ta glupqe od
toga?!
(Pauza)
Nemci te dr`e na vlasti – da se ne la`emo! Promi-
sli malo: Asen, Oliver, Vojinovi}, Voihna, Hreb-
qanovi}, Prequb, Dejan... I moja malenkost, najzad!
A o Arbanasima da i ne govorim. Jesi li svestan
koja je to sila?! Re}i }u ti u poverewu: kamen na
kamenu ne}e ostati od tvoje...

Ulazi Filaret. Pauza.

FILARET: (Posmatra ga)
Tipi~am srpski voluntarizam. Dok se ti tu izmo-
tava{, papin izaslanik uzima Srbiju pod svoje!

VUKA[IN: (Silazi)
Kako...? Kako uzima?

FILARET: Ve} dva sata razgovara sa Du{anom u ~etiri oka.
Moramo brzo da delujemo! Zovi ostale!
(Slu{kiwi)
A ti? Zna{ {ta ti je zadatak!

Slu{kiwa klima glavom, zakop~avaju}i ko{uqu.

FILARET: (Vuka{inu)
A kad zavr{imo posao, pewi se gde ho}e{ i koliko
ho}e{! Hajdemo!

MRAK
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VIII
NA KRAJU ]ETE OSTATI SAMI!

Prazna scena. Nema prestola. Dve naslowa~e i sto~i}. Na stolu
kondir i dva pehara. Du{an i Toma sede jedan naspram drugog i }ute.

Du{an naspe vina u svoj pehar i ispije naiskap.

DU[AN: Su`ite se, eminencijo!

Pauza. Du{an ustane i nervozno hoda napred-nazad.

TOMA: I, znate, qudima se ne sme dopustiti mogu}nost
izbora, jer izbor uni{tava jedinstvo grupe. Da bi-
smo odr`ali jedinstvo grupe, dr`ave, crkve – da
bismo, dakle, iskorenili jeres, ne smemo dopustiti
qudima da postavqaju pitawa, jer pitawa ~ine qude
jereticima; naro~ito pitawa, kao: odakle dolazi
zlo, za{to je zlo dopu{teno, koje je poreklo qudskog
bi}a, koja je vera prava. To, nikako!

Du{an nervozno prilazi stolu, ho}e da sipa vina iz kondira i
shvati da je kondir prazan. Qutito se osvrne, na{ta dotr~i
rekviziter u savremenom radni~kom kombinezonu, stavqa na sto
novi kondir, a iznosi stari.

DU[AN: Hvala!
(Napuni sebi pehar)
Vidite... katoli~ka crkva je presekla tradicio-
nalne veze izme|u religije i nacije. Kod nas, vera je
neraskidivo vezana za narod i dr`avu, mi po{tujemo
tradiciju na{ih predaka i ~uvamo stare obi~aje. A
Rim podsti~e qude da napuste obi~aje predaka i
raskinu svete veze porodice, dru{tva i nacije i da
se podrede iskqu~ivo papi, ~ija se vlast uzdi`e
iznad naroda, dr`ava, kraqeva, iznad narodnih obi-
~aja i dubokih korena koji postojawu naroda daju
smisao.
(Iskapi pehar)

TOMA: Uzvi{eni care! Da li vi od svetog oca tra`ite
podr{ku, ili priliku da ga kritikujete?
(Pauza)
Religija je ono {to su Srbi gre{kom preuzeli od
Grka. Sama ta religija u~inila je da su Grci i Srbi,
i svi narodi Orijenta, koji su prihvatili hri{}an-
sko pravoslavqe – tu helensko-judaisti~ku religij-
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sku tvorevinu – ostali izvan svih tokova evropske
istorije i civilizacije.
Va{e Veli~anstvo! Hri{}ansko pravoslavqe reli-
gija je pustiwe, idejna sinteza siroma{tva, wegovog
najogoqenijeg oblika, koji se zaticao na obodu pu-
stiwe Sredweg Istoka. Kao {to Va{e Veli~anstvo
dobro zna, prvobitno je Srbija pripadala rimskoj,
katoli~koj crkvi. Tek u devetom veku, delovawem
vizantijskih oficira, misionara Kirila i Meto-
dija, me|u Srbima po~iwe da se ose}a uticaj isto-
~ne, carigradske crkve. Odvajawem od rimske crkve,
Srbi su se odvojili od Evrope. To odvajawe odre-
dilo je srpsku sudbinu.
Va{e Veli~anstvo! Carigrad bez na{e pomo}i ne
mo`ete da osvojite, to vam je, najzad, vaqda postalo
jasno. Sa druge strane, Turci su vam na pragu. Opro-
stite {to to ka`em, na kraju }ete ostati sami – i
bez slobode i bez dr`ave. A ukoliko se priklonite
Rimu, posta}ete integralni deo korpusa evropskih
naroda; Wegova Svetost, papa, blagoslovi}e Va{e
Carsko Veli~anstvo kao kapetana krsta{kog po-
hoda protiv nadolaze}eg Islama.

Du{an ustane, nalije pehar, iskapi, {eta nervozno naokolo.

TOMA: Va{e Veli~anstvo! zemqe koje vas okru`uju pod
na{om su kontrolom: Ugarska, ~ija vojska ve} ugro-
`ava va{u severnu granicu; Bosna, koja – ~im se vi
okrenete ka istoku – sa zapada otkida, koliko mo`e,
od va{e teritorije; Venecija, bez ~ije pomo}i ni-
{ta ne mo`ete da uradite u Sredozemqu; Dubrovnik,
koji kontroli{e veliki deo va{e privrede.

DU[AN: Bezdu{no koristite na{u slabost!

TOMA: Pa, {ta drugo da koristimo, Veli~anstvo?! A oda-
kle proizilazi va{a slabost? Iz va{e ambicije.
Odakle proizilazi va{a ambicija? Iz va{e snage!
Ergo – va{a slabost proizilazi iz va{e snage!
Vidite kako je Gospod na{ to dijalekti~ki slo`io!

DU[AN: Da, ba{ zgodno! Izgleda da je i sam Gospod pod
va{om kontrolom.

TOMA: To ste vi rekli, Veli~anstvo.

Du{an hoda nervozno. Do|e do stola, napuni novi pehar, iskapi,
nastavi da hoda.
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TOMA: Va{e Veli~anstvo! Ako prigrlite pravu i jedino-
spasavaju}u katoli~ku crkvu i stare{instvo svetog
oca pape, i time vratite Srbiju na pravi, evropski
put – va{e ambicije prihvati}emo kao legalne i
ostvarqive. Prvo, uz tursku i mleta~ku pomo}, osva-
jate Carigrad.

DU[AN: A onda...

TOMA: A onda s Ma|arima idete na Turke!

Pauza.

DU[AN: Neje lo{e! Nije lo{e!

TOMA: Uostalom, vaseqenski patrijarh vas je, ionako, is-
kqu~io iz pravoslavne crkve, jer ste – ne po{tuju}i
kanone – imenovali svog patrijarha i uzurpirali
carsku krunu. A mi smo spremni da legalizujemo va{
status. Sve u svemu – dajemo vam ponudu koja se ne
odbija.
(Pauza)
Hajde, hajde! Napnite se, malo, Veli~anstvo! [ta
mo`ete da izgubite? Udarili ste ~elom u zidine
Soluna i Carigrada. A to nikako nije zgodno za
autoritet vo|e, zar ne?

Pauza.

DU[AN: \avo da vas nosi! Recite va{em papi da pristajem!

MRAK
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IX
SAMIT

Na proscenijumu, za sofrom, sede: Petar Toma, Filaret, Vuka{in,
Omerpa{a, Bu}a, sa ufa~lovanim ostatkom nosa.

TOMA: (Ustaje)
Zamolio sam vas, gospodo, kao predstavnike naj-
va`nijih ~inilaca balkanske politike, da se sasta-
nemo, kako bismo porazgovarali o geostrate{koj
situaciji na ovim prostorima. Ma|arsku i Bosnu
poseti}u uskoro. Ovde imamo ovla{}enog zastup-
nika Venecije,
(Ustane Bu}a i nakloni se)
Turske,
(Ustane Omerpa{a i nakloni se, sa rukom na gru-
dima)
srpskih oblasnih gospodara,
(Vuka{in ustane, nakloni se i usput mahne rukom
publici)
neformalnog predstavnika vizantijskih interesa,
(Ustane filaret, bez naklona).

Ulazi Men~eti}, sa velikim poslu`avnikom, na kojem stoji boca
vina i pehari. On }e sipati pregovara~ima vina, osta}e stoje}i
pored wih i doliva}e im pehare tokom sastanka.

TOMA: I predstavnika ovoga... kako se zove... Dubrovnika.
Prvo pitawe: da li je ovde bezbedno? Ne postoji li
opasnost da nas neko posmatra, prislu{kuje ili na
drugi na~in ugrozi na{u misiju, koja treba da donese
mir i napredak na ove prostore?

Slu{kiwa proviruje iz sufita.

FILARET: Kao doma}in samita, garantujem bezbednost, emi-
nencijo!

TOMA: Hvala! Govori}u sa vama kao sa prijateqima, koje
vezuju zajedni~ka qubav i interesi.
(Pauza)
Gospodo – Du{an je pristao!
(Svi aplaudiraju)
Osnovni ciq moje misije time bi bio ispuwen;
ukoliko se ne poka`e da su otpori unutar dr`ave
isuvi{e jaki.
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OMERPA[A: Ne verujem, efendi-biskupe. Po na{im procenama,
Srbe ne odlikuje preterana psihi~ka i moralna
stabilnost. Ve} poneki dalekovidi Srbin, na jugo-
isto~nim obodima carstva, za svaki slu~aj, prelazi
u veru Prorokovu.

TOMA: Pozitivno! U svakom slu~aju, pri~eka}emo da Du-
{an objavi svoju odluku.

BU]A: Va{a eminencijo! Gospodo! Venecija, bez obzira na
ishod, ne}e dozvoliti zauzimawe Carigrada. Ona
tamo ima, kao {to znate, posebne ekonomske i stra-
te{ke interese – koji su, sa slabom vizantijskom
vla{}u, dobro izbalansirani.

TOMA: Poru~ite du`du, gospodine, da mo`e biti spokojan.
Varvarskome samozvancu ne}emo dati tako veliki
zalogaj!

FILARET: Vizantija }e vam biti zahvalna, eminencijo. Va{a
podr{ka oja~a}e, svakako, one politi~ke struje koje
su za uniju sa katoli~kom crkvom.

TOMA: Pozitivno!

OMERPA[A: Efendi-biskupe! Uva`eni prijateqi! Turska tra`i
garancije da ne}e biti data podr{ka Srbima, u
slu~aju eventualnog napada na nas.

TOMA: Ali, molim vas, gospodine pa{o! Velika i jaka
Srbija ne odgovara nikome; a ne smatram odve}
cini~nim, ako ustvrdim da ne odogovara ni samim
Srbima.

VUKA[IN: Ta~no, eminencijo! Znate kako je: velika dr`ava –
veliki tiranin. Srpske velmo`e, koje ja ovde pred-
stavqam, bori}e se za svoju legitimnu autonomiju.

TOMA: Pozitivno! Prenesite poruku o~inske qubavi va-
{im pokrajinskim gospodarima!

VUKA[IN: Hvala, eminencijo! Va{a podr{ka bi}e nam dra-
gocena.

FILARET: Zna~i, gospodo, sutra }emo znati vi{e o perspek-
tivama na{ih planova. Na sve~anoj ve~eri, car }e
obavestiti javnost o va{em dogovoru – pa }emo
proceniti ishod.
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TOMA: Geostrate{ki gledano, nas, za sada, zadovoqava sta-
tus quo. Na{a `eqa je, tako|e, da sa Turskom produb-
qujemo odnose prijateqstva i partnerske saradwe.
[to se Vizantije ti~e, ona, za sada, mo`e da bude
spokojna. U budu}nosti, wena sudbina zavisi}e od
toga da li }e biti dovoqno razumna da prihvati
uniju sa katoli~kom crkvom, ~iji poglavar, sveti
otac papa, ima licencu da, na zemqi, zastupa Gos-
poda na{eg Isukrsta. [to se, pak, na{eg doma}ina,
gospodina Du{ana ti~e – ako nai|e na oslu~ni
otpor, te ne uspe da u praksi ostvari na{ dogovor o
uniji, wegov autoritet bi}e svakako poquqan i mi
smo time ve} destabilizovali Srbiju.

VUKA[IN: To je i nama, oblasnim gospodarima, za po~etak
dovoqno. Sa druge strane, mi tra`imo uzvratne
garancije od Turske da nas ne}e ugroziti, ako prema
woj budemo vodili miroqubivu, politiku.

OMERPA[A: Efendi-Vuka{ine, uva`eni brate i prijatequ! Mo-
gu dati ~vrste garancije da Srbiji od Turske, ni
sada, ni u budu}nosti, ne preti nikakva opasnost.
Alah sa vama!

TOMA: (Ustaje)
To bi bilo to! Na kraju, `elim da vam prenesem
slede}u poruku svetog oca pape: nije dovoqno ovla-
dati zemqom i narodom. Neophodono je ovladati i
du{om naroda, wegovim kolektivnim razumevawem
sveta. Gospodo, bilo mi je zadovoqstvo da poslujem
sa vama. @iveli!

Svi ustaju i di`u pehare.

MRAK
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X
PATRIOTSKA DU@NOST

Na sceni je presto. Uro{ sedi na stepeniku, sa otvorenom kwigom
u ruci.

Ulazi Vuka{in.

VUKA[IN: Kraqu vozqubqeni...

URO[: (Ustane, ~ita)
„Nara{taj jedan odlazi i drugi dolazi; vjetar ide na
jug i obr}e se ka sjeveru; sve rijeke teku u more, i
more se ne prepuwa;odakle teku rijeke, onamo se
vra}aju da opet teku. Sve je mu~no, da ~ovjek ne mo`e
iskazati. [to je bilo to }e biti, {to se ~inilo, to
}e se ~initi i {to je krivo ne mo`e se ispraviti.

VUKA[IN: Zaboga! Vladar ne sme da ~ita!

URO[: Ja nisam vladar, Vuka{ine! Tata je vladar.

VUKA[IN: Nisi, ali bi}e{!

URO[: Ne{to mi se i ne `uri, pravo da ti ka`em.

VUKA[IN: Kako da to shvatim, kraqu moj?

URO[: Tata je pojeo svu raspolo`ivu koli~inu vlasti. Za
mene }e ostati samo koske.

VUKA[IN: Nemoj tako, vozqubqeni...

URO[: Ja znam da su za tebe i tvoje pokrajinske glave{ine i
te koske dovoqno inspirativne. Glo|ite, gospodo!
Nemam ni{ta protiv.
(Odlazi, sa otvorenom kwigom, sa scene)

VUKA[IN: (Za wim)
^ekaj! Ne ostavqaj me, kraqu moj!

Sa druge strane, `urno ulazi Filaret.

FILARET: Do|i ovamo! Brzo!

Odvla~i Vuka{ina iza prestola. Ulazi Toma, osvr}e se, hoda ner-
vozno naokolo; o~igledno, ~eka nekog.

TOMA: Pa, gde si, jebo ga Bog?!

Ulazi Slu{kiwa.

SLU[KIWA: Tu sam, o~e!
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TOMA: Obave{tajna slu`ba katoli~ke crkve mora da bude
brza, ta~na i efikasna!

SLU[KIWA: Pa, ja sam brza...

TOMA: Kur moj si brza! Obave{tajna slu`ba jedan je od
stubova svete katoli~ke crkve, uslov wene univer-
zalne mo}i!
(Pauza)
Dobro, dobro... Nisi ti tako lo{a.

SLU[KIWA: Hvala, gospodine!

TOMA: Nema na ~emu! Kako stoji stvar?

SLU[KIWA: Pa...

TOMA: Srbi la`u! A ja moram da imam prave informacije!
Da li ti shvata{ da od mojih informacija zavisi
ho}e li Ma|ari sutra napasti Srbiju s le|a, ili
ne}e?!

SLU[KIWA: Ne shvatam.

TOMA: Razume se da ne shvata{! Ako me va{ car prevari,
onda... Dakle, jesi li prikupila informacije?

SLU[KIWA: Jesam, gospodine.

TOMA: Pa, govori, onda! Kakve su?

SLU[KIWA: Lo{e.

TOMA: Lo{e?

SLU[KIWA: Oni ho}e...

TOMA: [ta oni ho}e?!

SLU[KIWA: Ho}e...

TOMA: Govori!

SLU[KIWA: Ho}e da uzmu va{ `ivot, gospodine.

Pauza.

TOMA: Kako da...? Kako da uzmu?

SLU[KIWA: Pomo}u otrova.

TOMA: Slu{aj ti!

SLU[KIWA: Kunem se Svetom Trojicom, Svetim Nikolom, i...

TOMA Znam ja kako se vi, Srbi, kunete!

SLU[KIWA: Sutra je sve~ana ve~era...

TOMA: Znam {ta je sutra!
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SLU[KIWA: Na kojoj prvi pehar car treba da podigne u va{u
~ast. U peharu koji }e stajati pred vama bi}e otrov
od koga se umire za pola minuta. On parali{e
nervne centre i...

Toma sedne na stepenik prestola.

TOMA: Zna~i... Slu{aj! Ti me ne la`e{?

SLU[KIWA: Kunem se u Svetu Trojicu, Svetog Nikolu i...

TOMA: (Sko~i)
Dosta!
(Hoda napred-nazad)
Otrov... Jo{ jednom pitam!

SLU[KIWA: Istina je, tako mi Svete...

TOMA: Dosta, vi{e, s tim trojicama!

SLU[KIWA: Samo sam mislila...

TOMA: Molim te, nemoj da misli{!
(Hoda nervozno)
Otrov... Srbi!... Varvari!... Krivokletnici!... Qudo-
`deri!... Oni ho}e da sru{e sve na{e vrednosti!...
To je guba na licu Evrope!
(Pauza)
[ta sad da radim?!
(Uhvati je za mi{icu, trese je)
[ta sad da radim?!

SLU[KIWA: (Skloni mirno wegove ruke sa sebe)
Da skupite svoje stvari i da se, jo{ no}as, tiho
iskradete iz grada.

TOMA: Da se iskradem...? Ja da se iskradem? Opunomo}eni
papin izaslanik, episkop Petar Toma!!!
(Krene besno ka izlazu)
Te{ko tebi, Du{ane Nemawi}u!

SLU[KIWA: A moj honorar, gospodine?

TOMA: (Osvrne se, baci joj zlatnik)
Sveta katoli~ka crkva ne {krtari!
(Iza|e)

Iza prestola izlaze Filaret i Vuka{in.

FILARET: Dobro je, mala!

VUKA[IN: Izvr{ila si svoju patriotsku du`nost.

FILARET: Jo{ samo ti da izvr{i{ svoju!
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VUKA[IN: A ti mo`e{ da ide{. Nisi vi{e potrebna u ovoj
drami.

SLU[KIWA: A moj honorar?

VUKA[IN: Dolazi posledwe vreme! Ni patriotizma nema vi{e
bez honorara...

FILARET: Do|i, do|i! Da}e ti tatko!
(Slu{kiwa: prilazi)
Evo!
(Daje joj kesu s novcem, pa joj pre}e rukom preko
zadwice)
Slatko dupence!

SLU[KIWA: (Mirno)
Za to nisam pla}ena, o~e.

FILARET: Doplati}emo! A, Vuka{ine?

SLU[KIWA: Neka, hvala!

VUKA[IN: Pazi! Evo ga car!

Slu{kiwa pobegne.

FILARET: Kurvice mala! Do}i }e{ ti tatku na patku!

Ulazi Du{an, sa Palmanom i Otom. Filaret i Vuka{in klawaju
se do zemqe. Car ih ne gleda; hoda oko prestola.

DU[AN: (Nemcima)
[ta }ete vas dvojica tu? Ovo su moji prijateqi.
Kasno je, idite na po~inak. Dovoqno je spoqa{we
obezbe|ewe.

Palman i Oto se klawaju i odlaze. Du{an se obrati Filaretu i
Vuka{inu.

DU[AN: Za sada, ovo niko ne zna. Vi ste prvi koji }e saznati.
Nije laka odluka, ali... Druga~ije nije bilo mogu}e.
(Pauza)
Dakle – pristao sam na papine uslove.
(Pauza)
^ujete li? Pristao sam!!!

FILARET i
VUKA[IN: ^ujemo, gospodaru.

DU[AN: Da li se ~udite? Da li protestujete?

FILARET i
VUKA[IN: Ne, gospodaru!
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DU[AN: Vi me, bar, razumete! Bez podr{ke Zapada, mi ne
mo`emo nastaviti moje veliko delo. Da li vam je to
jasno?

FILARET i
VUKA[IN: Jasno, gospodaru!

DU[AN: Dobro. Hvala na odanosti! Nadam se da }e i ostali
biti dovoqno... Sa druge strane, imao sam ve~eras
razgovor sa Omerpa{om. Dugo smo razgovarali... Ja
sam oprezan... lukav... iskusan... inteligentan. Pre-
ma tome, smatram da se Turcima mo`e verovati.
(Pauza)
[ta vi mislite?

FILARET i
VUKA[IN: Mo`e, gospodaru!

DU[AN: I ja tako mislim. Sa~eka}emo brodove! Ovoga puta,
Venecija ne}e mo}i... Razumete? Pa }emo zajedno
napasti. U prvoj fazi podeli}emo Vizantiju. A
posle... Posle, razume se...

FILARET i
VUKA[IN: Razume se, gospodaru!

DU[AN: Kako ono ide? Jedan Bog, jedan Car, jedan narod. To
je dobro! Svi smo mi jedan bo`ji narod, gospodo!
(Pauza)
Ili vi ne mislite tako?

FILARET i
VUKA[IN: Ne, ne! Mislimo, mislimo!

DU[AN: Kao {to sam obe}ao sebi, Carigrad }e biti presto-
nica Srbije! A ne ovo Skopqe. Cena je skupa, pravo-
slavna vera, crkva, svi ti popovi i sli~no... Ali,
nadam se da niko ne}e biti tako glup da mi se
suprotstavi. Na kraju, imam Nemce za sobom. Oni su
odani, za razliku od... Slu{ajte! Sutra, na sve~anoj
ve~eri, objavi}u svoju odluku. I {ta nas ko{ta da
priznamo papu? Carigradski patrijarh nas je, iona-
ko, ekskomunicirao. [ta nas ko{ta? Odgovorite
iskreno!

FILARET i
VUKA[IN: Ni{ta, gospodaru!
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DU[AN: Vi ste moji prijateqi. Vama mogu da verujem. Sutra
– ako bude otpora... Odlu~io sam da idem do kraja!
Evo, re}u }u vam. Nemci }e opkoliti sve~anu dvo-
ranu. Ako bude potrebno, na jedan moj mig, sevnu}e
nema~ki ma~evi, a napuvani pokrajinski gospodari
skupqa}e creva po plo~icama!
(Pauza)
Budite uz mene, gospodo! Ne}ete se pokajati.

FILARET i
VUKA[IN: Zar sumwa{ u nas, gospodaru?

DU[AN: Treba li?

FILARET i
VUKA[IN: Ne dao Bog, care vozqubqeni!

DU[AN: Hvala!
(Popne se i sedne na presto. Diskretno mahne pub-
lici. Posedi malo)
To je to!
(Silazi niz stepenike)
Umoran sam. Idem da po~inem. Laka vam no}, verni
moji prijateqi!

FILARET i
VUKA[IN: Po~ivaj mirno, gospodaru!

Car izlazi.

VUKA[IN: Uh!
(Pauza)
I to je trebalo izdr`ati!

FILARET: Dobro! To je nebitno. Neka pro|e malo vremena, dok
~ovek ne zaspi. Onda ti ulazi{.

Zatamwewe – odtamwewe. Iz dubine scene, na rampu izlazi Fi-
laret, pa se obrati publici.

FILARET: Car Stefan Du{an Nemawi} preminuo je u snu, u
no}i izme|u subote i nedeqe, 20. decembra 1355.
godine. Neka se Gospod smiluje wegovoj du{i!

MRAK
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XI
USPE[NO OBAVQEN POSAO

Na sceni je presto. Ulazi Bu}a, osvr}e se oko sebe, pipka zavoj na
ostatku nosa. Ulazi Men~eti}, nose}i poslu`avnik sa peharima
vina.

Prilazi Bu}i.

MEN^ETI]: Ti, gosparu, sada u Mqetke odlazi{?

BU]A: (Uzima pehar)
Ne}u, vaqda, da sedim u ovoj zemqi od Boga prok-
letoj!

MEN^ETI]: Umoqavam te da odnese{ glas kako }e Republika
dubrova~ka sqediti uvijek interese Venecije.

Bu}a pijucka vino i posmatra ga }utke. Ulazi Omerpa{a u put-
nom ogrta~u. Men~eti} mu hitro prilazi i nudi pehar.

OMERPA[A: Mi alkohol ne pijemo, gospodine. Ho}emo bistre
glave da u|emo u Evropu!

MEN^ETI]: Znaj gospodine pa{o: Dubrovnik }e uvijek sqediti
turske interese.

OMERPA[A: (Okre}e se prema Filaretu, koji upravo ulazi)
Selam alejkum!

FILARET: Alejkum selam, gospodine pa{o!

Men~eti} prinosi Filaretu vino. Filaret uzme pehar, pomiri{e.

FILARET: Mogao si neko boqe vino da nam ponudi{ za ra-
stanak!

MEN^ETI]: Dubrovnik }e uvijek biti prijateq Srbije i u tom
svjetlu, pre~asni...

FILARET: (Ne obra}aju}i pa`wu na wega, iskapi pehar i tres-
ne ga na poslu`avnik)
Gospodo! Pre no {to se rastanemo, `elim da vam
zahvalim na svemu i da izrazim uverewe kako smo
uspe{no obavili posao i okon~ali dogovore zbog
kojih smo se okupili, u ime mira u regionu. Posebno
sam zadovoqan {to smo se otarasili onog lice-
mernog zloduha, ~elnika gnusnog katoli~kog ekspan-
zionizma – ma {ta na{i venecijanski prijateqi o
tome mislili. Putujte s Bogom i prenesite svojim
gospodarima na{e tople pozdrave i `eqe Srbije za
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iskrenim prijateqstvom i saradwom. Mi smo svoj
deo dogovora ispunili. Sutra putujem u Carigrad,
uveren da }e Vizantija duboko odahnuti i da }e
Srpsku pravoslavnu crkvu ponovo vratiti u okriqe
Vaseqenske patrijar{ije. [to se, pak, ti~e nasle|a
srpskog prestola – na{ novi, mladi car, Stefan
Uro{, zamolio je plemenitog gospodina Vuka{ina
Mrwav~evi}a da mu svojim znawem, iskustvom, po-
{tewem i inteligencijom pomogne u vr{ewu te{ke
vladarske du`nosti i dodelio mu titulu kraqa i
savladara.

BU]A: (Men~eti}u)
Sin Mrwave iz Livna!

Fanfare. Ulazi Vuka{in, sa krunom i pla{tom. Prate ga Palman
i Oto.

Svi se klawaju, on se pewe do prestola, stane, mahne sa osmehom
publici, pa se, i daqe stoje}i, obrati prisutnima.

VUKA[IN: Gospodo, lepo i korisno je bilo sara|ivati s vama!
Mislim da smo sre}no ostvarili svoje ~asne ciqeve.
Car na{, vozqubqeni Stefan Uro{, zamolio me je
da vas, u wegovo ime, pozdravim i da vam po`elim
sre}an put. Ostao je u biblioteci, zadubqen u Kwi-
gu propovednikovu.
(Sedne na presto, zavali se. Pauza)
To bi bilo sve!

MRAK

KRAJ
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78

U radnoj sobi, sa suprugom Du{icom, februara 2006.



“Ako je Bog stvorio ~oveka,
AK – 47 ga je u~inio istim.”

R. van Niderle: “Kwiga paradoksalnih jedna~ina”
(Amsterdam 1747, reprint: Bazel 1917)

“Na{ narod nerado kazuje svoje tajne.”
Dr Radovan N. Kazimirovi}

“Pulverem oculis infundere”
Aulus Gellius: “Noctes Aticae”

U Beogradu 2010.
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Izdajnik
Paradoksan o Vuku Brankovi}u



LICA:

PATRIJARH DANILO III

KNEGIWA MILICA HREBQANOVI]

MLADI KNEZ STEFAN LAZAREVI] (12), wen sin

KNEGIWICA OLIVERA LAZAREVI], wena k}i

GOSPODIN VUK BRANKOVI]

MARA BRANKOVI], wegova supruga

\URA\ BRANKOVI] (12), wihov sin

KRAQ BEZ KRAQEVSTVA MARKO MRWAV^EVI]

GLASNIK

U^ITEQ MA^EVAWA

BAJAZIT, turski sultan

BAJAZITOV DOGLAVNIK

BAJAZITOVA MILOSNICA

De{ava se u Kru{evcu, Prilepu i Jedrenu
krajem XIV veka
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I
DALEKO JE POQE KOSOVO

U dubini scene, Stefan Lazarevi} i \ura| Brankovi} ma~uju se
drvenim ma~evima. Oko wih oble}e U~iteq ma~evawa, pokazuju}i
im udarce. Radwa potraje i odvija se bez teksta.

Najzad, iz desnog portala iza|e patrijarh Danilo III, prelazi
preko scene i prilazi levom portalu na kojem visi velika ikona
Hrista Pantokratora. Prekrsti se, klekne ispod ikone, s mukom
se spu{taju}i na kolena, i po~ne da se moli.

U dubini, sve vreme traje ma~evawe.

PATRIJARH: Svjati Bo`e, svjati krepki, svjati besmertni, po-
miluj nas!
Svjati Bo`e, svjati krepki, svjati besmertni, po-
miluj nas!
Svjati Bo`e, svjati krepki, svjati besmertni, po-
miluj nas!
(Krsti se)
Gospode, Bo`e na{, molim ti se daj pobedu srpskom
oru`ju na poqu Kosovu i pomozi da se Lazar, svetli
knez na{ i uzdanica srpskoga roda, `iv i zdrav u
Kru{evac vrati! Molim ti se, usli{i i pomiluj!
Amin!
(Krsti se)

Iz levog portala ulazi Knegiwa Milica.

MILICA: Oprosti, sveti o~e...

Patrijarh se s mukom di`e na noge. Milica mu prilazi ruci, a on
je prekrsti.

MILICA: Samo Gospod zna koliko sam zabrinuta!

PATRIJARH: Molimo se da Gospod pomogne nama, kako bismo i mi
mogli da pomognemo svojima, svojoj istoplemenoj
bra}i, svome narodu, u ovim te{kim trenucima koji
nas sna|o{e!

MILICA: (Prekrsti se)
Amin!

PATRIJARH: A najvi{e neka nam pomogne da {to pre postanemo
stanovnici neprolaznog Carstva Nebeskog, da ob-
radujemo i svoje svete pretke koji nas o~ekuju, i
koji o~ekuju da budemo onakvi kakvi su i oni bili u
te{ko}ama koje su ih snalazile. Blagoslovena bi-
la, knegiwo
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MILICA: Hvala! A {to se ti~e Carstva Nebeskog, nemam
ni{ta protiv, ali kada do|e vreme, o~e.

PATRIJARH: Samo Bog zna kada }e to vreme do}i.

MILICA: U me|uvremenu, molim se i prekliwem Ga da mi
vrati mu`a i kneza sa Kosova. Mnogo dana je ve}
pro{lo, a vesti nema...

PATRIJARH: Daleko je poqe Kosovo, Milice, knegiwo. Ne}e
Gospod dozvoliti da srpski narod potone u mrak
azijatski, golubice! Srpski narod je narod bo`iji.
Sa najvi{eg mesta dat mu je zadatak – da svetlost
pravoslavqa pronese Evropom; da hladnu, sebi~nu
Evropu oplemeni svojom velikom slovenskom du-
{om i srcem. Data mu je snaga da se odupre ne-
vernicima. Na{ knez i wegovi vitezovi, sila su
kojoj niko ne mo`e da se suprotstavi. Nema takvog
naroda pod kapom nebeskom, kao {to je srpski
narod.Sti}i }e knez i svetli suprug tvoj; sigurno je,
sa svojim ~etama, ve} na domak Kru{evca.

MILICA: (Krsti se)
Amin! Amin! Amin!
(Pauza. Bri{e rupcem ivice o~iju)
Gledam ovu bla`enu decu, na{eg Stefana i Vukovog
\ur|a, kako se bezbri`no igraju sa svojim u~i-
teqem dobrim, a ja...
(Ponovo otire suze)

PATRIJARH: Neka ih Bog ~uva, u wihovom bla`enom spokojstvu,
i neka im da vremena da izrastu u prave vitezove,
za{titnike srpstva. I ti budi spokojna, Milice;
verujem da je knez blizu.

MILICA: Idem da naredim, za svaki slu~aj, da pripreme
kupatilo.Neka ga ~eka spremno... Mo`da je, nedaj-
bo`e, i rawen...
(Krene ka izlazu, levo)

PATRIJARH: (Za wom)
Ipak, ne zaboravi k}eri, da ti nisi samo supruga
na{eg svetloga kneza, ve} i knegiwa srpske zemqe!

MILICA: (Zastane)
[ta ho}e{ time da ka`e{, sveti o~e?

PATRIJARH: (Posle pauze)
Ni{ta... Ja to onako.
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MILICA: (Nastavi da ide prema izlazu, levo. Pre no {to }e
iza}i, stane i osvrne se)
Znam ja to vrlo dobro! A sad idem da pripremim
kupatilo.

Milica iza|e levo, Patrijarh posmatra de~ake, pa iza|e desno.
De~aci, bore}i se, istr~avaju na proscenijum; za wima U~iteq
ma~evawa.

U^ITEQ
MA^EVAWA: Polako, polako, mlada gospodo! Na kraju }ete se

stvarno poubijati. Sad kontragard, mladi kne`e! A
ti, oprezno, gospodine Brankovi}u; dok zamahuje{
odozgo, protivnik ti mo`e zadati direktan udarac
u grudi. Ovako!
(Uzima ma~ od Stefana)
Hajde! Zamahni!
(Pokazuje kako bi ga ubo u grudi)
Ovako! Ne boj se! Jel jasno? Jasno! A sad, mali
odmor. Ne}emo da preterujemo, gospodo! Jer, u `i-
votu ~ovekovom, najva`nije je, {ta? [ta je najva-
`nije? Ja }u vam re}i, mladi vitezovi srpski. Naj-
va`niji je ritam. Zna~i, promena. Na nebu i na
zemqi. Gore – dole, tamo – amo, napred – nazad, brzo
– sporo, vru}e – hladno, lepo – ru`no, dobro – lo{e;
rajske visine i paklene provalije. Mo`da }ete to
shvatiti jednoga dana. Za sada, nau~ite da dr`ite
ma~. Vitez bez ma~a, to vam je kao crkva bez zvo-
nika. I kao {to ona bez zvonika ne mo`e da zvoni,
tako vitez bez ma~a ne mo`e – {ta? Ne mo`e da
bode! Pazite! Ma~ se ne dr`i kruto, ve} elasti~no,
meko – kao kosac {to dr`i kosu.
(Pokazuje)

STEFAN: A {ta je to kosac?

U^ITEQ
MA^EVAWA: To je, mladi kne`e, sebar. Sebar koji se~e travu

velikim no`em, pri~vr{}enim za duga~ku drvenu
dr{ku.

STEFAN: A, tako! Mislim da otprilike shvatam.

U^ITEQ
MA^EVAWA: Shvati}e{, mladi kne`e, kad do|e{ na vlast. Tada

}e{ i sebre morati da upozna{.
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STEFAN: Samo neka Bog sa~uva svetloga kneza, oca mog, da se
`iv i zdrav vrati sa Kosova!

\URA\: I mog oca neka sa~uva!

U^ITEQ
MA^EVAWA: Idemo daqe, mlada gospodo! Morate paziti na rad

nogu. U povla~ewu kora~ate elasti~no i oprezno, a
u napadu – naro~ito pri zavr{nom udarcu – ener-
gi~no i stabilno.
(Pokazuje)
Kuda gledate, gospodo?!

Oni gledaju iscepanu, prqavu, krvavu, izrawavqenu spodobu koja,
posr}u}i, prilazi iz dubine.

VUK: Pomozite, za ime Boga!

Sva trojica pritr~e i prihvate ga.

\URA\: (Vri{ti)
O~e! O~e! Jao! Upomo}!

VUK: ]uti, sine!

Vode ga ka proscenijumu; s jedne strane Stefan, s druge U~iteq
ma~evawa. \ura| tr~i oko wih.

\URA\: Upomo}!!!

U^ITEQ
MA^EVAWA: Polako, gospodine Brankovi}u; sedite, sedite ov-

de...

Ulaze, s leva, Milica i Olivera, a s desna, Patrijarh.

MILICA: Vu~e!
(Pauza)
Gde je Lazar?

VUK: Polako... Polako, knegiwo...

MILICA: Govori! Gde je Lazar?!
(Pauza. Tiho)
Govori!

VUK: (Posle male pauze)
Nema Lazara.

Stefan pobegne u }o{ak i po~ne tiho da jeca. Milica stegne u
naru~je Oliveru.
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MILICA: Olivera, k}eri...

Olivera se izvu~e iz maj~inog zagrqaja. Milica ostane skamewena.

VUK: Jahao je na ~elu svojih ratnika. U centru. Primili
su na sebe najja~i udar turske kowice... Glave su
letele, a krv potocima tekla. Kowica turska bila
je kao pqusak... I diqem Kosova trupla. Kao kla-
sovi na `etvi, tako su junaci od o{trog ~elika
padali. I poqe ono pretvori se u jezero krvi...

MILICA: ([apatom)
Lazar...?

VUK: Pod knezom je kow pao. Tako su ga zarobili. A
nekoliko na{ih vitezova koje je predvodio neki
Kobilovi}, probili su se do ~adora wihovog sul-
tana, Murata, i zaklali ga.
(Pauza)
Onda je Bajazit, sin sultanov, naredio da Lazaru
glavu odseku.

Pauza. Svi ostanu kako su zate~eni.

MRAK

Izdajnik 85



II
DA LI JE ZLO^IN GOVORITI ISTINU?

Olivera, u crnini, moli se pred ikonom Hrista Pantokratora.

\ura|, u dubini, sam ve`ba ma~evawe, ispu{taju}i povremeno
borbene krike ili pokli~e.

^uje se crkveno pojawe koje |e, tokom dijaloga, ostati kao di-
skretna muzi~ka podloga.

Dok se Olivera moli, \ura| joj se polako pribli`ava, skaku}u}i i
daqe ma~evala~kim korakom i ma{u}i svojim drvenim oru`jem.

Olivera se okrene i pogleda ga.

\URA\: (Spusti ma~)
Oprosti, mo`da ti smetam...

OLIVERA: Ne. Zavr{ila sam molitvu.

\URA\: (Pri|e)
@ali{ za ocem...

Olivera ne odgovara.

\URA\: Razumem... Eto, moj je pre`iveo, a opet...
(Pauza)
@ao mi je kneza...

OLIVERA: (Posle pauze)
Ja se molim za Vitomirovu du{u.

\URA\: A, to...? ^uo sam. To je onaj slavni vitez {to je
pobedio Turke na Dubravnici, ~uo sam... Ali, uo~i
ove bitke su ga... Ne znam... Ne razumem!

OLIVERA: Po~inio je zlo~in.

\URA\: Zlo~in? Kakav zlo~in?

OLIVERA: Usudio se da knezu ka`e istinu.

\URA\: Zbog toga..?

OLIVERA: Ti ne zna{ da se to ne sme? Mlad si jo{; sazna}e{.

\URA\: Dobro, ali...

OLIVERA: Rekao je: kne`e, u trenutku kad Turci otkidaju
komad po komad na{ih ju`nih pokrajina, i polako
se ovamo primi~u – sve srpske snage treba da se
ujedine, a ne da se Srbi ubijaju izme|u sebe. Moj
otac je tada oteo posede Nikoli Altomanovi}u i
podelio ih sa Tvrtkom Bosanskim. A Altomano-
vi}a su oslepili...
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\URA\: Zna~i, ti si wega... Mislim, tog Vitomira...
(Pauza)

OLIVERA: Mo`da }u oti}i u manastir.

\URA\: Manastir?! Ne govori tako... Treba da se uda{, i da
bude{...

OLIVERA: Ne! Nikada se ne}u udati.

\URA\: Razumem... Ali, mislim, ipak...
(Pauza)
A, Nikola Altomanov} je o~ev brat od tetke.

OLIVERA: Utoliko gore! I tvoj otac u~estvovao je, sa mojim, u
tom zlodelu.

\URA\: Zna~i...?

OLIVERA: Zna~i. Eto, i ti ve`ba{ ma~evawe, da bi jednoga
dana... Zar ne?

\URA\: Stefan me pobedio. U~iteq mi je rekao da moram da
ve`bam.

OLIVERA: U~iteq! Ko je taj u~iteq? Nisam ga ranije vi|ala u
Kru{evcu.

\URA\: Ne znam. U~iteq je u~iteq.
(Pauza)
Zna~i, moj otac je...

Ulazi Vuk Brankovi}. Ima veliki o`iqak od sabqe na licu i levu
ruku u zavoju, vezanu oko vrata. Oni naglo za}ute. Vuk ih nekoliko
trenutaka posmatra. Olivera se nakloni i iza|e.

VUK: (Di`e sa poda \ur|ev drveni ma~; ma{e wime)
Rekao sam ti da ve`ba{ ma~evawe, a ne da ve`ba{
blagougodne dvorske razgovore!

\URA\: Ja sam samo...

VUK: [ta si ti samo...? Ho}e{ li ti da bude{ srpski
vitez, ili srpska sekapersa?
(Pauza)
Dakle?

\URA\: Vitez. Ho}u.

VUK: Za koga je pao srpski knez na Kosovu?
(Pauza)
Za koga?

\URA\: Pa... Pao je... On je pao...
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VUK: Za tebe je pao. Za Stefana je pao, za Oliveru... I za
svekoliko srpsko potomstvo. Zato morate biti do-
stojni va{ih palih o~eva!

\URA\: Ali, ti nisi pao, o~e.

VUK: A ti si, izgleda, ne samo neposlu{an, ve} i nedo-
tupavan. Ukoliko nisi bezobrazan! U tom slu~aju...
Vidi{ da zamalo nisam i ja pao, magar~e!? Vidi{
li?!

\URA\: Vidim...

VUK: A, o ~emu si pri~ao sa knegiwicom Oliverom?
Naglo ste prekinuli kada sam ja u{ao.

\URA\: Ni{ta... Onako.

VUK: O ~emu ste pri~ali? Govori!

\URA\: Pa... Pri~ali smo o Nikoli Altomanov}u... I o
Vitomiru.

VUK: ]uti, ~u}e nas! Kakav sad Vitomir?! I kakav Alto-
manovi}?!

\URA\: Nikola. Sam si me pitao.

VUK: Dosta, kad ka`em!

\URA\: O~e, da li je zlo~in govoriti istinu?

VUK: Ma, kakva te sad istina spopala?! Istina...

\URA\: Zar Vitomir nije bio junak sa Dubravnice? Za{to
je, onda, pogubqen, o~e?

VUK: Ne}u da slu{am ni o kakvom Vitomiru! Jesi li
razumeo?

\URA\: A o tvom bratu, Altomanovi}u?

VUK: Slu{aj ti, mali prqavi provokatoru...! Ako tako
nastavi{... Olivera ti je ba{ napunila glavu! Zna-
mo pri~u o woj i Vitomiru, ali to nije razlog da se
dr`avni interesi dovode u pitawe. Interesi Sr-
bije. Shvati}e{ to i sam jednoga dana. A dotle, }uti
i u~i! I trudi se da okolo ne pri~a{ gluposti!
Tvoja baka, knegiwa Milica, samo {to nije do{la.
Ona je u dubokoj `alosti, sine. I}i }emo sad u
crkvu, da se pomolimo za du{u bla`enopo~iv{eg
kneza.

\URA\: Znam. A kada }e knez biti sahrawen?
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VUK: Kada se zavr{i balsamovawe, prebaci}emo ga ova-
mo, iz Pri{tine. Prone}emo wegovo telo kroz
Srbiju, kako bismo nadahnuli narod wegovim `rt-
venim podvigom. Shvata{? Ovo ne}e biti posledwa
srpska bitka.

\URA\: [ta je to balsamovawe, o~e?

VUK: Pa... Kako da ti ka`em... Izvade ti utrobu, pa je
napune smolom. Da sporije truli{.

\URA\: A, to! Zna~i, sahrani}e ga bez glave? Koliko sam ja
razumeo, wu su odneli Turci.

VUK: ]uti, magar~e! ^u}e te knegiwa!

Ulazi Mara Brankovi}, u putni~kom odelu.

VUK: Maro!

\URA\: Majko!

\ura| pritr~i, poqubi je u ruku i padne joj u zagrqaj. Mara ga
qubi, zatim ga ne`no odvoji od sebe, prilazi Vuku, poqubi ga u
ruku i padne mu u zagrqaj.

MARA: Samo kad smo opet zajedno... ^uli smo sve kako je
bilo. Otac moj nesre}ni... U crkvi Svetog Spasa
le`i. Neka mu Bog da miran po~inak! A majka?
Milica? Vu~e moj! Ruka... Vidi o`iqak! Prokleta
bila turska sabqa!

VUK: Nije to ni{ta, Maro moja. Samo tuga zbog kneza
ostade... Ali, poginuo je juna~ki. Za Srbiju. A, ti?
Sti`e li `iva iz Pri{tine?

MARA: Pusto je sve. Zlokobna neka ti{ina legla na Sr-
biju...
(Pauza)
Pratio me ^edomiq, sa svojom ~etom; najboqi od
qudi koje si mi ostavio, pa ipak... Na jednom pro-
planku videli smo ti~urine kako kquju truplo
nekog nesre}nika. Htela sam da stanemo, da ga po-
grebemo, ali ^edomiq je rekao: ja odgovaram za tvoj
`ivot, gospo. I tako smo stigli...
(Naglo zapla~e)
Nemam vi{e oca...
(Prigu{i pla~)
A vi nemate kneza! Kako daqe?
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Ulazi knegiwa Milica, u dubokoj crnini, u pratwi Stefana i
Patrijarha. Mara joj potr~i u zagrqaj. Jeca.

MILICA: (Miluje je po kosi)
Mora{ biti jaka, k}eri, kao {to svi moramo.

MARA: (Odvoji se od majke)
Zapalila sam sve}e svuda oko odra, naredila da mu
se ~ati dawu i no}u...
(Poqubi Patrijarhu ruku)
Blagoslovi, sveti o~e!

PATRIJARH: Bog te blagoslovio, k}eri!

MILICA: Svi moramo da budemo jaki i pribrani. Na nama je,
sada, sudbina Srbije. Nikoga nemamo. ^ak je i Mar-
ko Vuka{inov s Turcima. Vazal turski!

PATRIJARH: Znamo da je bio na Kosovu u turskoj vojsci. Imamo
pouzdane informacije.

VUK: Mislim se ne{to... Da odem ja u Prilep. Poku{a}u
da ga pridobijem... Vredi poku{ati.

MARA: Zar kosovskog izdajnika?!

PATRIJARH: ]uti, k}eri, to je politi~ka nu`nost.

VUK: Svaki ma~ nam je dobrodo{ao. Moramo da nasta-
vimo borbu!

PATRIJARH: Mawe je va`no da li je ma~ka bela ili crna, deco.
Va`no je da mi{eve lovi!

MILICA: Pacov je to, bojim se; nije mi{!

Ulazi U~iteq ma~evawa.

U^ITEQ
MA^EVAWA: Sveti o~e, sve je spremno za slu`bu bo`iju.

PATRIJARH: Hvala, sinko. Hajdemo, onda!

U~iteq ma~evawa se pokloni i iza|e. Ostali, predvo}eni Patri-
jarhom, krenu, tako|e, ka izlazu desno.

MARA: A, gde je Olivera?

MILICA: Stvarno! Gde je Olivera?

Svi zastanu. Milica ide ka izlazu, levo.

MILICA: Olivera! Gde si, Olivera?
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PATRIJARH: Ko be{e onaj ~ovek?

\URA\: Kako...? Pa, to je...

STEFAN: Na{ u~iteq ma~evawa.

Ulazi Olivera.

MILICA: Gde si, dete? Idemo na slu`bu bo`iju!

OLIVERA: Ja ne idem!

Svi se, iznena|eni, okrenu ka woj.

MILICA: [ta ka`e{?!

PATRIJARH: K}eri, ja znam da ti je te{ko; ali, moramo se
pomoliti za wegovu du{u.

OLIVERA: Ne, sveti o~e, ne idem!

MILICA: Olivera!

OLIVERA: Mrzim ga, i `ivog i mrtvog!

MILICA: [ta?!

PATRIJARH: Zaboga, {ta to govori{, k}eri?!

MARA: (Prilazi joj)
Sestro...

OLIVERA: (Odgurne je)
Ubio je jedinog ~oveka koga sam volela, zato {to se
usudio da mu ka`e istinu! Jedino {to `elim, to je
da odem odavde i da se nikada vi{e ne vratim!

Istr~i sa scene. Svi gledaju za wom zapaweno, dok se svetlost
lagano gasi.

MRAK
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III
TATARSKE IGRE

U~iteq ma~eawa ma~uje se sa \ur|em Brankovi}em.

U^ITEQ
MA^EVAWA: Nije lo{e, mladi gospodine Brankovi}u, vidi se da

si ve`bao. Sad iskorak! Tako! Ali, pazi na moj
protivnapad. Blokiraj udarac. Tako!

\URA\: A kad }u mo}i da se borim pravim ma~em?

U^ITEQ
MA^EVAWA: Polako! Ne `udi za ma~em. Do}i }e vreme kada }e{

morati da ga uzme{.

\URA\: @eleo bih revan{ sa Stefanom.

U^ITEQ
MA^EVAWA: Boli te poraz?

\URA\: Pa... Zar to nije prirodno?

U^ITEQ
MA^EVAWA: Nije lo{e ponekad izgubiti od mladog kneza. I to

je potrebno. On je knez, ipak.

\URA\: Da li to zna~i da si ti wemu...

U^ITEQ
MA^EVAWA: Ni{ta nisam rekao.

\URA\: U~itequ, da li ~ovek treba da govori istinu?
(Pauza)

U^ITEQ
MA^EVAWA: Interesantno pitawe... Ali, ja sam samo u~iteq

ma~evawa, gospodine; ja nisam ni psiholog, ni fi-
lozof, a dakako ni moralista. Patrijarh je ~uvar
javnog morala. Wega treba pitati. Pazi na ovaj uda-
rac! Eskiviraj! To, mladi gospodine! Dobro je.

Ulazi Vuk Brankovi}. U~iteq i \ura| prekinu borbu.

VUK: I...? Kako ide?

U^ITEQ
MA^EVAWA: Mladi gospodin Brankovi} je veoma nadaren. Bi}e

jednoga dana veliki borac.

VUK: To me raduje. Slobodan si, u~itequ.
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U^ITEQ
MA^EVAWA: Sluga sam!

(Nakloni se, pa iza|e)

VUK: (Uzima drveni ma~)
E, da vidimo sad {ta si nau~io!

Vuk silovito napada, \ura| se s mukom brani, uzmi~u}i.

\URA\: Polako, o~e! Polako! Probo{}e{ me stvarno. Nije
ti ovo Kosovo!

VUK: [ta si rekao, magar~e?!
(Napada jo{ `e{}e)
Sad }e{ ti da vidi{ svoje Kosovo!

\URA\: Ne! Ubi}e{ me!

VUK: (Baci ma~, pomiluje \ur|a po glavi)
Ne boj se, sine! Dobro se bori{. Ja samo `elim da
postane{ vitez koji }e jednoga dana preuzeti za-
stavu srpske slobode.

\URA\: A Stefan?

VUK: [ta, Stefan?

\URA\: Pa, mislim... On je kne`ev sin... Mladi knez.

VUK: Nemoj mnogo da misli{. Za sada, ve`baj ma~evawe.

\URA\: A Olivera?

VUK: [ta je s Oliverom?

\URA\: To sam ja tebe hteo da pitam. Nigde ne mogu da je
vidim ovih dana...

VUK: Ima{ ti va`nija posla.

\URA\: Ipak bih voleo da znam.

VUK: Olivera je ka`wena.

\URA\: Zbog onog...?

VUK: Zbog onog sramnog ispada. To je pravi skandal,
mladi}u! U takvom trenutku...

\URA\: Ali...

VUK: Nema, ali! Zatvorena je u svojim odajama. Do daq-
weg.

\URA\: @ao mi je, o~e.

VUK: Gledaj svoja posla, i pazi {ta govori{. Naro~ito,
ne ono {to ti zami{qa{ da je takozvana istina!
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Ulazi Milica, Pada Vuku u zagrqaj i jeca.

VUK: (\ur|u)
Idi tamo, igraj se sa Stefanom!

\ura| iza|e.

MILICA: (Odvoji se od Vuka)
Nema vi{e Lazara...
(Pauza)
Ti si mi, sad, jedina uzdanica... Nemam vi{e nikoga.
Stefan je dete. Drvenim ma~em se igra...

VUK: Obri{i suze, Milice! Na mene mo`e{ da se oslo-
ni{, kao {to je to i Lazar uvek mogao.

MILICA: Hvala ti, Vu~e... Hvala ti! Ali...

VUK: Ti si sada vladarka, dok Stefan ne odraste. Nas
dvoje smo sada odgovorni za sudbinu Srbije.

MILICA: Turci se ne}e smiriti...

VUK: Zato moramo biti spremni.

MILICA: Kako misli{ da nastavimo borbu, posle Kosova?
[ta smo mi prema turskoj sili? Dove{}e novu
vojsku iz Azije. A, mi...?

VUK: Milice! Moramo daqe! Moramo da istrajemo. Sve
snage da objedinimo. Ja ne odustajem ni od Marka.
Ipak, treba sa wim razgovarati... I on je, ipak,
neki Srbin. Otac mu je bio gad, ali, ipak...

MILICA: Ne znam... Ne znam...

VUK: Ovako ja mislim. Sa severa nam Ugri prete, a sa juga
Turci. Tvoje zemqe grani~e se sa Ugrima, moje s
Turcima. Treba na{e posede da objedinimo – pa, svi
smo mi Srbi, zar nismo? Da uspostavimo jedinstve-
nu organizaciju, snabdevawe, liniju komandovawa...
Dok je Srbija bila jedinstvena, nije bilo ve}e sile
na ovim prostorima.
Ti, dakle, dr`i{ celo Pomoravqe, pa desnu obalu
Save i Dunava; ima{ posede u Zvi`du, Peku, Brani-
~evu, Ku~evu, Ma~vi i Bitvi. Dr`i{, osim grada
Kru{evca, jo{ i Ni{, U`ice, pa onda bogate rud-
nike i trgovi{ta – Novo Brdo i Rudnik...
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MILICA: (Suze su joj se osu{ile, tuga i{~ilela)
Vidim da ima{ ta~an popis mojih poseda! A ti,
osim Drenice, tvoje skromne o~evine, uspeo si da
zavlada{ kosovskim krajem, sa Pri{tinom, Vu~i-
trnom, Zve~anom, i isto tako bogatim rudnikom –
Trep~om. Posle Vuka{inove propasti i pogibije
na Marici, zauzeo si Skopqe i Prizren. A, sem
toga, dr`i{ jo{ i Sjenicu, Komarne i Brskovo.

VUK: (Smeje se)
Vidim da ni ti nisi lo{e obave{tena! Dakle, ako
sve te posede spojimo, dobi}emo mo}nu celinu, koja
}e se lak{e odupreti, kako na severu, tako i na jugu.

MILICA: Lepo, lepo... A, ko }e da vlada tim pokrajinama
srpskim?

VUK: Milice! Nije va`no ko }e da vlada. Va`no je samo
da se ujedinimo.

MILICA: Misli{?

VUK: Nije va`no! Mi smo bliski ro|aci. Ti si supruga
pokojnog kneza – Bog mu dao rajsko naseqe
(Krsti se)
– a ja sam o`ewen tvojom i wegovom k}eri. Vla-
da}emo zajedno.

MILICA: Zajedno?

VUK: U svakom slu~aju, vlast }e ostati u porodici.

MILICA: Jelda? Ti kao da zaboravqa{ da mi imamo dva sina,
vr{waka. Sada se zajedno igraju i ma~uju drvenim
ma~evima, a {ta bi bilo kad stasaju do mu{ke
snage? Bilo bi krvi do kolena! Mi smo, kao {to si
sam rekao, ipak, Srbi!

VUK: Pa, dobro, sad...

Utr~ava Stefan, ma{u}i drvenim ma~em.

STEFAN: Majko! Majko! Ma|ari pre{li granicu! Pusto{e
po Ku~evu i Brani~evu!

MILICA: Kako?! Otkud ti zna{?

STEFAN: Do{ao glasnik!

VUK: Pa, gde je?

STEFAN: Tu je.

Ulaze Patrijarh, Mara i \ur|e.

Izdajnik 95



PATRIJARH: Glasnik je te{ko rawen.

\URA\: Viri mu ma|arska strela! Ovoliko!

MARA: Siroma, izdi{e u prostorijama za poslugu...

PATRIJARH: A Ma|ari napreduju prema jugu!

MILICA: Moramo da se spremimo za odbranu grada! Vu~e?

VUK: Pre svega, namirnice i cisterne za vodu... Naredi,
zatim, da se spremi sumpor, so i zejtin za paqewe
ugarskih borbenih sprava; drvo i gvo`|e za strele i
ma{ine; konopci i gove|e `ile za lukove i ba-
liste; mleveni kre~ za oslepqewe neprijateqa i
dovoqno kamewa za bacawe sa zidova...

Ulazi U~iteq ma~evawa.

U^ITEQ
MA^EVAWA: Stigao je, gospo, glasnik sa juga.

Ulazi Glasnik, pra{wav, prqav i iscepan.

GLASNIK: Svetla knegiwo...

MILICA: Govori!

GLASNIK: Stra{no je, gospo! Izvedite decu

MARA: Hajde!

MILICA: Neka ostanu! Moraju da u~e. Neka vide sa ~ime
vladar mora da se suo~i. Govori!

GLASNIK: Sultan Bajazit poslao akinyije na ju`ne krajeve
na{e. Takva ne~ove{tva ~ine o kavima nikad do sad
ni ~uli nismo, a kamo li ih videli! Da |avo ne trpi
rod srpski, moglo se videti kada se pakleni, quti
Tatari prosu{e po zemqi na{oj. Crkve razori{e,
sveta mesta oskvrni{e!

PATRIJARH: (Krsti se)
Gospodi pomiluj!

GLASNIK: Nemo}ne, nage qude, vezane za kowske repove, ras-
trzali su, a neke sabqama iseko{e, tako da ne be{e
mesta gde mrtva telesa ne le`ahu! Tatarima je
omiqena igra da u {ali bacaju dete uvis, pa da ga,
onda, brzo sabqom iseku na komade. Mla|e i pri-
kladnije `ene vezivali su za zemqu i zajedni~ki
silovali dok ne umru od bolova. Nezrele devoj~ice
i de~ake poubijali bi, pa onda razbacali po uli-
cama...
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\ura| ho}e da povrati, i izleti sa scene.

MARA: Gospode, Bo`e!
(Istr~i za sinom)

Stefan ho}e, tako|e, da iza|e. Milica ga uhvati za ramena.

MILICA: Ostani tu!
(Glasniku)
Nastavi!

GLASNIK: Pred mu`evima su silovali `ene i terali rodi-
teqe da, pod bi~em, skrnave ro|ene k}eri; isko-
pavali su le{eve iz grobova i nad wima...

PATRIJARH: Dosta!!!
(Pauza)

STEFAN: A, kako, sveti o~e, Bog to dozvoqava?
(Pauza)

PATRIJARH: Kako...? Mnogo pita{, mladi kne`e... Pa, Bog je dao
~oveku slobodnu voqu!

MILICA: O~igledno je pogre{io!

VUK: Spremati se za odbranu grada, izgleda da vi{e nije
dovoqno... Oti}i }u Marku. Natera}u ga da se zajed-
no suprotstavimo!

MRAK
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IV
JARAC

Patrijarh, Milica, Stefan.

Patrijarh u jednoj ruci dr`i veliki pehar s vinom, a u drugoj
`ivinski batak, kojeg povremeno glo|e, a povremeno ma{e wime, u
`aru diskusije.

Milica je u dubokoj crnini, sa rupcem kojim povremeno bri{e o~i.

Stefan vitla drvenim ma~em.

MILICA: Posle svega, ostaje jedna re~: neuspeh!

PATRIJARH: A glupi Tvrtko javio Evropi da smo pobedili!
Zvonila zvona u... Kako se, ve}, zove taj wihov grad...

MILICA: Zove se Pariz, ~ini mi se.

PATRIJARH: Da, da, mo`e biti... Nego, eto, sve le`i u sili...
Odnosi izme|u dva ~oveka, izme|u ~oveka i `ene,
izme|u pojedica i grupe, izme|u dve grupe i, najzad,
izme|u dva naroda. To je, izgleda, glavni zakon koji
va`i u ~itavom bo`jem svetu; koji, {tavi{e, taj
svet i pokre}e. Tako da mi, sad... Ne znam ni sam {ta
da ka`em.

STEFAN: (Prestane da mlati ma~em)
Ako je u bo`jem svetu sve u sili, {ta radi Bog za to
vreme?

PATRIJARH: Molim?!

STEFAN: [ta radi Bog za to vreme?

MILICA: Stefane!

PATRIJARH: A, otkud tebi ideja, mladi kne`e, da mali mrav,
zvani ~ovek, uop{te mo`e da shvati Boga? Ta ideja
je, ne samo bogohulna, ve}, s opro{tewem, i glupa!

STEFAN: Pa, kako slu`i{ ne~emu {to ne razume{?

MILICA: Dosta, Stefane!

STEFAN: Pitam!

PATRIJARH: Nismo mi pozvani da diskutujemo o Bogu.
(Pauza)
Narod je uznemiren... Moramo da na|emo neko re-
{ewe. Neka bi nam Gospod i Svi Sveti pomogli da
se, u ovako nesre}no vreme, dr`imo onako kako
vaqa i trebuje, kao qudi bo`ji, u svemu {to je sveto
i ~estito i milome Bogu pristupa~no.
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MILICA: Amin!

STEFAN: Idem ja da se igram s \ur|em.

PATRIJARH: Ne mo`e{ stalno da be`i{, mladi kne`e!

STEFAN: Ne be`im! Imam zakazan revan{.

MILICA: Ne, sine! Mora{ da ostane{ i da u~i{ kako da
postane{ vladar.

STEFAN: Bez veze... Kako je sve to dosadno!
(Po~ne opet da vitla ma~em)

PATRIJARH: Na tebe }e, mladi kne`e, pasti te{ko breme u
budu}im danima.

STEFAN: Vi gubite bitke, a ja da nosim breme!

MILICA: Dosta, vi{e! Narod je uznemiren i gubi poverewe u
nas. Po~iwe da se {u{ka kako smo mi nesposobni, kad
smo dozvolili da izgubimo tu bitku. Ka`u, kako je
Vitomir, na Dubravnici, bio kadar da potu~e Turke i
da se `iv i zdrav u Kru{evac vrati... A, Lazar...
(Bri{e suze)

PATRIJARH: Da, da... Bog mu dao...
(Krsti se)
Pa, kako sad...? Da, da... Kako sad?
(Pauza)
[ta sad nama treba?

STEFAN: Treba vam dobar izgovor, zar ne?

MILICA: Stefane! Kako mo`e{...?

PATRIJARH: Gle, gle! Mladi knez po~iwe da u~i! Ipak }e Sr-
bija, akobogda, do}i u prave ruke.

MILICA: Lazar nije kriv!

PATRIJARH: Nije! Razume se da nije! On je na{ bla`enopo~iv{i
mu~enik. Potrudi}emo se da srpski narod to shvati,
i dobro upamti. Gleda}emo, kasnije, i da ga postavi-
mo za sveca. Tu, onda, prestaje svaki razgovor. Razume
se da nije kriv! Mada, me|u nama re~eno, zli jezici
ka`u da je kriv jer nije opremio dovoqno jaku pe-
{adiju, koja bi zadr`ala Bajazitov kontraudar. Zli
jezici, tako|e, tvrde da su Vuk Brankovi}, na desnom,
i Vlatko Vukovi} na levom krilu, nadja~ali turske
~ete, a da je Bajazit ba{ u centru probio srpski
front, i da je tako sve po{lo nizbrdo... Ali, nije to
sad va`no. Va`no je da knez nije kriv.
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MILICA: Tako je, sveti o~e!

STEFAN: A ko je, onda, kriv? Koliko moje neiskustvo shvata,
ovde se upravo o tome radi.

PATRIJARH: Hvala Bogu, dobili smo pametnog kneza!

MILICA: Da, da... Ko je kriv? To je pitawe!

STEFAN: Dok vi smislite ko je kriv, ja }u malo da ve`bam.
(Tr~kara okolo, ma{u}i ma~em, pa se odjednom zau-
stavi)
Kriv ne mo`e da bude neko ko je poginuo herojskom
smr}u!
(Nastavi da ma{e ma~em. Zaustavi se)
Zar ne?

MILICA: Vidi{, vidi{... To ti je pametno!

PATRIJARH: Ka`em ja... Bog nas je pogledao!

MILICA: Ti stvarno tako misli{, sveti o~e?

PATRIJARH: Zar to nije o~igledno?

MILICA: Da, da... Hvala ti, Gospode, usli{io si moje... Pa, ko
je onda kriv?

STEFAN: Poslu`ite se malo logikom! Kriv je, dakle, neko ko
je `iv. (Nastavi da skaku|e i vitla ma~em. Pauza)

MILICA: Da je Vuk tu, on bi nam pomogao da smislimo... A, on
ode sad kod Marka!

PATRIJARH: Neka, neka! Ako Marko pristane da nam se pridru-
`i, mo`da }emo mo}i da nastavimo borbu.

MILICA: A, ako ne pristane?

PATRIJARH: Ako ne pristane... Ne znam, ne znam... U svakom
slu~aju moramo sa~uvati poverewe naroda.

MILICA: Zna~i, moramo na}i taj izgovor za kosovsku pogi-
biju!

PATRIJARH: Da, da... Treba na}i izgovor... Izgovor!

STEFAN: (Zaustavi se)
Vama treba jarac.

PATRIJARH: [ta?

MILICA: Kakav sad jarac, sine?

PATRIJARH: Taman sam pomislio da nam je Bog poslao kneza
kakav je Srbiji potreban...
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STEFAN: Poslao vam je.

PATRIJARH: Pa, kakav, onda, jarac?!

STEFAN: Pa, `rtveni jarac, razume se!

MILICA: Ah, `rtveni!

STEFAN: Nije va`no da li je kriv. Va`no je da je jarac .

PATRIJARH: Ah, kako je to lepo re~eno!

STEFAN: Mislim da sam vam dosta pomagao. Idem sad da se
igram sa \ur|em.
(Otr~i, ma{u}i ma~em)

PATRIJARH: Stefane, kne`e...

MILICA: Ode!

PATRIJARH: Bi}e od tog momka ne{to...

MILICA: Ali, {ta }emo sad?

PATRIJARH: Moramo ne{to da smislimo... Malo vina, knegiwo’

MILICA: Hvala! Ne pijem dok radim.

PATRIJARH: Meni poma`e. Sem toga, ne mogu da savladam ovaj
batak ako ga ne zalijem malo...

MILICA: Dobro, dobro... Ali, gde da na|emo tog jarca?

PATRIJARH: Kad popijem malo vina, mozak mi se razbistri...
(Pije)

MILICA: Nemoj vi{e da pije{, sveti o~e! Razmi{qaj, razmi-
{qaj!

PATRIJARH: Zato i pijem, k}eri – rekao sam ti ve}!

MILICA: Dobro! Radi {ta ho}e{! Samo smisli ne{to!
(Pauza)
Poverewe naroda moramo da sa~uvamo... Po svaku
cenu!
(Pauza)
Ako nemamo dobro upori{te u na{im pokrajina-
ma... Ti zna{ da na{ prijateq, Tvrtko Bosanski,
samo ~eka da nam zarije no` u le|a!

PATRIJARH: Da, da... Prokleti bogumili... Prokleti katolici...
Oni nam nisu prijateqi. Pa i da jesu – to ni{ta ne
zna~i!
(Energi~no glo|e batak)
Sa~uvaj me, Bo`e, prijateqa – a neprijateqa }u se i
sam sa~uvati...
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MILICA: Jeste! To {to je Tvrtkov odred bio s nama na
Kosovu, ni to ni{ta ne zna~i... Branio je i Bosnu od
Turaka... S druge strane, to mo`e da se shvati i kao
isticawe pretenzija.

PATRIJARH: Ima u tome istine... Seti se, samo, {ta je bilo s
Nikolom Altomanovi}em!

MILICA: Ne pomiwi Altomanovi}a! I Lazar je, zajedno s
Tvrtkom...

PATRIJARH: Ja to me|u nama...

MILICA: Nama treba, sad, taj jarac!
(Pauza)

PATRIJARH: ^ekaj, da popijem jo{ malo!
(Pije)
Jarac... Jarac...
(Pije)
Jarac...
(Pije. Pauza)
Mislim se ne{to... ^ekaj, ~ekaj... To je to! Imam
re{ewe!

MRAK
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V
BRA]A SRBI

Prilep. Marko Mrwav~evi}, u ga}ama i beloj ko{uqi, radi skle-
kove.

Pored wega U~iteq ma~evawa.

U^ITEQ
MA^EVAWA: ^etre{es, ~etresedam, ~etresosam, ~etresdevet, pe-

deset. Stop! To je to.

Marko s mukom ustaje; duva.

U^ITEQ
MA^EVAWA: Dobro je, svetli kraqu! Sad konopac!

MARKO: ^ekaj... ^ekaj, polako... Ugu{i}u se!

U^ITEQ
MA^EVAWA: @ao mi je. Konopac!

MARKO: Dobro, dobro...
(Uzima konopac)
Uh!

U^ITEQ
MA^EVAWA: Idemo!

Marko po~iwe da preska~e konopac.

U^ITEQ
MA^EVAWA: Jen, dva – jen, dva – jen, dva – jen, dva!

Jen, dva – jen, dva – jen, dva – jen, dva!

U~iteq ma~evawa peva, Marko u ritmu preska~e konopac.

U^ITEQ
MA^EVAWA: Igrale se delije, na sred zemqe Srbije!

Igrale se delije, na sred zemqe Srbije!
Jen, dva – jen, dva – jen, dva – jen, dva!
Jen, dva – jen...

Video je Vuka Brankovi}a kako ulazi, u putni~kom ogrta~u. Mar-
ko ga ne vidi, jer mu je okrenut le|ima, i ~udi se {to je U~iteq
ma~evawa prestao da broji. Ovaj mu o~ima pokazuje na Vuka. Marko
se okrene.

MARKO: [ta...?
(Ispusti konopac)

VUK: (Prilazi)
Poma`e Bog, brate Marko!
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MARKO: Ovaj... Bog ti dobro dao, Vu~e!

Prilaze jedan drugome i ritulno se – mada malo uzdr`ano – zagle,
triput simuliraju}i poqubac. Pauza.

MARKO: Pa... Dobrodo{ao u Prilep!

VUK: Hvala! Dolazim u miru; bez obzira...

MARKO: (U~itequ ma~evawa)
Ti si slobodan!
(Osmehuje se Vuku)
Taman da se odmorim malo...

U^ITEQ
MA^EVAWA: Sluga sam, svetli kraqu!

(Pokupi konopac s poda, nakloni se Marku, pa Vuku
i iza|e)

MARKO: Uzmi pehar vina!
(Sipa mu iz kondira)
Od Ohrida... Sigurno si o`edneo. Daleko je od
Kru{evca do Prilepa!

VUK: Ko ti je ovaj? Kao da mi je poznat od nekud...

MARKO: Koji?

VUK: Pa, ovaj... Ovaj s konopcem.

MARKO: A, to! Niko. Moj trener. Uzmi vina!

VUK: (Baca pehar)
Izdajni~e! Kako si mogao da se bori{ na turskoj
strani?!

Vuk zgrabi Marka za gu{u i po~ne da ga davi. Marko mu s lako}om
razdvoji ruke i odgurne ga, tako da se ovaj zatetura i padne.

VUK: (Di`u}i se)
Uh, ala si oja~ao!

MARKO: Vidi{ da ve`bam! A, slabo i pijem, otkako sam
morao da preuzmem o~eve du`nosti. Bog mu dao
rajsko naseqe! Uzmi drugi pehar!

VUK: (Uzima pehar)
Koji Bog? Na{ ili turski?

MARKO: (Di`e pehar)
Bog je jedan, a ti si fanatik i srpski nacionalista!
Ho}e{ li da se bijemo, ili da razgovaramo? Rekao
si da dolazi{ u miru!
(Pauza)
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VUK: Pa, dobro... Da razgovaramo.

MARKO: Hajde! Izvoli!

VUK: (Posle male pauze)
Dobro! Kako si, izdajni~e, mogao da se bori{ na
turskoj strani?!

MARKO: Odgovor je vrlo jednostavan. Ja sam turski vazal, sa
obavezom da {aqem i predvodim pomo}ne trupe,
kada sultan to od mene zatra`i. Sa tim zadatkom
bio sam i na Kosovu. Zar to nije logi~no? Ne znam
{ta ti je nejasno!

VUK: To {to govori{, to je obi~an cinizam. @ao mi je
{to nisam ja~i, pa da ti odmah odse~em glavu!

MARKO: Ve`baj!

VUK: Ve`bam, ali ne vredi. Suvi{e si jak za mene.

MARKO: To si dobro primetio!

VUK: Tebi je do {ale, a ovde se de{ava tragedija srpskog
naroda! Kako si, uop{te, mogao da primi{ vazal-
stvo?!

MARKO: Nego da pustim da mi turske horde pusto{e zemqu?!
Kod mene se `ivi mirno. Turci ne ulaze na moje
posede, osim ~inovnika koji skupqaju porez. Uosta-
lom, i Lazar, tvoj tast voqeni, bio je ugarski vazal.
(Pauza)

VUK: Drugo je to... Ugri su, bar, hri{}ani.

MARKO: Ve} sam ti rekao, glupa~e, da je Bog jedan! Ne mo`e
svaki narod da ga stvara po sopstvenoj `eqi!

VUK: Ne znam... Ipak, da se bori{ protiv svojih...

MARKO: A ti i tvoj tast? Ko je iskopao o~i Nikoli Altoma-
novi}u, pa wegove zemqe podelio sa onim Tvrtkom,
onim mamlazom bosanskim, koji ho}e, pored mene
`ivog, da se zove kraq srpski?! Ko?! I jo{ ti je
Altomanovi} ro|ak!
(Pauza)

VUK: Pa, dobro, sad... To je, ipak, bio sukob izme|u srp-
skih velmo`a... A, ti si se borio protiv svog na-
roda, na strani zavojeva~a!

MARKO: Slu{aj! Nemoj da me vu~e{ za jezik! Moj si gost,
poku{avam da budem pristojan, ali... Ko me je gur-
nuo Turcima u naru~je, brate Srbine?
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VUK: Pa... Ko? Ne znam... Ne znam na koga misli{...

MARKO: Ne zna{?! Ne zna{?! A, se}a{ li se {ta je bilo
posle bitke na Marici? Posle pogibije moga oca,
Vuka{ina kraqa, koji je izgubio glavu bore}i se da
Turke progna iz Evrope? Ko je iskoristio sramnu
priliku? Ko mi je oteo pola o~evine? Skopqe,
Pri{tina... Ne}u da nabrajam!

VUK: Dobro... mislim... To je bilo...

MARKO: Dobro?! Ti i Lazar ste mi oteli pola o~evine!
Toliko, da vi{e nisam bio u stawu da se odupirem
Turcima. I sad te nije sramota da dolazi{!

VUK: Marko, oprosti, oprosti... Ja te razumem, ali...

MARKO: Razume{? Sad me razume{! Ba{ ti hvala!

VUK: Dobro, ali ipak... moramo da se ujedinimo, da omra-
ze zaboravimo... Nesta}emo svi u mraku!

MARKO: A {to se niste onda sa mnom dogovarali, nego ste
me, jednostavno, opqa~kali? Sad bi hteo dogovor!
Sad bi hteo slogu i zajedni{tvo, kad je i vama me~ka
zaigrala! E, pa, ne}e mo}i tako, bra}o Srbi! Sram
vas bilo!
(Velika pauza. Sipa vina)
Hajde, {to je bilo – bilo je! Ne}u da se sva|am s
tobom. Kasno je sad... \avo da te nosi! I tebe i tvog
krasnog tasta! Wega je, dodu{e, ve} odneo... Uzmi
jo{ malo vina! Ohridsko...

VUK: Marko... Brate...

MARKO: Neka, neka... [to je bilo – bilo je!
(Pauza)
Slu{aj, Vu~e Brankovi}u! S obzirom na situaciju i
odnos snaga, ja bih i tebi preporu~io da, {to pre,
postane{ Bajazitov vazal.

VUK: Molim?!

MARKO: Dok nije kasno. Evo, ja bih mogao da te preporu~im.

VUK: Slu{aj, Marko...

MARKO: Nije to ni tako stra{no... Turci ne uzimaju veliki
porez, ne me{aju se u unutra{wu upravu...

VUK: Slu{aj, Marko! Vuk Brankovi} }e pre da pogine,
nego da slu`i osvaja~u!

MRAK
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VI
SMRT IZDAJNIKU!

Prazna scena; samo levo, blizu wene ivice i proscenijuma, vladi-
~anski presto.

^uju se mona{ki glasovi koji pevaju “Vje~naja pamjat”.

Iz dubine izlazi Patrijarh, u ceremonijalnom ornatu, i dok
glasovi odjekuju praznim prostorom, dolazi lagano do prosce-
nijuma.

Kada mona{ki glasovi utihnu, on {irokim pokretom prekrsti
publiku, pa joj se obrati sve~anim tonom.

PATRIJARH: Vo imja Oca i Sina i Svjatago Duha, amin! Bra}o i
sestre! Sabrasmo se da pogrebemo zemne ostatke
bla`enoupokojenoga velikomu~enika Lazara, kneza
na{eg vozqubqenog, koji dade `ivot za rod srpski.
Bra}o i sestre! Glava odse~ena wegova, ostav{a na
bojnom poqu, ~udotvornim na~inom obrela se ovde
i spojila s wegovim bla`enopo~iv{im telom. Go-
spod dade znak blagovoqewa svojega, slava Wemu i
hvala! Slava Tebje, Gospodi! Slava Tebje!
Sada, iz tame na svetlost pre{av{i, qudi, plemena
i svaki rod ~ove~ji, mu~enikov dan po{tujmo, pri-
zivaju}i: do|i nam, o Lazare, do|i! Ozari nas svet-
lo{}u, kojom ozari tebe Trojica sveta. Jer, sla|e
nam od meda zasija danas dan mu~ewa tvojega. [ta da
ka`em, ili kojim vencima da oven~am sve~asnu
glavu tvoju?
Ali, sa visokim propovedawem, kao oblakom po
visini no{en, na tor`estvo sve sazivam: do|ite, o
sve}eni sabore, do|i rode zemqe srpske – dan spa-
sewa koje }e nastupiti slavimo! Pevajmo prazni~ne
pesme danas, zatrubimo zlatokovanom trubom, jer
danas, uistinu, sve se ispuni svetlo{}u – nebo i
zemqa. Nebo, jer svetlije od sunca sija{, o Lazare,
i zrake prostire{ od zapada na istok; zemqa, jer od
we ti bi sazdan, a u~inio si da se ova s nebesima
poredi.
Danas crkva tvoja svoje blagolenije ukra{ava, da-
nas an|eli, s neba pregnuv{i se, s qudima tor`est-
vuju. Danas se zemqa srpska veseli – jer veliko-
mu~enik Lazar ovaj sabor sazva. Nasta nam ovaj
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praznik, ve}i od svih praznika. Danas nam svima
zasija nada spasila~ka. Danas zaduha{e vetri od
zapada na istok, propovedaju}i tvojih ~udesa silu.
Jer, evo, izi|e od zapada na istok re~ tvoja, o novi
mu~eni~e Lazare!
Do|i nam nevidqivo, iz na{e Srbije nebesne, i
stani posred nas, da ne budemo kao ovce koje nemaju
pastira. Podaj nam ruku pomo}i, podaj! Pogledaj s
visine saborna ~eda tvoja u hramu tvom! O, veliko-
mu~eni~e Lazare, moli Gospoda na{eg, Isusa Hri-
sta, da pogleda decu svoju – jer to je jedino {to nam
je ostalo!
(Naglo mewa intonaciju, prelaze}i, dinami~no, na
moderni jezik, na modernu, neposrednu formu obra-
}awa)
Toliko o tome. A sada }u vam re}i ne{to i o
izdajniku.
(Pauza)
Kao {to je poznato, jo{ od slu~aja Gospoda na{eg,
Isusa Hrista, mu~eni{tvo i `rtva ne de{avaju se
bez izdaje.
(Pauza)
Pitate se o kakvom izdajniku je ovde re~. Re~ je o
onome, bez ~ije izdaje ne bismo danas bili obezglav-
qeni i pora`eni, bez ~ije izdaje ne bismo danas
oplakivali na{eg plemenitog kneza, i strepeli
zbog kosovskog stradawa, ~iji opseg i granice jo{
uvek ne mo`emo da sagledamo... Re~ je o izdajniku
Vuku Brankovi}u, koji odvede sa bojnog poqa dva-
naest hiqada qutih oklopnika, koji je vi{e voleo
da postane sluga turski, nego da sa na{im knezom,
ili pobedi, ili se, kao pravi patriota, preseli u
carstvo nebesko, u ve~nu, nebesku Srbiju!

Iz portala proviri U~iteq ma~evawa.

U^ITEQ
MA^EVAWA: (Krikne)

Smrt izdajniku!!!

MNO[TVO
GLASOVA: (Off)

Smrt! Smrt! Smrt!

108 Miladin [evarli} / Izbrane drame 5



U^ITEQ
MA^EVAWA: (Sa uzdignutom pesnicom)

Smrt izdajniku!!!

MNO[TVO: Smrt! Smrt! Smrt!

U^ITEQ
MA^EVAWA: Smrt izdajniku!!!

MNO[TVO: Smrt! Smrt! Smrt!

U~iteq ma~evawa nestane iza portala.

PATRIJARH: (Vi~e)
Dabogda mu se ime po zlu spomiwalo, dok `ivi i
jedan Srbin! Prokleto mu seme i koleno! Proklet
bio vo vjeki vjekov! Amin!

MNO[TVO: Amin! Amin! Amin!

PATRIJARH: ([irokim gestom prekrsti publiku)
Idite sad, s mirom, bra}o i sestre, i pronosite
istinu o Kosovu; o svetom knezu i o mrskom izdaj-
niku, diqem zemqe srpske. Amin!

Prekrsti jo{ tri puta publiku. ^uje se tiho pojawe mona{kih
glasova. Patrijarh postoji jo{ malo, pa se okrene i laganim
korakom krene ka prestolu. Huk}e i spu{ta se umorno na sedi-
{te, kao ~ovek koji je obavio te`ak i va`an posao. Skida mitru s
glave. Iz portala proviri U~iteq ma~evawa, prihvati mitru i
nestane. Patrijarh svilenim rupcem bri{e znoj s ~ela.

Iz dubine, `urnim korakom, dolazi Vuk Brankovi} u putni~kom
ogrta~u.

PATRIJARH: O, sinko! Do|e li iz Prilepa? Vidim po tebi da
nisi ni{ta uradio. Znao sam ja...

VUK: [ta je ovo, zaboga, sveti o~e?!

PATRIJARH: Koje?
(Bri{e vrat svojim rupcem)

VUK: Kako, koje?! Na mene si prokletstvo bacio!

PATRIJARH: A, to!

Sluga unosi dva pehara vina, na srebrnom poslu`avniku.

PATRIJARH: Uzmi malo vina!

Vuk tresne pehar o pod. Sluga }e, tokom wihovog dijaloga, podi}i
pehar, mirno obrisati pod krpom koju nosi o pjasu, pa }e zatim
iza}i.

PATRIJARH: Gre{i{! Vino je odli~no. Ohridsko...
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VUK: Kakvo vino?! Govori, {ta je ovo!

PATRIJARH: (Srku}e vino)
Pa, vidi ovako... Ti si sad, ustvari, jarac.

VUK: Jarac?! Sveti o~e, {ta to govori{?

PATRIJARH: Eto... @ao mi je, Vu~e, ali, tako je moralo biti.

VUK: Ma, kakav, bre, jarac?!

PATRIJARH: Kako, kakav? Pa, `rtveni jarac, sine!

VUK: Ne razumem... Kako...?

PATRIJARH: Napregni se! U~ini mali mentalni napor, pa }e{
shvatiti.

VUK: Kakav mentalni napor?! Sprda{ se sa mnom! I {ta
sve ovo, uop{te, zna~i?

PATRIJARH: Sve je ovo, na`alost, ozbiqno; da ozbiqnije ne
mo`e biti. @ao mi je, ali je tako.

VUK: [ta je ovo, qudi?! [ta je ovo? Ho}u obja{wewe!

PATRIJARH: Objasni}u ti, Vu~e. Ti ima{ pravo na to. Samo
polako...

VUK: [ta, polako?! Govori! Govori!
(Pauza)

PATRIJARH: Pa, evo... Stvar je krajwe jednostavna, ali je ne-
minovna. Dakle, kao {to rekoh, ti si sad, jarac.

VUK: Treba vam `rtva, jel?

PATRIJARH: Vidi{! Po~iwe{ polako da shvata{.

VUK: O~e! Ja }u ovde nekoga da ubijem! Ho}u, kunem ti se!

PATRIJARH: Ne brzaj! Ne kuni se uludo! Upravo je obrnuto. Tebe
}e ubiti, sine. Ukoliko...

VUK: Ali, za{to?! Za{to?

PATRIJARH: Vu~e, rekao sam ti, ve}!

VUK: Zato {to sam jarac?!

PATRIJARH: Tako je! Shvato si!

VUK: Treba vam opravdawe za kosovsku klanicu!

PATRIJARH: Bravo! To je to! Uvek sam govorio da si ti pametan i
pouzdan velmo`a.

VUK: Sram vas bilo! Mene ste na{li. Mene!!!

110 Miladin [evarli} / Izbrane drame 5



PATRIJARH: Pa, jedini si od svih zna~ajnih srpskih velmo`a
pre`iveo kosovsku bitku! Jel? Da optu`imo nekog
mawe zna~ajnog, bilo bi neuverqivo. Ovako...

VUK: Zlikovci...

PATRIJARH: Ne, sine! Mi ti, naprotiv, uslugu ~inimo. Poma-
`emo ti da postane{ sto`er srpske sabornosti!
Srpski narod }e se ujediniti u mr`wi prema tebi.
To }e ga oja~ati; u~initi konzistentnijim. A tvoje
}e ime biti zauvek sa~uvano od zaborava.

VUK: Iza}i }u pred narod! Raskrinka}u va{u la`!

PATRIJARH: Da sam na tvom mestu, ja ne bih rizikovao. Zna{
kakvi su Srbi. Rastrgli bi te, za tren oka.

Ulaze Milica i Mara. Prelaze s leve na desnu stranu scene. Mara
jeca.

MILICA: (Obgrlila je k}er)
Ne pla~i, k}eri! Zaboravi izdajnika.

VUK: (Van sebe je. Prilazi im kao mese~ar)
Milice! Maro!

MILICA: Stani! Ni koraka daqe! Odlazi, prokleti izdaj-
ni~e!

MARA: (Pru`a ruke prema wemu)
Vu~e!

MILICA: (Grubo je zadr`i)
Ne obra}aj se izrodu! On je izop{ten. Zauvek!

MARA: (O~ajno)
Vu~e! Kako si mogao!

MILICA: Proklet bio, na vjeki vjekov! A, ti – polazi!

Milica Odvu~e Maru. Izlaze.

VUK: Bo`e, Gospode... Bo`e, Gospode...

PATRIJARH: Smiri se, sine... Eto, vidi{, ni{ta se tu ne mo`e.

Ulazi sluga, sa dva pehara vina na srebrnom poslu`avniku.

PATRIJARH: Uzmi, Vu~e! Okrepi se! To ti je sad potrebno.

Vuk, kao u bunilu, uzima pehar, pa ga odmah iskapi.

PATRIJARH: Polako, polako... Opusti se. Uzmi!

Daje mu i svoj pehar. Vuk i wega ispije na du{ak.
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PATRIJARH: Vidi{... Sudbini se ne vredi opirati. Nego, be`i
odavde, dok jo{ mo`e{1

VUK: Ali, o~e... Ja sam nevin...

PATRIJARH: Znam da si nevin, brate! Ali, za{to si toliko
glup?! Ja poku{avam da ti pomognem, a ti...

VUK: Pa, za{to mi poma`e{, kad si me...?

PATRIJARH: Zato {to si glup. Zato {to ne ume{ sam sebi da
pomogne{. Shvati! Ja ti ne `elim zlo!

VUK: Ali, za{to si me, onda... Za{to si me optu`io?

PATRIJARH: Sam si se naguzio, brate.

VUK: Za{to nisi naredio da me uhapse, nego...?

PATRIJARH: Zato, budalo, da bih ti omogu}io da kidne{ iz ovog
srawa! Sem toga, ako bih te uhapsio, dao bih ti
mogu}nost da se brani{. Ovako si samo `iva meta.
Zato, be`i! Uzmi sina i, dok nije svanulo, ja{i u
Pri{tinu! Kad mora{ da bude{ proklet, bar da
spase{ `ivu glavu! Jer, ne zaboravi: ako ti nesta-
ne{ – sve }e nestati. I zemqa i nebo, i dobro i zlo,
i pro{lost i budu}nost... I Bog }e nestati. Zato,
bri{i, sine, dok si ~itav!
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VII
NIJE SVE IZGUBQENO

Prilep. Kod kraqa Marka Mrwav~evi}a.

Vuk sedi sam, na podu, i pije vino. Doliva iz kondira koji stoji
kraj wegovih nogu. O~igledno je utonuo u o~aj. To potraje. Najzad,
u|e \ura|, vuku}i za sobom drveni ma~, do|e do oca i posmatra ga.
Vuk ne di`e glavu, kao da ga ne prime}uje.

\URA\: O~e...

Vuk ne reaguje. Pauza.

\URA\: O~e!

Vuk ne reaguje.

\URA\: (Sedne na pod, pored oca. Dodirne ga)
O~e, nemoj vi{e da pije{, molim te!

VUK: (Prene se, gleda \ur|a pa nakrene kondir)
Nema vi{e!
(Pomiluje sina po glavi)
Bla`eno detiwstvo...
(Uzme \ur|ev ma~, ma{e wime)
Ve`baj, ve`baj... Ko zna {ta te sve u `ivotu ~eka.
(Pauza)
Eto, mene je stigao moj usud! A, toliko sam `eleo...

\URA\: O~e, da li si ti, stvarno, izdajnik?

VUK: (Zagrli ga)
Razume se da nisam, sine. Ne sme{ da im veru-
je{.Oni su to, vaqda, morali... Zna{, molim se
Svevi{wem, ako ga ima, da ostane bar jedan Srbin
koji }e shvatiti da nisam kriv, pa makar to bio i
moj sin.

\URA\: Ne razumem! Pa, za{to, onda...?
(Pauza)

VUK: ^ekaj... ^ekaj da poraste{. Shvati}e{. A tek ako
jednom do|e{ na vlast, sve }e ti postati jasno...

\URA\: O~e, a da li Bog stvarno postoji?
(Pauza)

VUK: Pitaj patrijarha... Ja vi{e ne znam.

\URA\: Ali...

VUK: Postoji, sine, postoji! [alio sam se.

\URA\: Zna~i...?
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VUK: Da, da... Bi}e sve dobro!
(Ustane)
Bori}emo se, sine! Ne}emo se tek tako dati!

\URA\: I ja }u se boriti s tobom, o~e!

VUK: Ho}e{.
(Vrati mu drveni ma~)
Dok stasa{ do pravog ma~a. Bi}e vremena za borbu.
Ne brini ni{ta. Bi}e vremena...

Ulaze Marko i U~iteq ma~evawa, bore}i se. Marko ide unazad,
brani se.

MARKO: Polako, polako...

U^ITEQ
MA^EVAWA: Rad nogu! Rad nogu, svetli kraqu! Jer, {ta je najva-

`nije kod ma~evawa? Najva`nija je stabilnost. Pa,
tek onda refleksi i snaga udarca...

MARKO: Dobro! Dosta je za danas!
(Odbaci ma~, vadi rubac, bri{e znoj s lica i vrata.
Vuku)
Gde si, brate izdajni~e?

VUK: Slu{aj ti, kraqevska barabo... \ur|e, idi ve`baj
tamo!

\ura| stoji i s mr`wom gleda Marka. Marko se sme{ka i pomiluje
ga po kosi. \ura| se, kao oparen, demonstrativno odmakne.

VUK: Hajde, hajde!

U~iteq ma~evawa uhvati \ur|a za ruku i izvodi ga sa scene.
Usput, ponese Markov ma~. \ura|, idu}i za U~iteqem ma~evawa,
iskre}e glavu i gleda Vuka i Marka, sve dok ne iza|e.

MARKO: Sad smo obojica izdajnici!

Odbaci rubac i pukne prstima. Ulazi sluga s kondirom vina, kao
da je ~ekao wegov znak. Sipa Marku i \ur|u, podigne rubac, pa
iza|e.

VUK: Ti jesi izdajnik, Marko! I ti to zna{ vrlo dobro.
A, ja... Ja sam, samo, `rtva kurvawske politike
patrijarha Danila i knegiwe Milice Hrebqano-
vi}, moje ta{te. I to zna{ vrlo dobro. Dakle, samo
puki privid.

MARKO: Mo`da je i privid, ali tebe srpski narod prokliwe
kao izdajnika, a mene moji podanici obo`avaju, jer
sam im obezbedio miran `ivot i po{tedeo ih tur-
skih pusto{ewa.
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VUK: Da, da... I tako privid polako postaje stvarnost...

MARKO: Ti si, bar, iskusan ~ovek, Vu~e. Morao bi znati...
@ivot nije tako jednostavan. Moral je jedno, a
`ivot ne{to sasvim drugo, zar ne? Seti se isko-
panih o~iju tvog brata Nikole Altomanovi}a!
(Pauza)
Vidi{ i sam kako je sve to relativno. Ti si heroj
kosovske bitke, a eto... A, ja... Mene vole i Srbi i
Turci. [ta da ti ka`em, dru`e?

VUK: Sve si mi rekao. Mo`e{ samo da mi sipa{ malo
vina.

MARKO: Sipa}u ti, ali...
(Sipa mu)
Vino je jako... Ohridsko. Tebi sad treba trezna
glava.

VUK: Prazna glava!
(Pauza)
Jeli, ne jeli; pili, ne pili – sti}i }e nas!

MARKO: Pusti sad te poslovice! Treba...

VUK: Nije to poslovica, to je...

MARKO: [to god da je! Ti si ~ovek od akcije, nisi neki,
tamo, truli intelektualac, ili neka popekawa!

VUK: Vi{e ni sam ne znam {ta sam. Ponekad mi se skoro
u~ini da su Milica i patrijarh u pravu...
(Pauza)
@ao mi, samo, ove dece ... Kakav im svet ostavqamo!

MARKO: Trebalo je ranije misliti, Vu~e! Eto, ja, naprimer,
nemam dece...

VUK: Sve su to na{a deca... Daj amo tog vina!

MARKO: Bojim se da je dosta!

VUK: (Otima mu kondir)
Ti }e{ da mi ka`e{!
(Sipa)

MARKO: Polako... Nije sve izgubqeno, Vu~e!

VUK: Izgubqeno je, Marko! Odavno je izgubqeno. Jo{
onda kad smo po~eli da kopamo o~i jedan drugome...

MARKO: E, pa... Ta naknadna pamet ne}e ti pomo}i. Nego, da
vidimo {ta mo`e sada da se u~ini.
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VUK: [ta da se u~ini? Da skupim ono malo oklopnika
{to mi je ostalo, da u~inim posledwi juri{ me|u
Turke, i da tako zavr{im ovu agoniju! Ili da se
poklonim i poqubim Bajazitovu papu~u?! [ta?!

MARKO: Ne! Bajazit to ne tra`i od uglednih velmo`a.
Dovoqno je da se uqudno nakloni{ i prihvati{
wegove uslove. Shvati! Ni{ta ti vi{e ne preo-
staje, dru`e. Za sve drugo je, uveliko, kasno. Po|i
sa mnom u Jedrene, dok je vreme. Ja ti garantujem
bezbednost.

VUK: Ne mogu, Marko... Ne mogu!
(Pauza)

MARKO: Budimo pragmati~ni, dru`e, ako ve} ranije nismo
bili u stwu. Pod Bajazitovom vla{}u mo`e se
sasvim lepo `iveti. Na{ ro|eni car, siroti Uro{,
nije nam vaqao... Bio je suvi{e slab. A, Du{an, pak,
otac wegov – suvi{e jak! Velmo`e su stalno gun-
|ale... E, sad }e Bajazit da ih utera u red! Ali, opet,
ako ne pravi{ gluposti – mo`e{ sasvim lepo da
`ivi{. Ne mora{ ni veru da mewa{, ako ne}e{.

VUK: Ako je vera to {to predstavqa ono |ubre, patrijarh
Danilo – boqe da se potur~im!

MARKO: Pa, mo`e{ ako ho}e{. Mada, ka`em ti, nije oba-
vezno. Zna{, turska vlast je stabilna; nije kao kod
nas. Tamo se zna red. Ako se ne koprca{, ona ti
obezbe|uje miran i pristojan `ivot. Ili, ho}e{ da
pusti{ Tatare da ti pregaze o~evinu?

VUK: Radije }u da skupim oklopnike i da u~inim taj,
posledwi juri{! Vaqda }u i ja nekog od wih da
pose~em.

MARKO: I?
(Pauza)

VUK: I... Ne znam... Ne znam ni sam vi{e!

MARKO: Ima{ sina, Vu~e!

VUK: Ne... Ne!
(Pije. Baca pehar, vadi ma~. Vitla wime iznad
glave; urla)
Neee!!!
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VIII
@IVELA SRBIJA!

Jedrene. Bajazitov dvor.

Bajazit, stasit, markantan mu{karac tridesetih godina, sedi
na minderluku. Oko wega posluje Milosnica, u prozirnim {alva-
rama i jele~etu. Prinosi kondir, pehare, slatki{e, itd... uvija se
koketno; nastoji da {armira sultana.

MILOSNICA: Moj gospodar ste~e slavu najve}u,
I stazom velikih i mo}nih ide.

Sve zemqe je pravedno{}u smirio,
I du{manima puteve prepre~io.

Kao lav hrabar, pobo`an, pronicqiv –
Da li car ili, pak, an|eo je pravi?

U dane kada daruje, kao zora blista,
A kada se bori, kao no} je mra~na.

Dug `ivot neka mu Alah podari
I neka ga od zle sudbe sa~uva!

BAJAZIT: (Dohvati je za ruku i privu~e sebi)
Ne veruj nikad `enama,
Obe}awu im, ni kletvama;

I kad pra{taju i kad su zle,
Pohota je kod wih sve.

U qubavi licemerne,
La` u skutu skriva im se!

Milosnica se zavodqivo sme{ka. Bajazit je stavqa na kolena,
miluje je, qubi, zavla~i joj ruku u nedra...

BAJAZIT: Do|i, do|i, la`qivice...

Ulazi Doglavnik, metani{e pred sultanom. Ovaj ne ispu{ta de-
vojku. Doglavnik ~eka da mu se sultan obrati.

BAJAZIT: [ta je bilo? Vidi{ da imam posla!

DOGLAVNIK: Svetli gospodaru, srpski psi su stigli.
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BAJAZIT: (Spusti Milosnicu, ustane, {utne Doglavnika,
te se ovaj prevrne na le|a)
Di`i se, majmune! Jesmo li rekli da }emo se pona-
{ati pristojno?! U Evropu smo zakora~ili! Nije
ti ovo anadolska kowu{nica! Zna{!

DOGLAVNIK: (Bauqa po podu, di`e se)
Oprosti, Presvetli! Pona{am se... Pona{am se...

BAJAZIT: Pona{a{ se buyu Ahmetovu!

DOGLAVNIK: Milostivi gospodaru, uzvi{ena knegiwa srpska,
Milica, stigla je sa decom.

BAJAZIT: Tako! Neka u|u!

Doglavnik, neprestano se klawaju}i, izlazi kora~aju}i natra{ke.

BAJAZIT: Ne daju mi da se opustim... Po ceo dan moram da
vladam! A, i ti Srbi! Mnogo su, brate, dosadni.
Hajde, {ta gleda{?! Sa~ekaj me tamo!

Milosnica se, wi{u}i bokovima, izgubi sa scene. Ulaze Milica,
Stefan i Olivera, u pratwi Doglavnika. Pristupe Bajazitu,
koji sedi na minderluku. Stefan opu{teno, Milica s nelagod-
no{}u, Olivera ukru}eno, s o~iglednim otporom. Stoje, jedan
trenutak, pred sultanom. Doglavnik pri|e i {apne ne{to Mi-
lici. Milica, nevoqno, klekne na jedno koleno. Stefan, slede}i
wen primer, u~ini isto. Olivera ostane stoje}i. Milica je stro-
go pogleda, povu~e je za ruku i primora je da klekne.

MILICA: Svetli care, do{li smo... Do{li smo da...

BAJAZIT: (Ustane, uzme Milicu za ruke i podigne je)
Ne, knegiwo, molim te! Mi, Turci smo lepo vaspi-
tani, ne dozvoqavamo da dama kle~i. Ustanite i vi,
deco! Slobodno!

Stefan i Olivera ustanu.

MILICA: Hteli smo da do|emo, svetli care, da iska`emo
svoju... Svoju...

STEFAN: Knegiwa ho}e da ka`e da smo spremni da primimo
vazalstvo od tvoje carske milosti.

BAJAZIT: (Pomiluje Stefana po kosi)
Talentovan de~ko... Sve znamo, knegiwo! Imamo mi
svoje qude u Kru{evcu. I ne samo u Kru{evcu...
Okupqate vojsku, blatite gospodina Brankovi}a,
tra`ite izgovor za Kosovo, di`ete, kao, moral
narodu... Jel tako?! E, ali prokleti Ma|ari prete
sa severa! Da, da... I oni }e do}i na red, samo
polako!
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MILICA: Mi smo, samo, hteli... Mi, ustvari, nismo hteli...

BAJAZIT: Dakle, dobro je da si se na vreme opametila, gospo!
Jer, one na{e akinyije, oni Tatari i ^erkezi, nisu
tako lepo vaspitani.

MILICA: Evo, spremni smo da se poklonimo pred tvojim
svetlim licem... O~ekujemo, samo... O~ekujemo...

STEFAN: Knegiwa ho}e da zamoli da, pritom, ne ugrozite
integritet na{e dr`ave. Mi smo spremni da pla-
}amo danak i da, na tvoj zahtev, gospodaru, {aqemo
pomo}ne trupe.

BAJAZIT: Vidim ja, mladi}u, da }emo mi dobro sara|ivati.
(Pauza)
A, {to ste ubili mog oca, Murata – to ni{ta?

STEFAN: S opro{tewem, svetli care, i vi ste ubili mog oca,
Lazara. Pa ni{ta.

BAJAZIT: Hm, hm... Lukav si mi ti, mladi kne`e! Da ne}e{ da
ka`e{ da ste mi omogu}ili i na presto da do|em?

STEFAN: Ti ka`e{, gospodaru.

BAJAZIT: Knegiwo, ovaj mali je ozbiqno talentovan!

MILICA: Hvala, svetli care!

BAJAZIT: I da ga vi, tamo, {to pre kruni{ete! Vole}u s wim
da radim.

STEFAN: Bi}e mi osobita ~ast, gospodaru!

BAJAZIT: A ova ozbiqna, mlada lepotica, {to tako re~ito
}uti...?

MILICA: To je, svetli care, moja k}i... Moja mezimica, Oli-
vera...

STEFAN: Wu smo ti doveli, svetli padi{ahu, kao dokaz na{e
qubavi i odanosti. Molimo te da je primi{ k srcu,
kao {to ti je mi od srca poklawamo.

BAJAZIT: (Posmatra Oliveru pa`qivo)
Pa, hvala... Dobro ste to smislili.Ona }e biti
ukras moga harema.

Bajazit pqesne rukama. Ulazi Milosnica, u~ini proskinezu.

BAJAZIT: Povedi knegiwicu u haremske odaje! Neka se od-
mori od puta... Okupajte je, tamo. Hajde!
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Milosnica uhvati Oliveru za ruku, u nameri da je povede. Olivera
se gr~evito opire.

MILICA: (Tiho)
@ivela Srbija!

Milosnica Odvu~e Oliveru.

BAJAZIT: Dobro. I to smo obavili.

Ulazi U~iteq ma~evawa. Odeven je isto kao i do sada – ima ~izme,
pantalone i ko{uqu; jedino {to na glavi sada ima ~almu. Pri|e
Bajazitu, u~ini proskinezu, poqubi ga u papu~u, pa se digne i
{apne mu ne{to na uvo. Stefan ga gleda za~u|eno, ali ne govori
ni{ta.

BAJAZIT: Uvedi ih!

U~iteq ma~evawa se pokloni, pa iza|e.

BAJAZIT: Ba{ lepo! Evo, sti`u vam i ro|aci.

MILICA: Ko...? A, da se mi povu~emo, svetli care?

BAJAZIT: Za{to, knegiwo? Zar nije lepo da budemo svi na
okupu?

MILICA: Ali, mo`da, ipak...

BAJAZIT: Sultanu se ne protivure~i. To }e{ morati da na-
u~i{, gospo!

U~iteq ma~evawa uvodi Marka, Vuka i \ur|a. I Vuk i Milica su,
razume se, neprijatno iznena|eni. Marko ~ini proskinezu i qubi
caru papu~u. \ura| pogleda u oca, pa kao da ho}e za Markovim
primerom. \ura| ga zadr`i.

BAJAZIT: (Pomiluje Marka po glavi)
Kako si, verni moj Marko?

MARKO: Vrlo dobro, gospodaru, kada me greju zraci tvoje
milosti!

BAJAZIT: Tako, tako! Vidite li {ta je prava podani~ka qu-
bav?

STEFAN: Vidimo, svetli care!

BAJAZIT: Primer za ugled, zar ne, knegiwo’

MILICA: Jeste... Jeste, gospodaru!

BAJAZIT: A, ko je ovaj gospodin, {to se ustobo~io tamo?

MARKO: To je gospodin Vuk Brankovi}, gospodaru, i wegov
sin, \ura|.

Vuk pri|e i nakloni se; \ura| tako|e, za ocem.
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BAJAZIT: Hvala, i ja sam dobro.
(Pauza)
To je, zna~i, gospodin Brankovi}, koji mi je toliko
pomogao na Kosovu!

VUK: Ti zna{ najboqe, svetli care, da to nije istina.

BAJAZIT: Ne znam ja ni{ta, gospodine Brankovi}u. Ja samo
znam da ve} ceo Balkan o tome govori.

\URA\: O~e, da li si ti, stvarno, izdajnik?

VUK: (Ka Milici)
Vidi{, zmijo, {ta si mi u~inila?! A sama si do{la
da se pokloni{ Tur~inu! Dabogda se u paklu ve~no
kuvala!

MILICA: Boqe ti je da }uti{, pseto izdajni~ko!

STEFAN: I ti da }uti{, majko!

BAJAZIT: Ne, ne! Nemojte tako, moji dragi Srbi! To nije lepo.
Treba da se volite, da budete solidarni... A, iznad
svega, pristojni! Istina, va{a nesloga i va{e nepo-
dop{tine idu meni u prilog – ali, opet, `ao mi da
vas gledam takve...

VUK: (Milici)
A za Marka, koji je na Kosovu stvarno bio sa turske
strane, ne ka`e{ ni{ta, zmijo?!

STEFAN: (Tiho)
]uti, majko!

BAJAZIT: Ne tako, golup~i}i! Vama, izgleda, ne vredi govo-
riti... Dakle, ~emu da zahvalimo za tvoju posetu,
gospodine Brankovi}u?
(Pauza)

VUK: Ni sam vi{e ne znam...
(Pauza)

BAJAZIT: Dobro, onda. Hajdete vi! I povedite ovog de~aka.
Mi }emo, ovde, malo da popri~amo.

\URA\: O~e!

BAJAZIT: Ni{ta ne brini, sine. Bi}e sve u redu. Po|i sa
svojim ro|acima!

STEFAN: Hajdemo, \ur|e!

Milica, Stefan i \ur|e poklone se Bajazitu, pa iza|u.
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BAJAZIT: E, pa, dosta je bilo sprdwe! [ta }emo sad, Bran-
kovi}u?
(Pauza)

VUK: Izgleda, ni{ta...

BAJAZIT: Ne}e mo}i! Sam si do{ao. Ne svi|a ti se da bude{
izdajnik, jel? Vidi{ kako Marku to ne smeta! Ka-
`i, dobri moj Marko!

MARKO: Tako je, presvetli! Ne smeta mi.

BAJAZIT: Vidi{! Sad, kad si ve} `igosan, ni{ta ti drugo i
ne preostaje. Sami su te tvoji Srbi gurnuli na
pravu stranu. Uostalom, to ti je, prijatequ, isto-
rijski oportunitet.

VUK: Mislim da sam se pokajao {to sam ovamo do{ao...

Krene da iza|e. Doglavnik i U~iteq ma~evawa ga uhvate za mi-
{ice i zadr`e.

BAJAZIT: Ovamo je lak{e u}i, nego odavde iza}i, gospodine
Brankovi}u. Poqubi papu~u!

Pru`a mu nogu. Vuk ne reaguje.

BAJAZIT: Poqubi papu~u, pseto!

Vuk ne reaguje.

BAJAZIT: Poqubi papu~u, pseto srpsko!

Vuk ne reaguje.

BAJAZIT: (Ne di`u}i ton)
Vodite ga!

Doglavnik i U~iteq ma~evawa izvedu Vuka.

BAJAZIT: (Marku)
Eto, i to smo obavili.
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IX
PRE\IMO SA RE^I NA DELA!

Jedrene; Tamnica.

Vuk Brankovi} sedi na podu, vezanih ruku.

^uje se crkveno pojawe, kao u II slici. To potraje izvesno vreme.

Ulazi U~iteq ma~evawa. U jednoj ruci nosi komad hleba, a u drugoj
posudu s vodom.

Stoji i gleda Vuka.

Kalu|ersko pojawe se lagano gubi.

U^ITEQ
MA^EVAWA: Jesi li ogladneo, gospodine Brankovi}u?

Vuk ne reaguje. U~iteq ma~evawa baci hleb na pod, i prolije vodu.

U^ITEQ
MA^EVAWA: Padi{ah ti {aqe hleba i vode. Danas nismo ni{ta

kuvali.

Pauza. Vuk gleda U~iteqa ma~evawa.

VUK: Ko si ti, ~ove~e?
(Pauza)

U^ITEQ
MA^EVAWA: Ko sam ja...? To je slo`eno pitawe.

(Pauza)
Jedno od mojih imena je Ekrem Krasni}i. Da li ti je
to dovoqno, pseto srpsko?!

Ulazi Marko. U~iteq ma~evawa se nakloni, pa iza|e. Marko la-
gano pri|e Vuku.

MARKO: Kako si, Vu~e?
(Pauza)

VUK: Za{to si do{ao?
(Pauza)
Da seiri{?

MARKO: E, moj Brankovi}u...

VUK: Za{to si me prevario? Za{to si me dovukao u ovaj
pakao?
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MARKO: A {ta si ti mislio? Da mi otme{ pola o~evine, i
da ti pro|e tek tako?! A?!
([utira ga)
Mislio si da sam ti oprostio, naiv~ino?!
([utira ga)

Ulazi Bajazit, u pratwi Doglavnika i U~iteqa ma~evawa.

BAJAZIT: Ne! Nemoj tako, Marko! Neje lepo... Jesmo li rekli
da }emo se pona{ati pristojno?

MARKO: (Padne ni~ice)
Jesmo, jesmo, svetli care!

BAJAZIT: Ustani, verni moj Marko!

Pogladi ga po glavi. Marko poqubi caru papu~u, pa ustane. Ba-
jazit pri|e Vuku. Doglavnik i U~iteq ma~evawa prisko~e, hva-
taju Vuka za mi{ice i podi`u ga.

BAJAZIT: Propustio si priliku, Vu~e Brankovi}u... [ta da
ti ka`em? To ti je, {to ti je. Uskoro }e ti, ionako,
biti svejedno. I za pro{lost i za budu}nost... To-
liko o tome. A sad, pre|imo sa re~i na dela!
(U~itequ ma~evawa)
Hajde! Vr{i svoju du`nost!

U~iteq ma~evawa izvadi crveni, svileni gajtan i hitro ga oba-
vije Vuku oko vrata. Ste`e, dok Vuk krkqa i dok, najzad, ne klone
mrtav na pod.

BAJAZIT: (Posmatra le{)
Veliki je Alah! Slava wemu i hvala!
(Pauza)
Eto, i to smo obavili... Idemo daqe!

Bajazit krene ka izlazu, ostali za wim.

Na izlazu se zaustavi, okrene se, pa se obrati publici.

BAJAZIT: Ne trpim izdajnike!

Iza|e. Iza|u i ostali.

Vukov le{ ostaje na podu. Dok se svetlost lagano gasi, ~uje se
kalu|ersko pojawe.

MRAK

KRAJ
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– Srbi nisu dostojni slobode,

jer tiranski postupaju s Turcima.

(Engleski konzul u Beogradu, 1862)

– Veliko uzbu|ewe u narodu!

Jovi su opet ukradena dva vola.

[ta }e na to Evropa re}i? –

– Tako se tamo rasu|uje.

(Bewamin Kalaj)

– E, siromasi Slavjani, {to bi Evropa

bez robovah, da joj nije wih!

(Wego{)

– Ja sam se u po~etku ne{to nadao,

a danas vidim da je jugoslovenstvo

idealna rije~, koja samo, priznajem,

lijepo zvu~i.

(Wego{, u pismu Medu Puci}u 1849)

– I kad pomislim da }e se ovaj smrad

jednom zvati – istorija!

(R. Dori}: “Gorko putovawe u ni{ta“)
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LICA:

KNEZ MIHAILO OBRENOVI]

KNEGIWA JULIJA HUWADI OBRENOVI],
wegova supruga

KNEZ MILO[ OBRENOVI], wegov otac

ANKA KONSTANTINOVI], wegova sestra od strica

KATARINA KONSTANTINOVI],
wegova sestri~ina i verenica

KATARINA – devoj~ica

ILIJA GARA[ANIN, predsednik vlade
i ministar inostranih poslova

MILIVOJE PETROVI] BLAZNAVAC, ministar vojni

NIKOLA HRISTI], ministar policije

DR KARLO PACEK, dvorski lekar

ANASTAS JOVANOVI],
upraviteq dvora; prvi srpski fotograf

RUSKI KONZUL

AUSTRIJSKI KONZUL

TURSKI PA[A

PAVLE RADOVANOVI], advokat beogradski; atentator

KOSTA RADOVANOVI], wegov brat, sapunyija iz
[apca; atentator

LAZAR MARI], biv{i predsednik suda, robija{;
atentator

STANOJE ROGI], bankrotirani trgovac; atentator

]I[KA I ]IVKO – Milo{evi momci i privatni
egzekutori
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* * *

De{ava se na Ivanki (poqskom dobru kneza Mihaila,
blizu Bratislave), u Beogradu, Top~ideru i Ko{utwaku, od
1859. do 1868. godine.

Na po~etku, scena je prazna, osim jedne klupe na pro-
scenijumu, u uglu.Tokom slede}ih slika, unosi}e se mini-
malni elementi dekora, odnosno, rekvizite, koji }e ozna-
~avati odgovaraju}e ambijente – s tim {to }e prethodno
uneti elementi ostati, te }e se, tako, gomilati i, do kraja
komada, ispuniti prostor.

Budu}i da drama predstavqa predsmrtnu rekapitulaciju
Mihailove sudbine – nagomilane naznake ambijenata, u ko-
jima su se odvijale kqu~ne situacije, predstavqa}e – na kraju
– simboli~nu celinu wegovog `ivota, obuhva}enu jednim,
sinopti~kim, pogledom.
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PROLOG

KAKO JE LEPA NA[A SRBIJA!

Prazna scena, osim jedne klupe na proscenijumu, desno.
^uje se samo cvrkut ptica. Malo zatim odnekud se za~uje tiha
pesma:

„[to se bore misli moje,
Iskustvo mi }utat veli.
Be`te sada vi oboje,
Nek mi srce govori! “

Tokom pesme, ~iji se zvuci lagano gube, pojavquju se, iz dubine, u
{etwi, knez Mihailo i Katarina. Polako se pribli`avaju, uz
cvrkut ptica koji se i daqe ~uje.

Mihailo usput bere imaginarno poqsko cve}e i pravi buketi}.

MIHAILO: Nezaboravak! Pogledaj, mila, tu qupku, plavi~astu
nijansu... Ne`an kao devica;u senci se krije.

KATARINA: Da, ne`an je, kao...

MIHAILO: Onaj kome ga od srca podari{, ne mo`e te zaboraviti
nikada.
(Pru`a joj)

KATARINA: Hvala! ^uva}u ga zauvek u svom herbarijumu.

MIHAILO: A mene u svom srcu!

KATARINA: Neizostavno!

MIHAILO: I, on meni – obezbe|ewe!

KATARINA: [ta, Mi{el?

MIHAILO: (Pada u jarost)
Kao da sam ja...Da li sam ja nekom u Srbiji zlo
u~inio?! Jesam li ja knez ili zarobqenik, ovde?!

KATARINA: Nemoj opet... Zna{ da ti {kodi!
(Pauza)
A, mo`da je, ipak, trebalo...

MIHAILO: Ho}u da `ivim kao slobodan ~ovek u slobodnoj zem-
qi!

KATARINA: Pa, `ivi{...@ivi{.

MIHAILO: Ali, Ka}a! Oni ka`u da ovde vlada policijski te-
ror! [ta?! Da pustim liberale da rovare? Da Srbiju
dele? Evropa! Engleska demokratija! A, blato do
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kolena. Jedva iz turskog mraka nos pomolili... Zna{,
Katarina, ako ho}e{ Srbiju da razori{, bomba ti ne
treba. Baci joj samo kosku demokratije!

KATARINA: Boqe cve}e da beremo.

MIHAILO: Ako ja, kao knez, {etam slobodno proplancima Ko-
{utwaka i cve}e berem – zar to nije dovoqan dokaz
da je Srbija slobodna i bezbedna zemqa?

KATARINA: Jeste... To je dokaz.

MIHAILO: Masla~ak! Vidi, vidi! Kako se prekrasno `uti...
(Bere)
Zna{, u Italiji su mi pravili salatu od masla~ka.

KATARINA: Ju!

MIHAILO: Da, da... Maslinovo uqe, malo za~ina, i...

KATARINA: Oni to jedu?

MIHAILO: Bela rada – vidi!
(Bere, pravi buket)
Zna{? Voli-ne voli; voli-ne voli...
(Kida imaginarne listi}e)
Ali, nama to ne treba. Zar ne, qubavi?
(Spusti joj ruku na potiqak; poku{ava da je privu~e
i poqubi)

KATARINA: Ne, ujko... Mi{el!

MIHAILO: Pa, {ta? Ti si, sad, moja verenica. Mo`e cela Srbija
da se postavi na glavu!
(Qubi je)

KATARINA: Da sednemo, malo.
(Ide ka klupi)
Kako je tiho...

MIHAILO: Volim Ko{utwak – tu nas, bar, niko ne gleda; ne
vreba svaki na{ korak.
(Pauza)
Stvori}emo mi Jugoslaviju...

KATARINA: [ta, Mi{el?

MIHAILO: Stvori}emo je, Ka}a! Ne}e nas zaustaviti! Ni ve-
like sile, ni saboteri... Mangupi iz na{ih redova!

KATARINA: Jugoslavija... Neobi~no ime... A za{to, Mi{el, mi
prosto ne odemo odavde?
(Pauza)
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MIHAILO: Da odemo? Kako to misli{, da odemo?

KATARINA: Pa, mislim... mislim da odemo.

MIHAILO: Kuda, Ka}a?

KATARINA: U Evropu!

MIHAILO: Pa, mi smo...

KATARINA: U Be~!
(Pauza)
Taj svet... To je ne{to... To je ne{to sasvim drugo!
Tamo niko ne nosi opanke. I, {ta je to, uop{te,
Jugoslavija?

MIHAILO: Znam ja da Jugoslavija nikome nije po voqi. Slo-
bodna, zdru`ena, velika dr`ava balkanskih naroda.
Sa Srbijom na ~elu. Ni Austriji, razume se ni
Turskoj, pa ni Rusiji to nije po voqi. Dr`ava koja }e
imati snage da se odupre!

KATARINA: Mi{el, oprosti {to to ka`em, ali tebi je babo
Milo{ milione ostavio. S tim novcima, bio bi knez
svuda!

MIHAILO: Ne, mi }emo je stvoriti, Ka}a! Zatrubi}e bojne
trube diqem na{eg Balkana! Di}i }e se bra}a Bu-
gari, Vlasi, Grci, Arbanasi, Crnogorci, Bo{waci...
Pa, i Hrvati, i oni }e se podi}i i pri}i }e Srbiji,
jer Srbija je jedina snaga u regionu koja ima srca,
koja mo`e, koja sme...

Iz dubine, brzim korakom, dolazi Anka, ma{u}i rukom u kojoj
dr`i maramu.

ANKA: Ohoj! Tu ste, deco? Evo i baba Tomanije za mnom.

KATRINA Gde si, majko?

ANKA: Samo vi cve}e berite, deco, kad vam je Bog dao.

MIHAILO: Sedi, Anka! Predahni.

ANKA: Ti si, bato, obe}ao da nam vidikovac poka`e{.

MIHAILO: Jeste; naredio sam da se ra{~isti i da se klupe
postave. Vidi se sve do top~iderskih visova i Ra-
kovice. Staza je prose~ena s one strane.
(Pokazuje prema levoj strani portala)
Niko jo{ za wu ne zna.

ANKA: Hajdemo!
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KATARINA: A baka Tomanija?

MIHAILO: Sti}i }e i ona.

ANKA: Hajdemo mi napred!

MIHAILO: Idemo, Ka}a! Vide}ete, prekrasno je.

Krenu. Mihailo napred, dame za wim. Pti~ice pevaju. Knez za-
stane, osvrne se.

MIHAILO: Kako je lepa na{a Srbija!

Nastavi daqe, prema portalu, levo. Iz portala izlaze tri ~o-
veka u crnim odelima, Pod {e{irima. Desnu ruku dr`e za le|ima.
Istupe nekoliko koraka prema knezu i damama. To su Kosta Ra-
dovanovi}, Lazar Mari} i Stanoje Rogi}.

Knez zastane, u nedoumici se osvrne prema damama, zatim strogo
pogleda prido{lice, koje levom rukom skinu {e{ire i duboko se
poklone. Mihailo, uz lak naklon, energi~no krene napred. Dame, na
izvesnom odstojawu, za wim. Kad pro|e mimo prido{lica, oni – iz
pi{toqa koje su dr`ali za le|ima – zapucaju na wega. On posrne, a
Kosta Radovanovi} hitro izvu~e veliki no` i zamahne na kneza.

@ene vri{te.

MRAK
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I
STVORI]EMO MI JUGOSLAVIJU!

Odtamwewe. Mihailo sam na praznoj sceni, na istom mestu i u
istom polo`aju kao na kraju prologa, tj. u poziciji ~oveka koji
pada. Uspravi se, okrene se prema publici i mi vidimo da je u
krvavom, ise~enom kaputu, ~iji delovi, u fronclama, vise sa wega;
sa krvavim, tako|e, ise~enim licem.

MIHAILO: (Osvrne se oko sebe, zatim se usredsredi na publiku.
Govori sa malo ironi~nog podsmeha, poku{avaju}i
da dotera kaput)
To je, zna~i... to!
(Pauza)
Jo{ da vidimo taj predsmrtni film... Kad vam pro-
leti `ivot...
(Sa poja~anim ironi~nim patosom)
... pred o~ima koje se, avaj, sklapaju zauvek!
(Pauza. Mewa ton. Govori razlo`no i neposredno)
Samo, molim vas, kako `ivot stane u jedan trenutak?
Kao da prelazimo u neku drugu vremensku dimenziju...
Ne znam. O toj relativnosti zna}e se vi{e tek u
slede}em veku.
(Pauza)
Sad treba, zna~i, ponovo da pre`ivimo sve to... Pa,
hajde! Mada, ne znam da li je to kazna ili nagrada...

S leve strane u|u dvojica slugu u livrejama, od kojih jedan nosi
novi kaput, a drugi srebrnu posudu s vodom i ubrus. Mihailo skida
krvavi kaput, daje ga sluzi i obla~i novi. Zatim, nakva{enim
ubrusom obri{e krv s lica i vrati ubrus sluzi. Sluge se poklone,
pa iza|u.

MIHAILO: (Okrene se publici, zakop~avaju}i kaput. Name{ta
malo i kosu)
Nalazimo se na mom poqskom dobru, zvanom Ivanka,
nedaleko od Po`una, na po~etku hiqadu osamsto
pedeset devete godine...

Dok on govori, dekorateri postavqaju, desno, salonsku garnituru
– okrugli sto~i} i dve naslowa~e. Ulazi Julija, seda u naslowa~u.

JULIJA: Gde si, Mi{el? Kafa se hladi!
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MIHAILO: (Gestom i pogledom se izviwava publici i krene ka
Juliji)
Tu sam, tu sam, Julija, draga! [etao, malo, po Ko{ut-
waku... Pardon, ho}u re}i po po`unskim livadama.

JULIJA: Lepo jutro. Hajde! Imamo i komizbrot.

Mihailo seda za sto. Sto je, dakako, prazan. O kafi i komizbrotu
se samo govori.

JULIJA: Zna{, Mi{el... Ako, najzad, ipak... Ako, ipak, odemo
u tu tvoju...

MIHAILO: Sigurno }emo oti}i, mila. Samo ~ekam vesti od oca.

JULIJA: Kako }e oni mene, tamo...? Ipak sam ja...

MIHAILO: Pa, {ta? Ti si moja supruga i srpska knegiwa. Mo`e
cela Srbija da se postavi na glavu!
(Poqubi je, elegantno, u ruku)

JULIJA: Drugo si ti, Mi{el! Ti si yentlmen. A tamo, vero-
vatno, `ive neki qudi, koji... Ja sam druge vere, druge
narodnosti...

MIHAILO: I...? U Evropi to nije vi{e toliko va`no. Va`no je,
jedino...

JULIJA: Poznato mi je {ta je jedino va`no u Evropi; ali,
Mi{el, oprosti, tvoja Srbija je, ipak...

MIHAILO: Znam!
(Pauza)
Kao psa su me oterali u Zemun, pre sedamnaest godi-
na... Oca, pa mene. Veliki Milo{ to Vu~i}u nikada
ne}e zaboraviti... A ja, opet, sve mislim na po-
mirewe narodno.

JULIJA: Michel... Du chast eine grosse Herz, aber, du bist... un peu
naif, je pense.

MIHAILO: Slu{ajte, knegiwo srpska! Je suis, peut- etre, un peu
naif, ali, mi }emo zajedno u Srbiju po}i, i mi }emo
zajedno od Srbije na~initi evropsku zemqu.
(Pauza)
Ja o tome sawam sedamnaest godina, lutaju}i od Pe-
{te do Be~a, od Venecije do Pariza i Londona...
Gledaju}i sva ta ~udesa, mislio sam neprestano o
porobqenom, o uni`enom Balkanu...

JULIJA: Uzmi komizbrota, Mi{el!
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MIHAILO: Nije samo Srbija... Nije samo Srbija u pitawu!
(Pauza)
Stvori}emo mi Jugoslaviju!

JULIJA: Pri~ao si mi to, Mi{el. Kafa ti se hladi!

MIHAILO: Stvori}emo je! Kad – tad! Ma {ta o tome mislio otac
moj! Bi}e to poklon tebi i srpskom narodu, od prote-
ranog i poni`enog kneza Mihaila Obrenovi}a! Ho}u
da bude{ kraqica velikog balkanskog kraqevstva,
od Zagreba do Sofije, od Novog Sada do Soluna, od
Karlobaga do Karlovca i Virovitice... Od Sarajeva
do Skopqa, od Skadra do Cetiwa...

JULIJA: Polako, Mi{el! Prosu}e{ kafu.

MIHAILO: Julija! Balkanski narodi ~ekaju! Da ih neko povede u
slobodu. A, taj neko...

JULIJA: Izvoli, Mi{el!

MIHAILO: Julija... Re}i }u ti ne{to. Slu{aj me dobro! Bez
tebe, ja to ne bih mogao.

JULIJA: Dobro, dobro...

MIHAILO: Ti si kolevka moje du{e umorne! Ti si izvor bistre
vode koja spira ru`no}u i grubost ovoga sveta.

JULIJA: Uzmi ovo par~ence, mili moj!

MIHAILO: Ne, ne! Vlast, ideali, veliki snovi narodni... Kad
tebe ne bi bilo, sve bi se pretvorilo u dim i maglu.
U mrak bi potonulo, qubavi moja!
(Strasno je qubi u ruku)

JULIJA: Ti zna{, Mi{el, da sam ja uvek uz tebe i da }u uvek uz
tebe biti!

MIHAILO: Ah, budi! Budi uz mene! Ja vi{e ne znam kome smem da
verujem.

JULIJA: Komizbrot je... Ne! Nikome ne sme{ da veruje{.

MIHAILO: Ne znam... Ne znam.
(Pauza)
^ak i on! Veliki Milo{, otac moj, u zaveri protiv
mene.

JULIJA: Mi{el! Was hast du gezakt?!
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MIHAILO: Mo`e{ li da zamisli{ tu gadost, mila? Otac moj!
Sa Vu~i}em, u zaveri protiv mene!
(Pauza)
Dodu{e, pre sedamnaest godina, ako je to... Pre se-
damnaest godina, kada sam iz Srbije isteran bio. Sa
onim istim Vu~i}em, koji je i wega, prethodno, iz
Srbije prognao. Pa se, onda, dogovorili da mene
smaknu, a da wega vrate! I knez Meternih je u tome
svoje prste imao, smatraju}i da se ja na Rusiju suvi{e
oslawam... Ali, Vu~i}, onaj zver balkanski, i Mi-
lo{a i Meterniha je prevario, pa na presto postavio
svoju figuru, u liku onoga Kara|or|evi}a, Alek-
sandra, kome sada noge sa prestola vise...

JULIJA: Jezus, Marija!

MIHAILO: Jezus, ne Jezus – to mi je saop{tio jedan... Jedan ~ovek
kome verujem. Ali, to mu poverovati nisam smeo. Zar
iz takve kaquge treba da stvaramo novu balkansku
istoriju?!

JULIJA: (Stavi ruku preko wegove)
Siroti moj Mi{el...
(Pauza)

MIHAILO: Setih se ne{to... Kad smo, ono, u Salcburgu... Mo-
cartov koncert za klavir, se}a{ se?
(Pauza)
Pa, dobro, dodaj mi taj komizbrot, molim te!
(Pauza)
Zna{, po`elim, ponekad, da se nikada u Srbiju ne
vratim...

JULIJA: Razumem te, mili! I ja bih volela...

MIHAILO: Da u`ivamo na ovom na{em prelepom imawu... Da
putujemo u prelepe prestonice evropske... Da se dru-
`imo sa qudima kulturnim i otmenim.

JULIJA: Ako ti to, zaista... Ja ho}u!

Utr~ava usplahireni Anastas Jovanovi}.

ANASTAS: Pobeda, slatki gospodaru! Pobeda!!!

JULIJA: Um gottes Wille! Za{to toliko vi~ete, gospodine
Anastase?

ANASTAS: Oprostite, oprostite... Stigao doktor Pacek, iz Bu-
kure{ta! Od svetloga oca va{eg, gospodara Milo{a!

MIHAILO: I?
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ANASTAS: Pobeda! Pao Kara|or|evi}!

Ulazi dr Pacek, a malo iza, ]i{ka i ]ivko, grmaqi u narodnim
odelima, sa no`evima i pi{toqima za pojasom.

PACEK: Gotovo je! Do{li smo da vas u Srbiju vodimo!
(Obuzdava uzbu|ewe, pokloni se Juliji)
Svetla knegiwo!
(Poqubi Mihaila u ruku)
Gospodaru!

MIHAILO: Zna~i, ipak...
(Pauza)
Dobrodo{li, doktore! A, ona dva gospodina?

PACEK: Koja dva? A, to! Pristupite!

]i{ka i ]ivko prilaze i duboko se klawaju. Qube Mihaila u ruku,
pa se malo povuku.

PACEK: Gospodaru! Skup{tina je sru{ila Kara|or|evi}a –
pobegao, jadnik, Turcima, u tvr|avu beogradsku – i
proglasila gospodar-Milo{a!

JULIJA: Mi{el...

MIHAILO: Sudbina se oglasila.

ANASTAS: Bravo! Triput ura! Srpski narod je, najzad, pokazao
malo pameti. Nije dozvolio da ga nedostojni sin
Kara|or|ev baci u gvozdeno naru~je austrijsko. Go-
spodaru! Knegiwo! Primite moje ponizne ~estitke!

Pauza. Mihailo, zami{qen, ne odgovara.

JULIJA: (Prekida neprijatno }utawe)
Hvala lepo, gospodine Anastase!

ANASTAS: Molim fino, milostiva knegiwo!

JULIJA: Mi{el... Dobro! Ipak, treba da se malo priberemo.
Sedite, gospodo!

PACEK: Hvala, najsvetlija...

Ostaju stoje}i, jer se na sceni nalaze samo dve naslowa~e.

MIHAILO: Sudbina se oglasila... Pa, dobro. Zna~i, vreme je!

PACEK: Moramo da hitamo, gospodaru! Va{ svetli babo ~eka.
I pratwu je poslao. Za svaki slu~aj.

JULIJA: Mislite, ova dva gospodina u narodnim kostimima?

ANASTAS: Brine gospodar Milo{ o svemu.

PACEK: Putevi nisu, sasvim...

JULIJA: Ba{ `ivopisno!
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MIHAILO: A, vi ste...?

]I[KA: ]i{ka i ]ivko, gospodaru.

MIHAILO: Kako?

]IVKO: (Kao izviwavaju}i se)
Pa, eto...

MIHAILO: To zna~i...?

]I[KA: Mi smo...

]IVKO: Egzekutori, gospodaru.

ANASTAS: Do|ite ovamo, vas dvojica!

Anastas izlazi, bo~no; za wim ]i{ka i ]ivko.

MIHAILO: Ma, kakva su to imena, zaboga?!

JULIJA: Pa, to su...

PACEK: Retki kojima gospodar Milo{ veruje.

Ulazi Anastas. Za wim, ]i{ka i ]ivko nose, pomalo nespretno,
veliku kameru sa nogarima.

ANASTAS: Pazite! Pazite! To je prva kamera na Balkanu!

MIHAILO: [ta je sad to, Anastase?!

ANASTAS: S opro{tewem, gospodaru, ovo je istorijski tre-
nutak!

MIHAILO: Znam da je istorijski, ali...

ANASTAS: Moramo! Moramo da ga ovekove~imo, gospodaru!

JULIJA: Divno! Divno, Mi{el!
(Name{ta kosu)

MIHAILO: (Mrzovoqno)
Vi ste, stvarno...

PACEK: Neka ostane za srpsko potomstvo, gospodaru!

ANASTAS: Ovde, s va{im dopu{tewem! A visokouva`ena kne-
giwa, tu, pored vas... Ovako. Jo{ malo, jo{ malo ova-
mo... To je to! Samo, molim, potpuno... Bez ikakvog...
Jer, ekspozicija...

MIHAILO: Znamo, znamo, Anastase!

Mihailo sedi, Julija stoji pored wegove naslowa~e. name{ta se.

ANASTAS: Kameru ovde!
(Name{ta kameru, s ]i{kom i ]ivkom. Posmatra
kroz okular)
To je to! Istorija! Bez pokreta, molim! Po~iwe
ekspozicija.

Svi ostaju nepomi~ni. To potraje. Mrak.
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II

MILOSTIVI GOSPODAR

Knez Milo{, de`mekasti starac osamdesetih godina, sed, }elav
na temenu, stoji na proscenijumu, „pred ogledalom“, tj. licem
prema publici, u dugim, belim ga}ama (unterciger) i rasko{nom,
raskop~anom, sve~anom mundiru. „Ogleda se“, doteruju}i ostatke
kose i brkove.

Dekorateri, za to vreme, unose bidermajer fotequ i {kriwu, koja
}e slu`iti i kao klupa. ]i{ka i ]ivko im pokazuju gde {ta da
stave i kako da nameste.

MILO[: ]i{ka! O, ]i{ka! Kamo i’ oni prokleti |ozluci?
Ni brke vi{e ne vidim da ufitiqim!

]I[KA: Tr~im, milostivi gospodaru!

MILO[: Jebo te gospodar milostivi! Zna{ li ti {ta se u
Srbiji milostivima radi? Zna{ li?

]I[KA: Pa... Kako da ka`em...

MILO[: ([eretski)
Boqe „nemilostivi“. A?

]I[KA: Ti zna{, gospodaru.

MILO[: Znam! Daj to vamo!
(Stavqa okrugle, metalne nao~are. gleda se u imagi-
narnom ogledalu, uvija brkove, itd. Za sebe)
Vala, boqe je izgledalo bez |ozluka!
(Odstupi od „ogledala“)
A, ~ak{ire? Ne mogu u ga}ama konzule da primam! Da
pri~aju, posle, po Jevropi...

]IVKO: Evo! Tr~im, gospodaru!
(Vadi ~ak{ire iz {kriwe)

MILO[: (Prilazi foteqi)
A, |e je Pacek, jebem ga u dupe?! Ovden me ne{to
gu{i...

Milo{ se spu{ta u fotequ, ulazi `urno dr Pacek. ]ivko zasta-
ne, s ~ak{irama u rukama. ]i{ka stoji ukipqen, ~ekaju}i nova
nare|ewa.

PACEK: Tu sam; tr~im, gospodaru!
(Qubi Milo{a u ruku)
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MILO[: @iv bio, doktore! Sedi, da popijemo po jednu! Odma
prestade, ~im si ti u{o.

PACEK: Gospodaru, ne znam da li je to... S obzirom...

MILO[: Zna{ ti mnogo! Da se okrepimo, more, dok ne do|u
ovi. Ajd, uzdravqe! Spasi Bog!

PACEK: Na spasenije!

MILO[: (Uhvati se za grudi)
Uh! Ne ide. Nosi tu rakiju!

]i{ka pritr~i, Pacek sko~i.

PACEK: Gospodaru! Gospodaru!

MILO[: Be`i od mene, bedo! Da si neki doktor, ti bi me prvo
od starosti izle~io!

PACEK: ^ekajte, Va{a Svetlosti! Da pogledamo...

MILO[: E... [ta sam sve u mladosti mogo!

PACEK: Znam, gospodaru, ali...

MILO[: Zna{ ti, moj kurac! [ta sam ja mogo, {ta sam smeo i
{ta sam ~inio – ti to mo`e{ samo da sawa{!

PACEK: Ali, Svetlosti, da ipak izvr{imo jednu malu auskul-
taciju...
(Vadi stetoskop, u obliku trubice)

MILO[: (Malo se smirio)
[ta je imalo da se izvr{i – izvr{ilo se, moj dok-
tore... Nego, slu{aj! Ti Mijaila zna{. Evo, zajedno
ste, sad, i u Srbiju putovali... Pametan si ~ovek,
iako malo budalast, pa mi reci da li od tako finog
gospodina jevropejskog mo`e da ispadne srpski vla-
dar?
(Pauza)
Pitam se, ponekad, nisam li ja to finansirao wegovu
propast, {koluju}i ga po prestonicama jevropejs-
kim...
(Pauza)
Govori! Ne}u ti ni{ta.

PACEK: (Posle oklevawa)
Pa...

Ulazi Mihailo, u sve~anom mundiru.

MILO[: E, jebiga, doktore!
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MIHAILO: Babo, tojest, Va{a Svetlosti, sad }e gosti po~eti da
pristi`u!

MILO[: Vidi, kako je lep moj Mijailo! Stasit! Uf! @iga me
tu... A moram pred konzulima da izgledam...

MIHAILO: Babo!

PACEK: Da mi auskultaciju izvr{imo! Mundir, Va{a Svet-
losti!

MILO[: Be`i od mene, |avole!

MIHAILO: Da poslu{amo doktora, Va{a Svetlosti!

MILO[: (Skine, besno, mundir i baci ga na pod)
Ajde! Vr{i ga, kad si zapeo!

]i{ka prisko~i, podigne mundir; s po{tovawem ga otresa od
pra{ine.

PACEK: Ovde, gospodaru...
(Mihailu)
Kne`e, pomozite!

MILO[: Be`i, jebem ti oca na materi!
(Bodro ustaje iz naslowa~e i sedne na {kriwu)

PACEK: Tako, tako, Svetlosti...
(Naslawa mu stetoskop na le|a i oslu{kuje)
Di{ite, di{ite!

MILO[: Pa, stalno di{em, budalo!

PACEK: Ja~e, ja~e, gospodaru!
(Slu{a)
Sad prestanite.

MILO[: Da prestanem da di{em, to biste hteli!

PACEK: Ka{qite, molim!

Milo{ ka{qe te{kim, pu{a~kim ka{qem.

PACEK: Dobro, dobro...

MILO[: Vraga je dobro!

PACEK: A ovde, da li vas jo{ boli?
(Opipava ga ispod desnog rebarnog luka)

MILO[: Ej, stani, magar~e!

MIHAILO: Polako, Pacek!

PACEK: Gotovo, Va{a Svetlosti!

MILO[: Uh!
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MIHAILO: Dobro je, babo, dobro je...

PACEK: A, no`ica? Kako je no`ica va{a?

MILO[: Mar{, budalo! No`ica... Boli, ja{ta!

PACEK: Gotovo! Mo`ete se obu}i, gospodaru.

MILO[: Jebem ti medecinu! Ovo je gore nego boj na ^a~ku! Daj
vamo te ~ak{ire!

]ivko priska~e s ~ak{irama.

MIHAILO: (Tiho)
I...? Kako vam se ~ini?

MILO[: [ta tamo {ap}ete, vas dvojica? Istinu na sredu, ako
i{ta zna{!

PACEK: Pa, evo, gospodaru... Sumwam na emphysema pulmonum...
To vam je od pu{ewa. A, hipertensio arterialis od pe~e-
wa... I, s opro{tewem, `u~na kesica. A, lumbishialgia,
to vam je...

MILO[: [ta mi to napri~a, magar~e!
(Vra}a se u fotequ)

MIHAILO: (Tiho)
Gospodar ne zna latinski, doktore.

MILO[: ^izme!

]i{ka i ]ivko mu obuvaju ~izme, koje su izvadili iz {kriwe.

PACEK: Pa, evo: plu}a, srce, `u~, i{ijas...

MILO[: Samo toliko! Ti mora da si lud. I, {ta sad?

MIHAILO: Mo`e li se to, doktore...?

PACEK: Pa, evo... Trebalo bi da idete u Vrwce, da pijete vodu
zbog `u~i... Ali, tu vodu ne smete da pijete zbog
hipertenzije, jer ona je slana... Ali, u woj treba da se
kupate zbog i{ijasa. Prema tome, u Sokobawu treba
i}i zbog pritiska...

MILO[: Slu{aj, budalo! Najboqe da ja idem u maj~inu! Ali,
prvo }u tebe tamo da po{aqem. Mar{ napoqe!

MIHAILO: Babo... ~ekaj...

MILO[: Mar{, kad govorim! ]i{ka!

Pacek istr~i.

MILO[: Dajder, vamo, jednu rakiju!

MIHAILO: Ali...
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MILO[: O}e{ i tebe da izbacim?!

MIHAILO: Ne, Va{a Svetlosti, mislio sam...

MILO[: Ima}e{ vremena da misli{ kad ja zakovrnem. Ako,
uop{te, ume{. Mundir!

]i{ka i ]ivko pritr~e, poma`u knezu da se obu~e.

MILO[: ^ujem da izjahuje{, sam; ~ak do Vi{wice i Velikog
vra~ara... A? [to ti to treba, sinko?
(Pauza)

MIHAILO: Volim u zoru da izja{em... Gledam sun~ev izlazak i
tako...

MILO[: (Nastavqa sa obla~ewem)
Sun~ev izlazak, veli{? Gleda{... A, obezbe|ewe?

MIHAILO: Za{to?

MILO[: (Zakop~ava se. Pauza. Klima glavom)
E, moj Mijailo...
(Pauza)
Sabqu!

]ivko pritr~i {kriwi, izvadi paradnu sabqu, dodaje ]i{ki;
poma`u knezu da je opa{e.

MILO[: ^uvaj se... Srbija je ovo!

MIHAILO: Koga da se ~uvam? Ja nikome u Srbiji nisam zlo
u~inio.

MILO[: Ti nisi. Ali, ja jesam!
(Pauza)
Su{aj, magar~e! Nije ti ovo tvoja Jevropa. Ne veruj
nikome – moj ti je amanet.
(Pauza)

MIHAILO: Nikome?

MILO[: (Gleda ga dugo, pravo u o~i)
Nikome.
(Pauza)
Kalpak!

]i{ka pritr~i {kriwi, vadi kalpak, dodaje ga ]ivku koji ga
malo bri{e rukavom, pa ga prinosi knezu, klawaju}i se. Milo{
nervozno zgrabi kalpak i natu~e ga na glavu.

MILO[: @iga me, opet... U maj~inu!

Odlazi do „ogledala“. posmatra se. Name{ta kalpak, zasu~e brk,
name{ta sabqu. Svi ~ekaju, u pobo`noj ti{ini.
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MILO[: (I daqe se ogledaju}i)
A, Julija?

MIHAILO: (Posle pauze)
Pa...

MILO[: (Okrene se od „ogledala“)
Za{to nije sa tobom u Srbiju do{la?

MIHAILO: Da joj, prvo, malo dvor namestim. Ona je navikla...

MILO[: Bog neka ti bude u pomo}i! Tebi }e Jevropa glave
do}i. Sada si u Srbiju do{ao i u Srbiji }e{ ostati!
Pazi se, Mijailo...

MIHAILO: Babo! Va{a Svetlosti! I Srbija mora postati Ev-
ropa!

MILO[: Posta}e, moj kurac!

MIHAILO: Mi moramo balkanske narode podi}i! Moramo stvo-
riti slobodnu, veliku, prosve}enu...

MILO[: Dosta, magar~e! Nemam vremena s tobom da ga gubim.
^uva}e{ ovo malo Srbije, ako mozga u glavi ima{!
@enu dovedi! Naslednika pravi! Zna{, vaqda, kako
se to radi.

Mihailo gleda u zemqu i }uti. ]i{ka i ]ivko se kri{om smejuqe.
Ulazi Anastas Jovanovi}, klawa se.

ANASTAS: Gospodaru, stigli Ilija Gara{anin i Nikola Hri-
sti}.

MILO[: Dotr~ali, veli{ Anastase, ~ini{ voliko, a?

ANASTAS: Jeste! Dotr~ali, gospodaru.

MILO[: E, pa... Neka u|u! Ti sa~ekaj pa{u beogradskog i
konzule, ruskog i austrijskog, pa i wih uvedi. Sad }e
da dotr~e i oni, da vide ~udo nevi|eno: starog Koya
Milo{a, kako se, posle dvadeset godina, nanovo na
vlast pewe.

ANASTAS: Na slu`bi, gospodaru!
(Pokloni se, pa iza|e)

MILO[: A ti, mladi kne`e, nemoj da mi se istr~ava{; nego da
}uti{ i zanat da u~i{! Jesi li me razumeo?

MIHAILO: Razumeo sam, Va{a Svetlosti!

MILO[: (Skida nao~are)
]i{ka, sine, uzmi ove |ozluke!
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]i{ka uzima nao~are. Milo{, energi~nim pokretom, name{ta
sabqu. Ulaze Ilija Gara{anin i Nikola Hristi}, u sve~anim
evropskim odelima. Klawaju se, qube kneza u ruku.

GARA[ANIN: Dobro nam do{li, Va{a Svetlosti!

MILO[: Vidi{! Do{ao sam, Gara{anine!

HRISTI]: S nestrpqewem smo vas ~ekali, gospodaru.

MILO[: Celih dvadeset godina, Hristi}u? ^ekali i Kara-
|or|evi}a slu`ili... Dok niste sa~ekali da Srbiju
upropaste. Da je ~inovnici i zelena{i opqa~kaju;
da se seqak zatre, snaga na kojoj ova zemqa po~iva.
(Pauza)
[ta }u? Ne mogu sve da vas pobijem... ]utite,
}utite... A ono |ubre, Blaznavac, {to okolo {iri
sramne glasine da je moj sin vanbra~ni, a s Ka-
ra|or|evi}ima {uruje?!

HRISTI]: Proteran je u rodno mesto, u Blaznavu, gospodaru,
kako ste izvoleli narediti.

Ulazi, brzim korakom, Anka. Vu~e za ruku malu Katarinu.

ANKA: Kakva sre}a za Srbiju, Va{a Svetlosti, {to ste
nam ponovo do{li!

MILO[: [ta je to?! Ko je ovu `enu pustio? ]ivko!

]IVKO: Protr~a, gospodaru! Ko muva!

ANKA: (Qubi Milo{a u ruku)
Dobrodo{li, gospodaru!
(Katarini)
Poqubi ruku Wegovoj Svetlosti, Katarina!

Katarina na~ini „kniks“ i poqubi Milo{a u ruku.

MILO[: Ma, koja si ti, bogati?

ANKA: Anka, Svetlosti! Od va{eg brata ro|enog, bla`e-
nopo~iv{eg Jefrema; a ovo je Katarina, k}i moja.

MILO[: Anka, veli{...?
(Pauza)
^ekaj, ~ekaj... Da nisi ti ona za koju se pri~alo da
se...
(Primi~e joj se, sni`ava ton)
s Mijailom privatavala, kad je ono mene Tomo
Vu~i} iz Srbije izgonio?
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ANKA: La`, gospodaru i mili striko! Vi znate koliko
Srbi vole da la`u.

MILO[: Slu{aj ti, ]ivko! Zar ovamo da upada kako ko
o}e?! Napoqe je vodi!

ANKA: Striko...

MILO[: Mar{!

]ivko i ]i{ka izvode Anku i Katarinu. Milo{ se okre}e Hri-
sti}u i Gara{aninu.

MILO[: ^ekaj, ~ekaj... Zave{}u ja vama red ovdi! A ono
|ubre, Tomo Vu~i}, zbog koga sam li{en vlasti
dvadeset godina bio! Gospoda jevropejska ka`u da
nije lepo, ni ~ove~no da ga na truloj slami u
okovima dr`im! Gospoda, koja ~itave narode dr`e
u okovima! Oni }e da mi ka`u da i zatvorenik ima
svoje qudsko pravo, psi im se mesa ponatezali! Zar
onaj krvavi zlotvor {to je tolike qude pobiti
dao, samo zato {to su Obrenovi}e qubili?! Ja sam,
ka`e, tiranin bio!
(Pauza)
Jesam li ja tiranin bio, gospodo srpska?
(Pauza)
Hristi}u?

HRISTI]: Ne, gospodaru!

MILO[: Gara{anine?

GARA[ANIN: Ne, gospodaru!

MILO[: Zbog te gospode jevropejske, morao sam da ga u
vojenu bolnicu, na madrac turim! A znate kako je –
onaj {to u bolnici le`i, vaqda je malo te`e
bolestan...
(Pauza)
Slu{ajte me dobro, |eco! Ako se desi da jednoga
dana ja po~inem...

MIHAILO: Nemojte, Va{a Svetlosti...

MILO[: Rekoh li ja da se ne istr~ava{, mladi kne`e?

Pauza. Svi pobo`no ~ekaju da knez nastavi.

MILO[: Vi }ete, |eco, morati da nastavite di sam ja stao.
Dva su najve}a postignu}a moja: {to sam stvorio
dr`avu srpsku i {to }u, izgleda, posle svega, u
svojoj posteqi da otpo~inem. Te{ko je bilo, ali
re~e mi jedan ~oek u Be~u: „Sre}a je va{a {to ste
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pod Turcima bili, a niste bili pod Englezima.
Pod Englezima, te{ko da biste sa~uvali jezik,
veru i nacion... “ Tako mi je rekao.
^uvajte, |eco, ovo malo Srbije {to vam je ostav-
qam i nemojte |avola za rep da vu~ete!
Su{aj, Gara{anine! Jebem ja tebe u dupe i tvoje
„Na~ertanije“! Sina si mi tim jugoslovenskim glu-
postima otrovao. Srbija je silama opkoqena. Sad
}e wiovi konzuli ovamo do}i. Turska, Rusija, Aus-
trija... Sve su to na{i krvni, vekovni zlotvori!
Turska o}e carstvo svoje da odr`i o|e; Austrija,
na jug, preko na{e le{ine, da se {iri, a Rusija od
nas guberniju svoju da na~ini, pa nas zato san}im i
poma`e.

GARA[ANIN: Ali, Va{a Svetlosti, ja sam ba{ zato i hteo...
Hteo sam da Srbiju velikom na~inimo, kako bi
mogla...

MILO[: Ja govorim, Gara{anine! Probajte, makar za tren,
da Srbiju vidite o~ima wiovim, a ne o~ima svoje
srpske vantazije! Va{a Srbija namah }e postati
mala, malecna – kao {to i jeste; slaba, kao {to oni
znaju da je. Mi smo za wih samo nov~i}i kojima se
krajcarice igraju; mi smo od vajkada sitnina za
wiovo potkusurivawe bili. Ne di`ite glavu suvi-
{e – odse}i}e vam je kad se najmawe nadate! Ne
pru`ajte ruke daleko – i wih }e vam odse}i! A onda
}e vam du{u uzeti i `ivo srce pro`derati! Dr-
`ite samo ono {to mo`ete da zahvatite.
Da bih ovo malo Srbijice stvorio i sa~uvao, ja sam
– prema prilici – morao Turke u ruku da qubim, da
ih zlatom mitim, ali i sabqom da ih se~em. A i ove
na{e, {to su Srbiji razdor spremali, u mrak sam
{iqati morao. Te{ko tome stadu, koje pastira
nema! Nije li tako, Hristi}u?

HRISTI]: Jeste! I ja tako mislim, gospodaru.

MIHAILO: Ja, Va{a Svetlosti, mislim da ne postoji samo
jedan put kojim pastir mo`e...

MILO[: Ti opet! Uvek postoji samo jedan put, Mijailo!
Pravi pastir ga nikada ne}e oma{iti...
(Hvata se za grudi)
Uf! @iga me...
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MIHAILO: Babo, babo! Da pozovemo...

Ulazi Anastas Jovanovi}.

ANASTAS: Visoki gosti su stigli, gospodaru!

Ulazi turski pa{a, u kaftanu i sa ~almom, te austrijski i ruski
konzul, u frakovima, sa lentama i drugim odli~jima. Milo{, zanema-
riv{i bol, zauzima dostojanstvenu pozu. Pa{a i konzuli se naklone.

PA[A: Selam alejkum, koya Milo{e!

AUSTRIJSKI
KONZUL: Va{a Svetlosti!

RUSKI
KONZUL: Va{e Sijateqstvo!

MILO[: Dobra vam sre}a, svetli pa{o i gospodo konzuli!
Hvala Rusiji, Austriji i hvala Turskoj na prija-
teqstvu. Prene}ete qubav na{u i zahvalnost po-
niznu imperatorima i gospodarima va{im. Zajedno
sa sinom svojim i naslednikom, Mijailom, zahvalan
sam {to podupirete na{u Srbiju, koja nastoji, svim
silama, da se u~isli u evropejsku porodicu naroda.
Jo{ }emo imati prilike za razgovor. Mladi kne`e,
povedi sada na{e goste da se malo private!

MIHAILO: Izvolite ovuda, gospodo!

Konzuli i ostali se klawaju i svi izlaze, osim ]i{ke i ]ivka.

MILO[: (Za gostima)
Mar{ u pizdu materinu!
(Pauza)
Slu{ajte, vamo, vas dvojica!

]I[KA
I ]IVKO: Slu{amo, gospodaru!

MILO[: Iz ovi stopa da odete u bolnicu vojenu! Tamo di Tomo
Vu~i} le`i. Ne}u da skot do~eka jutro! Jeste li me
razumeli?!

]I[KA
I ]IVKO: Razumeli smo, gospodaru!

MILO[: Na izvr{ewe!

]i{ka i ]ivko se poklone, pa iza|u. Milo{ se ponovo hvata za
grudi, te{kim korakom sti`e do foteqe i zavali se u wu. Odahne
iz punih plu}a.

MILO[: Uf!

MRAK
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III

CEO BALKAN GLEDA U MENE!

Kada se scena osvetli, zati~emo Mihaila kako – u farmerkama i
crnom yemperu sa rol kragnom – sedi u foteqi u kojoj mu je otac
sedeo na kraju prethodne slike.

U predwem planu se nalaze – u me|uvremenu uneti – sto~i}, dvosed
i dve foteqe. Na dvosedu sedi Julija, a na foteqama Anka i
devoj~ica Katarina. Sve tri su „zamrznute“ usred gesta i raz-
govora.

Mihailo ih malo posmatra, pa se obrati publici.

MIHAILO: I tako je to relativno vreme prolazilo... Relativno
prolazilo. U vojnoj bolnici, na udobnom madracu,
preminuo je Tomo Vu~i} Peri{i}. Zli jezici – u
kojima na{a lepa zemqa ne oskudeva – sva{ta su
govorili; ali, stru~na komisija, na ~ijem je ~elu bio
~estiti doktor Pacek, zakqu~ila je da je gospodin
Vu~i} preminuo od bolesti sa vrlo komplikovanim
latinskim nazivom, od koje je i ranije bolovao. Utvr-
|eno je da u wegovu sobu nisu ulazila sumwiva lica.
Osim sestri}a, koji ga je redovno obilazio, posetila
su ga – uo~i same smrti – jo{ i dva mlada ro|aka iz
unutra{wosti. I to je bilo sve.
Izve{taj o wegovoj smrti dostavqen je predstavni-
cima velikih sila. Oni su, dakako, bili zadovoqni
{to je i Srbija najzad po~ela da po{tuje qudska
prava. I tako je slu~aj Gospodara Vu~i}a stavqen ad
acta.
Wegova Svetlost, knez Milo{ – iako su mu mo}i
vidno opadale – gvozdenom rukom je dr`ao vlast.
Me|u nama budi re~eno, nisam ba{ odobravao metode
svoga oca, ali sam ipak shvatao da bi, bez ~vrste
ruke, Srbija neminovno potonula u kal profiter-
skih, zelena{kih i partijskih interesa. Bila bi
o~as pretvorena u plen na{ih evropejaca, liberala i
na{ih nemilosrdnih patriota.
Ja sam i daqe snevao svoj jugoslovenski san... No,
osim sa gospodinom Gara{aninom, nisam se tada jo{
usu|ivao – zaziru}i od Wegove Svetlosti – da o tome
nacionalnom projektu govorim, a jo{ mawe da ga, kao
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svoj politi~ki program, isti~em.
A Julija... Moja mila Julija najzad je u Srbiju pri-
spela.
(Pokazuje „zamrznutu“ grupu)
Po~ela je, ~inilo mi se, da se na tu nepoznatu i
neobi~nu sredinu lagano privikava. U tome je miloj
Juliji najvi{e bila Anka pri ruci – sestra moja od
strica. Sa svojom qupkom }erkicom, Katarinom, ona
je milu Juliju ~esto pose}ivala i hitala, sa puno
usrdnosti, da joj pomogne,
(Pauza)
Tada sam u to verovao.

Mihailo ustane, pogleda prema „zamrznutoj“ grupi, osmehne se
publici, pa iza|e sa scene. Grupa se „odmrzne“; nastavi se gesti-
kulacija, gde je prese~ena i dijalog, prekinut u pola re~i.

ANKA: Zami{qam na{ beli grad posle sto godina... Ja sam,
znate, uverena da }e on tada biti prava evropejska
varo{, sa velikim, ukra{enim ku}ama i lepim so-
kacima... Nemoj da se vrpoqi{, Katarina! Zami-
{qam drvorede... Vidim platane, svetla knegiwo,
lipe, kestenove du` {irokih, poplo~anih sokaka...
Samo treba da se malo strpimo, zar ne?

JULIJA: Da, izgleda da treba.

ANKA: Nemoj da se vrpoqi{, Katarina! Ona svira Mocarta,
znate?

JULIJA: Mocarta?

ANKA: ^ule smo, ve}, da Wegova Svetlost – va{ plemeniti
suprug, moj brat, Katarinin ujak – Mocarta qubi, pa
smo htele...

JULIJA: Lepo od vas...

ANKA: Prvi klavir! Prvi klavir je u Srbiju za mene stigao.
Jer, otac moj, bla`enopo~iv{i Jefrem... Ja sam kao
sad Katarina bila. Sme{no! Stigao je skelom, na
volovskim kolima... I ja sam Mocarta... Dosta s tim
kola~ima, Katarina!

JULIJA: Neka, neka, gospo|a Anka...

ANKA: Ponekad pomislim, svetla knegiwo... Ponekad pomi-
slim... Ali, to sad nije... Nego, taj klavir! Srbi su se
krstili i ~udili, dok su ga volovi kroz blato vukli.
To se zove progres, zar ne?
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JULIJA: Da, svakako...

ANKA: A na{ beli grad bi}e tada... Bi}e ubav i ekstra fajn.
Vide}ete! Oni su, znate, tada svi spavali na patosu...
I Wegova Svetlost, gospodar Milo{! I on je na
patosu spavao.

JULIJA: Zbiqa? ^udan obi~aj.

ANKA: Prvi krevet u Srbiju za mene je iz Zemuna stigao.
Doneli su ga...

JULIJA: Na onim kolima? [to idu kroz blato?

ANKA: Na volovskim! Kao i klavir. A {to se blata ti~e, to
vam je...

JULIJA: Dobro, i to }e...

ANKA: Ho}e! Za sto godina, sve }e to... Sve }e to... Vide}ete!

JULIJA: Znate, Srbija je tako `ivopisna i tako neobi~na...

ANKA: U~ini}emo sve, da vam boravak u woj bude...

Ulazi Mihailo, sada u kostimu iz epohe.

MIHAILO: Moje dame!

KATARINA: Ujka Mi{el!

Katarina pritr~i Mihailu, on je diskretno poqubi u teme.

ANKA: Ju! Katarina!

MIHAILO: Molim te, Anka! To je moja mila sestri~ina. Kako si
porasla!

JULIJA: Lepo je {to voli svoga ujaka, gospo|a Anka!

ANKA: E, pa, mi bismo, onda...

JULIJA: Sedite jo{ malo s nama!

ANKA: Znam ja da mladi knez nema mnogo vremena za po-
rodicu.
(Nakloni se)
Katarina! Kniks!

Katarina napravi kniks. Po|u ka izlazu. Mihailo ih prati neko-
liko koraka. Pomiluje Katarinu po kosi. Anka zastane.

ANKA: Mi{el, htela sam.

MIHAILO: Ka`i, Anka!

ANKA: Pa, to... Za Blaznavca...
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MIHAILO: [ta, za Blaznavca?

ANKA: Artiqerijski oficir, {kolovan na strani... To }e
ti trebati. Pusti ga iz Blaznave, braco!

MIHAILO: Slu{aj, Anka...

ANKA: Morao je i on pod Kara|or|evi}em od ne~eg da `ivi.
Bi}e lojalan, kad ti ja ka`em, Mi{el!

MIHAILO: Slu{aj, Anka! Ovo neka ti bude prvi i posledwi put
da se u dr`avne poslove me{a{!

ANKA: Samo sam htela da ti pomognem!

MIHAILO: Ti ho}e{ da vodi{ kadrovsku politiku u Srbiji?!
Zbogom!

Kruto se nakloni. Anka izlazi, dr`e}i Katarinu za ruku. Mi-
hailo se vra}a Juliji. Poqubi je, ne`no, u ~elo.

MIHAILO: Mila moja!

JULIJA: Warum bist du...? Dobro! Znam. Srpski. Za{to, dakle,
tako grubo sa gospo|om Ankom? Ona je, ipak... Sem
toga, ona je dobra `ena, Mi{el!

MIHAILO: Ona }e da mi vodi kadrovsku politiku u armiji! Lepo
je otac govorio, Bog mu dao... Mora da se zna ko je
ovca, a ko je pastir!

JULIJA: Dobro, ti si pastir, mon cheri!

MIHAILO: Najgore je, {to je ona u pravu... Ja nemam {kolovanih
oficira, Julija! A Srbija mora da se sprema – svi-
|alo se to kome, ili ne. ^ekam samo – neka mi
Svevi{wi oprosti – da otac o~i sklopi. Drugo,
nisam ja revan{ista! Mislio sam na Blaznavca... I,
sad! Treba da ispadne kako Anku slu{am.

JULIJA: A, mo`da je stari knez ipak u pravu? Shvatila sam da
je to veoma inteligentan ~ovek.

MIHAILO: Julija! Ceo Balkan gleda u mene. I ~eka! Mila moja,
knegiwa treba da se bavi drugim stvarima. Meni je
potrebna tvoja qubav, a ne...

JULIJA: Mi{el, mene ovde gledaju kao neko ~udo!

MIHAILO: Mora{ ih razumeti... Treba im, izgleda, malo vi{e
vremena.

JULIJA: Koliko?
(Pauza)
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MIHAILO: A {ta to ~ita{, mila?

JULIJA: Onu kwigu koju si mi ti kupio. U Parizu, se}a{ se?

MIHAILO: Da... Koju?

JULIJA: Seti se! Bila je to jedna mala kwi`ara... Blizu
Sorbone.

MIHAILO: ^ini mi se...

JULIJA: „Madam Bovari“. To je onaj pisac... Flober. Ceo
Pariz je tada govorio o wemu. Pomiwali su ga i kad
smo carici u~inili podvorewe, se}a{ se?

MIHAILO: I...?

JULIJA: Pa... To je pri~a o jednoj nesre}noj `eni.

MIHAILO: Boqe ~itaj ne{to veselo, mila. Sviraj malo Mo-
carta... Doveo sam ti klavir{timera ~ak iz Pan~eva.
(Pauza)

JULIJA: Tako sam sama ovde, Mi{el!

MIHAILO: (Sedne pored we, zagrli je)
Oprosti, ti zna{ da ja...

JULIJA: Znam.

MIHAILO: Evo, danas }emo, ceo dan... Kao nekad, na Ivanki! I}i
}emo, ako ho}e{...

JULIJA: Ho}u!

Ulazi Nikola Hristi}, vidno uzbu}en.

MIHAILO: Zaboga, gospodine Hristi}u! Kako vi to upadate,
molim vas?!

HRISTI]: Va{a Svetlosti, `ao mi je! Gospodar Milo{...

MIHAILO: (Ustane)
Dakle...?

HRISTI]: Ne, jo{ uvek, ne! Ali, doktor Pacek ka`e da pohi-
tate. Dok stignete do Top~idera, Va{a Svetlosti...

MIHAILO: Veliki Milo{...
(Pauza)
A, moj proglas narodu, gospodine Hristi}u?

HRISTI]: Od{tampan je, gospodaru. Bi}e obznawen istoga ~asa
kad... I u kasarnu morate, da vam se vojska zakune!

MIHAILO: Niko ne sme da sazna, dok ne preuzmemo potpunu
kontrolu! Jasno? Naredite da mi se kow osedla!
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HRISTI]: Razumem!
(Pokloni se)
Knegiwo!
(Istr~i)

JULIJA: Mi{el...

MIHAILO: Eto, ne}emo mo}i...

JULIJA: @ao mi je. Pohitaj!

MIHAILO: Neka mu Bog bude milostiv! Zbogom, Julija!

Mihailo iza|e, `urno. Julija sedi, zami{qena. Najzad, uzme kwigu,
prevr}e je odsutno po rukama, pa je otvori, prelista i po~ne
lagano da ~ita.

JULIJA: „Ona se seti svetlih letwih ve~eri... Jedno `drebe je
rzalo i jurilo po livadi. Pod wenim prozorom sta-
jale su ko{nice i p~ele su ponekad, izgubqene u
svetlosti, udarale u okna kao elasti~ne zlatne lop-
tice.
(Pauza)
Koliko sre}e, slobode... Kooliko nade! Koliko sno-
va!
A sad... Za{to je sad toliko nesre}na? “
(Spusti kwigu na kolena. Gleda preda se, praznim
pogledom)

MRAK
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IV

KAD ME \AVO ODNESE

Dva dekoratera unose postequ, na kojoj le`i umiru}i knez Milo{.
To je jednostavna posteqa, poput nosila, od lakog materijala, tako
da se bez te{ko}e mo`e prenositi, zajedno sa samrtnikom.

Dekorateri izlaze. S druge strane, ulaze ]i{ka i ]ivko. Stanu
pored posteqe. ^ekaju, dok Milo{ ne otvori o~i i ne poka`e
znake `ivota.

]I[KA: Zvao si, gospodaru.

MILO[: (Iznemoglo, mrzovoqno, poluizgubqeno; ali, sa po-
vremenim proplamsajima stare, surove o{trine)
Koji ste vi? [ta tra`ite ovdi?

]IVKO: Mi smo!

]I[KA: ]i{ka i ]ivko!

MILO[: Ko, more?!

]IVKO: Tvoji egzekutori, gospodaru.

MILO[: A...? Pa, vas sam i zvao!

]I[KA: Do{li smo, gospodaru.

MILO[: Vidim!
(Gubi se, pa se, s naporom, ponovo usredsredi)
\eco, kad se ovo zavr{i...

]I[KA: Koje?

MILO[: Slu{aj ti, magar~e!

]IVKO: Slu{amo, gospodaru!

MILO[: [ta sam, ono... Pa, to! Kad me |avo odnese, tamo di me
Crni \or|ije ~eka... Da se Nikoli javite. Onome
Hristi}u. Samo wega da slu{ate... Jel to jasno!

]i{ka i ]ivko stoje i gledaju u pod.

MILO[: Pitam... Pitam...
(Zanese se, zatvori o~i)

]I[KA: Gospodaru!

Pauza. Milo{ otvara o~i. Krkqa.

MILO[: Jel jasno, u dupe vas jebem?!

]IVKO: Jasno!
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]I[KA: Jasno!

MILO[: Tako... Ona zamlata... Sam, po Ko{utwaku... Ko da ga
pazi! ?

]IVKO: Koga, gospodaru?

MILO[: [ta...? [ta, koga?

]I[KA: Da pazi.

MILO[: Ko }e wega da ~uva u ovoj usranoj Srbiji, kad ja, s
|avolom pod ruku, otputujem?! Ja sve mislim da wemu
nije jasno |e se nalazi!

]I[KA: Ti, gospodaru, misli{...?

MILO[: Mislim. Ovo je Srbija! Vi znate.

]IVKO: Znamo.

MILO[: E, pa, kad znate – da Mijaila pazite! Srbija je puna
ubilaca. To je moje posledwe. Ajde, sad!
(Pauza)
Ajde. more!

]i{ka i ]ivko mu pri|u ruci, pa iza|u. Mimoilaze se sa Anas-
tasom, koji ulazi `urno.

ANASTAS: Evo me, gospodaru!

Velika pauza. Milo{ te{ko di{e; s mukom odr`ava koncentra-
ciju. S naporom govori.

MILO[: Jesi li mu rekao?

ANASTAS: Koje, gospodaru?

MILO[: Ono! Zna{ ti koje.

ANASTAS: (Oklevaju}i)
Nisam.

MILO[: Ne la`i... @urim!

ANASTAS: Rekao sam.

MILO[: Sve?

ANASTAS: Sve. I kako se Meternih dogovarao sa Vu~i}em i
kako ste vi, gospodaru, protiv svoga sina, sa wima...

MILO[: Ako si mu rekao. Neka zna... Neka zna da nikome ne
sme da veruje... Nikome!
(Klone)

MRAK
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V

SAD GA VIDI[ – SAD GA NE VIDI[

Austrijski konzul i Blaznavac, u pukovni~koj uniformi, }utke
hodaju proscenijumom. Diplomata je namrgo|en. Pukovnik ide pola
koraka iza wega. Konzul zastane i naglo se okrene prema Blaz-
navcu.

AUSTRIJSKI
KONZUL: Ma, kakav balkanski ustanak, gospodine Blazna-

vac?!
(Nastavi da hoda, zastajkuju}i kod pojedinih, va-
`nih replika koje `eli da naglasi)
Da li je va{ knez...? Da li va{ knez zami{qa da
poremeti ravnote`u evropskog poretka? Da iz svo-
je opskurne, vazalne dr`avice ucewuje velike sile,
ili {ta?!

BLAZNAVAC: Pa, ne bi on, ba{, da ucewuje... On, pre, o~ekuje
rezumevawe i podr{ku za svoj plan o oslobo|ewu
Balkana od turskog...

AUSTR.
KONZUL: Budimo precizni, gospodine Blaznavac! Vi ste,

bar, nema~ki |ak. Ne samo oslobo|ewe! On zami-
{qa i ujediwewe! Nije li tako, gospodine?

BLAZNAVAC: Pa, jeste... On zami{qa...

AUSTR.
KONZUL: Jeste, jeste! Ne samo da zami{qa, ve} se i naoru-

`ava! A vi, kao ministar vojni, to sprovodite.
I, nemojte mi, onda... Nemojte mi govoriti o pri-
vr`enosti i prijateqstvu! Vi se sa Rusima do-
govarate! Ruske pu{ke u Srbiju tajno dovla~ite...
Da li vi, zna~i, ho}ete da Srbija bude trojanski
kow onih groznih, surovih, mrskih, nezaja`qivih
i, nada sve, primitivnih... I, da li sam rekao:
surovih i mrskih?

BLAZNAVAC: Da, gospodine konzule.

AUSTR.
KONZUL: [ta, „da“, gospodine pukovni~e?

BLAZNAVAC: Pa, to: surovih i primitivnih...
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AUSTR.
KONZUL: A, da li sam rekao: mrskih i nezaja`qivih?

BLAZNAVAC: ^ini mi se da jeste, gospodine.

AUSTR.
KONZUL: Dobro... Eno im Sibira, molim vas! Imaju snega i

leda koliko ho}e. I one, kako se zovu, tundre,
irvase... I te stvari. Pa, neka se tamo {ire, a ne da
zaga|uju Evropu! Vi ste bili u Be~u, vi ste owu-
{ili malo na{u, evropsku... Zar ne? I, oni sad
ho}e to svoje rusko blato da donesu i da zama`u
be~ke palate i katedrale... A, vi i va{ krasni knez
Mihail ho}ete da im budete avangarda! Stari knez
Milo{ – neka Gospodin podari mir wegovoj zlo~i-
na~koj du{i – sa kojim takvih problema nikada
nismo imali, potro{io je bogatstvo kako bi go-
spodina Mihaila u Evropi vaspitao! Kad, ono, trt!
On ho}e ruskim blatom da nama`e svetlo lice
na{e hiqadugodi{we... E, to ne}e mo}i!
(Pauza)
Be~ je u vas, gospodine Blaznavac, polagao izvesne
nade.

BLAZNAVAC: Ali, molim vas, gospodine konzule, pa ja i daqe
ostajem...

AUSTR.
KONZUL: Vi ostajete! A topolivnica u Kragujevcu? A Gara-

{aninova mre`a agenata u Hrvatskoj, Bosni, Her-
cegovini, Bugarskoj, Gr~koj, Albaniji, Crnoj Go-
ri...? I {ta vi, uop{te, zami{qate, molim vas?!
Vi i va{ krasni knez Mihail!

BLAZNAVAC: Pa... knez zami{qa nekakvu svoju Jugoslaviju, ne-
ku...

AUSTR.
KONZUL: Veliku Srbiju! Dobi}e moj kurac! [to reko wegov

pokojni tata.
(Pauza)

BLAZNAVAC: I ja tako mislim, gospodine konzule.

AUSTR.
KONZUL: Kako sad to?!

BLAZNAVAC: Vi, verovatno, zami{qate da poznajete Srbe?
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AUSTR.
KONZUL: Nego! To je, gospodine, iracionalni, neobuzdani,

samoubila~ki element. To je remetila~ki faktor
na Balkanu i u Evropi, ja vama da ka`em!

BLAZNAVAC: Vi dolazite iz Be~a, gospodine konzule. Neke
stvari vi, s opro{tewem, nikada ne}ete mo}i da
shvatite.

AUSTR.
KONZUL: [ta? [ta?

BLAZNAVAC: Znate ono: sad ga vidi{ – sad ga ne vidi{!

AUSTR.
KONZUL: Sad ga vidim, sad ga... Ja ne znam {ta je to!

BLAZNAVAC: Pa, o tome vam i govorim, gospodine! Nemojte sve ,
{to ~ujete i vidite, tako doslovno da shvatate.
Nije vam ovo Germanija, gospodine.
(Pauza)

AUSTR.
KONZUL: Dakle...?

BLAZNAVAC: Dakle: ima topolivnica – nema topolivnica; ima
pu{ke – nema pu{ke; mre`a agenata ima – mre`a
nema...

AUSTR.
KONZUL: Vi ho}ete da ka`ete...?

BLAZNAVAC: Da. To ho}u da ka`em. I ne samo da ka`em.
(Pauza)
Shvatite – ja jesam ministar vojni, ali, u povere-
wu, smatram da je politika kneza Mihaila, ne samo
nerealna, nego i pogubna za Srbiju.

AUSTR.
KONZUL: I, vi ste spremni...?

BLAZNAVAC: To je sve {to, za sada, mogu da vam ka`em.

AUSTR.
KONZUL: Gospodine ministre, Be~ }e umeti da ceni va{u

lojalnost.

Blaznavac sastavi pete, nakloni se i ho}e da po|e.

AUSTR.
KONZUL: Ne tuda, molim vas! Ovuda, kroz ba{tu. Ruski,

carski konzul samo {to nije...
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BLAZNAVAC: Po{tovawe, gospodine!

AUSTR.
KONZUL: I, pozdravite gospo|u Anku! Izvolite, s wom, u

privatnu vizitu. Beogradski pa{a mi je dva san-
duka mostarske „`ilavke“ poklonio.

BLAZNAVAC: Zahvaqujem!
(Nakloni se, pa iza}e)

Dva dekoratera unose mali, laki sto – koji }e predstavqati
konzulov kabinet – i uz wega stavqaju odgovaraju}u stolicu.
Konzul nadgleda i malo popravqa polo`aj stola. Ulazi ruski
konzul.

AUSTRIJSKI
KONZUL: Dobrodo{li gospodine carski konzule i dragi

prijatequ!

RUSKI
KONZUL:

Boqe ja vas na{ao, brate; kako govore na{i srpski
doma}ini.

AUSTR.
KONZUL:

Eh, doma}ini... Znate, Va{a Ekselencijo, ta divqa,
kaqava i ta... Ali, pustimo to! Da mi otvorimo
bo~icu hladne mostarske „`ilavke“. Dva sam san-
duka nabavio preko svojih hercegova~kih kanala.
Ona se i na be~kom dvoru pije, a zovu je „du{a
Mediterana“.

U pitawu je imaginarna „@ilavka“

RUSKI
KONZUL: Nu, ja popio ve} svojih tristo grama. „@itnaja“!

Quta votka – quta nostalgija, moj dru`e konzule...

AUSTR.
KONZUL: U tom slu~aju, Va{a Ekselencijo...

RUSKI
KONZUL: Ne, ne! Nikako vas ne}u odbiti!

AUSTR.
KONZUL: E, pa, onda... A, one pu{ke, dragi kolega?

RUSKI
KONZUL: Ni govora, gospodine!

AUSTR.
KONZUL: ^itave tovare preko Dunava prevoze!

RUSKI
KONZUL: Ma, to oni Rumuni! Re}i }emo mi knezu Guzi...
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AUSTR.
KONZUL: Kuzi, Ekselencijo?

RUSKI
KONZUL: Da, da... Knez Guza to, sa knezom Mihailom...

AUS. KONZUL: Ali, molim vas, gospodine konzule! Da li mi
treba da dozvolimo da taj va{ Guza i taj Mihail,
taj napuhani srpski fantast i nacionalist...

RUSKI
KONZUL: Ne, ne, dru`e moj! To, nikako!

AUS. KONZUL: Da se mi ne la`emo, gospodine konzule! Na{e dve
imperije le`e na buri}ima!

RUSKI
KONZUL: Ma, na kakvim to, sad, buri}ima, molim ja vas?!

AUS. KONZUL: Na buri}ima baruta, razume se.

RUSKI
KONZUL: Ah, vi mislite... Dobro, dajte jo{ malo te „`i-

lavke“!

AUS. KONZUL: Duh revolucije, gospodine! Bonapart mrski ga je
iz boce pustio! Bizmark i Garibaldi ga sada po
Evropi puhaju! A, Napoleon Tre}i? Onaj {to
glumi cara! Nacijama, nacionalne dr`ave! Kurac,
gospodine konzule! Civilizovana Evropa to nika-
da ne}e... Svaki nacionalizam }e biti ugu{en u
krvi!

RUSKI
KONZUL: Revolucija? Ne, ne, to nije dobro! “@ilavka”

dobra, a revolucija nikako!

AUS. KONZUL: Ako neko treba da ru{i tursko carstvo...

RUSKI
KONZUL: Treba!

AUS. KONZUL: Ru{i}e ga Austrija i Rusija, gospodine kolega,
kada za to, uskoro, do|e vreme! Mi }emo deliti
tursko nasle|e. Ne}emo dozvoliti da ga glo|u srp-
ski crvi!

RUSKI
KONZUL: Di`em ovu ~a{u, dru`e... Na zdarovije! @ivela

Austrija!

AUS. KONZUL: Ovaj... @ivela Rusija!

MRAK
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VI

GOSPO\A BOVARI

Julija sedi na dvosedu, s kwigom na kolenima. Gleda preda se
praznim pogledom. Najzad podigne kwigu i lagano je prelistava,
dok ne na|e mesto koje je tra`ila.

JULIJA: (^ita)
„Ona je ponavqala u sebi – Imam qubavnika! Qu-
bavnika! – u`ivaju}i u tome, kao da se vratila u doba
puberteta. Stupala je u vilinski svet, u kojem je sve
bilo strast, ushi}ewe, zanos; neka plavi~asta pu~ina
okru`ava{e je, najvi{i vrhovi ose}awa blistahu pod
wenim ~elom, a obi~ni `ivot pojavqiva{e joj se tek
u daqini, sasvim dole, u tmini, izme|u tih visina...“

Ulazi Mihailo. Ona naglo prekida ~itawe.

MIHAILO: Opet si sama, mila?
(Pauza)
^ita{?
(Pri|e, poqubi je u ~elo, uzme kwigu iz wenih ruku)
„Gospo|a Bovari“? I pro{le godine si je ~itala...

JULIJA: (Uzme kwigu iz wegovih ruku)
Podse}a me...

MIHAILO: A, gde ti je Anka?

JULIJA: Zar nije tamo, kod tebe u kabinetu?

MIHAILO: Kod mene...?

JULIJA: ^ujem da navra}a... Sa Katarinom.
(Pauza)

MIHAILO: Istina je; svrati ponekad...

JULIJA: Ovamo vi{e ne dolazi.

MIHAILO: Slu{aj, mila! ^im se vratim iz Kragujevca, napra-
vi}emo jedan lep izlet. U Ko{utwak. Ti i ja. Kao
nekad...

JULIJA: Putuje{, opet?
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MIHAILO: Shvati! U pitawu je topolivnica! Topovi moraju
biti spremni, a Blaznavac... Shvati! Blaznavac ote-
`e.
(Pauza)
Mi na prole}e moramo u rat. Suvi{e dugo odla`emo.
Narod je spreman da gine! ^ekaju samo moj znak,
Julija! I Gara{anin je nestrpqiv... I preko, u Voj-
vodini, sa nestrpqem o~ekuju... Srbi di`u glave,
svuda. Svetozar Mileti} u Novome Sadu govore dr-
`i. A, Blaznavac tvrdi da vojska nije spremna!
(Pauza)
Ja ne sumwam, ja Blaznavcu verujem, i Anka me uve-
rava, ali, ipak...

JULIJA: Ipak Anka vodi kadrovsku politiku u Srbiji.

MIHAILO: Nemoj! Za{to tako? Shvati:svi Srbi, pa i Srpkiwe,
svi su sada u patriotskom zanosu! Ti to mora{ razu-
meti, mada...

JULIJA: Mada, ja nisam ni Srbin, ni Srpkiwa.
(Pauza)
Trudila sam se da budem, ali malo ko je to hteo da
primeti.

MIHAILO: Bez obzira! Za mene si ti...

JULIJA: Dobro, dobro, Mi{el... Zna~i, ti ho}e{ u rat protiv
cele Evrope?

MIHAILO: Ne, mila – rekao sam ti! Samo protiv Turske!

JULIJA: Mi{el! Cela Evropa }e da brani Tursku od tvoje
srpske revolucije! To je ~ak i meni jasno.

MIHAILO: Rusija }e nam pomo}i. Srbija mora da izvr{i svoju
istorijsku misiju. Ja znam da je Blaznavac stru~an u
vojnim stvarima, ali, mi ipak moramo, ve} jednom
zapo~eti taj rat! Mora{ da shvati{, Julija!
(Pauza)

JULIJA: [to du`e ovde boravim – shvatam sve mawe.

MIHAILO: A, da ipak ode{ malo u Be~? Ili, u Pe{tu, kod
mame?
(Pauza)

JULIJA: Da... mo`da je tako najboqe.
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VII

ME\UNARODNI POREDAK

Beogradski pa{a u poseti kod austrijskog konzula.

AUSTRIJSKI
KONZUL: Slu{ajte, svetli pa{o! „@ilavka“ je vi{e od vina.

Kod nas, u Be~u, zovu je „du{a Mediterana“.

@ilavka je, dakako, imaginarna.

PA[A: Pa, sad... Ako je du{a, gospodine konzule, onda...

AUSTR.
KONZUL: Ne`na du{a na{eg plavog mora... Uzmite, molim vas!

To ja dobijam preko jedog dubrova~kog trgovca.

PA[A: Oh! Oh! Dobra je. „Da se bolan le~i“ – ka`u kod nas, u
Turskoj. Zami{qam: pravednik sedi u yenetu, hurije
mu igraju, znate ono...

AUSTR.
KONZUL: A evnusi slu`e ohla|enu „`ilavku“...

PA[A: Ejvala, dragi prijatequ! @ao mi... Pusta `eqa! Ko-
liko sam ja obave{ten, ni kod vas u raju ne to~e
alkohol. Kakav je protokol u paklu, ne znam.

AUSTR.
KONZUL: Sve u svoje vreme, svetli pa{o.

PA[A: Ali, molim vas, {ta o}e, ustvari, taj Mijailo?! Ono,
ja znam {ta on o}e, ali, mislim, da li je on lud?

AUSTR.
KONZUL: Pa... Niko od wih nije sasvim normalan.

PA[A: I mi tako mislimo. Gospodine! Oni, prosto, nisu u
stawu da svojom zemqom upravqaju.

AUSTR.
KONZUL: I mi tako mislimo. Setite se, jo{ u onom wihovom

takozvanom ustanku protiv va{e legitimne vlasti,
pod onim, kako be{e, Kara, Kara... – vi sigurno znate
– toliko su se me|u sobom zakrvili, da su hteli nekog
ruskog kneza da pozovu da im bude stare{ina!
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PA[A: Misle da bi im pod Rusima bilo boqe! I po tome se
vidi da nisu normalni... Ali, „`ilavka“! Neka je
hvala Alahu {to je „`ilavku“ izmislio!

AUSTR.
KONZUL: I ja ka`em. Neka je hvala Alahu! Izvolite, najdra`i

pa{o! Slu`ite se! Vi ste u pravu – oni najboqe
funkcioni{u kad imaju stranca za gospodara. To je
zanimqiv fenomen. Pa, evo, i ti wihovi Obrenovi}i
i ti Kara... Kara... \or|evi}i, kako li se, ve}, zovu...
Taman su malo slobode dobili i ve} se izme|u sebe
koqu! Pokla{e se, molim vaas! Prema na{im in-
formacijama, onaj svrgnuti Kara... Kara... zlato iz
Pe{te {aqe, da potkupi opoziciju. A, {u{ka se i o
nekom atentatu...

PA[A: Ne znam koji }e im andrak, onda, ta sloboda?!

AUSTR.
KONZUL: I ne treba im; samo oni toga nisu svesni.

PA[A: Pa, kad nisu normalni!

AUSTR.
KONZUL: Mo`da bi im trebalo lepo objasniti.

PA[A: Ni{ta oni ne razumeju, gospodine!

AUSTR.
KONZUL: I mnogo su lewi, brate... A, vole i da la`u. I,

sistematski prave nered po zapadnom Balkanu, a i
{ire! Bune Vojvodinu, Bosnu...

PA[A: I Hercegovinu, Crnu Goru...

AUSTR.
KONZUL: Destabilizuju me|unarodni poredak! Godinama spre-

maju neki imaginarni rat i unose nemir me|u nor-
malne balkanske narode, koji prirodno `ive u va{oj
i u na{oj dr`avi.

PA[A: Sre}om, koliko znamo, vi kontroli{ete wihovog
ministra vojnog.

AUSTR.
KONZUL: Ja samo znam da Rusi, ipak, {aqu pu{ke i pu{taju

svoje otrovne pipke prema na{em i va{em Balkanu.

PA[A: Ti divqi, primitivni...
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AUSTR.
KONZUL: Primitivni i nezaja`qivi imperijalisti! Ti wi-

hovi kozaci i ti irvasi...

PA[A: Jo{ malo „`ilavke“ molim! Ne mogu trezan da mi-
slim o tim gadnim Rusima.

AUSTR.
KONZUL: Slu{ajte me, sad, pa`qivo, najdra`i pa{o! Ako se

Mihailu, naprimer, ponudi Bosna – da u|e u wu bez
kapi krvi – on bi se, ube|en sam, odrekao rata, za koji
ionako nije dovoqno spreman, odrekao bi se hu-
{kawa po Balkanu i imao bi odre{ene ruke da
okrene le|a Rusima.

PA[A: Molim? Bosnu Srbima?! Nikada, konzule! Bosna je
muslimanska zemqa i to }e zauvek ostati.
Samo u svojim ludim velikosrpskim fantazijama,
oni to mogu... Pa, molim vas! Oni nikada u istoriji
nisu bili gospodari Bosne!

AUSTR.
KONZUL: Polako, prijatequ! Zar vi mislite da bi moja zemqa

radila protiv turskih interesa?

PA[A: Pa, kako, onda...?

AUSTR.
KONZUL: Ja sam rekao da se ponudi, a ne da mu se da. Pa, kad

obustavi vojne pripreme i izneveri ruska o~eki-
vawa...

PA[A: Onda? [ta onda?

AUSTR.
KONZUL: Onda }e shvatiti da ni Bosnu ne}e da dobije – ali,

onda }e biti kasno.
(Pauza)

PA[A Po{teno!

AUSTR.
KONZUL: Po{teno, nego {ta! Samo, treba mu, u me|uvremenu,

ipak baciti kosku, koja }e mu iz ruku izbiti casus
belli.

PA[A [ta? [ta?
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AUSTR.
KONZUL: Ta koska... Ta koska mogu, naprimer, da budu kqu~evi

beogradske tvr|ave, u`i~ke i {ta ti ja znam koje –
jer, te tvr|ave, s obzirom na moderni na~in rato-
vawa, vama ionako vi{e ni{ta ne zna~e. A, Mihail
bi, ipak, pred svojim glupim narodom, izigravao
nekakvog oslobodioca.

PA[A “@ilavke”! Jo{ malo “`ilavke”!
(Pauza)
Ne znam... Ne znam... Gospodine, to ipak prevazilazi
moje...

AUSTR.
KONZUL: To su, prijatequ, lepa, moderna diplomatska re-

{ewa, o kojima vredi razmi{qati... Mi smo, u Be~u,
ve} razmislili, pa sad razmislite malo i vi, u
Istanbulu.

PA[A Da, da... Ma, vi ste, gospodine, sam |avo!

AUSTR.
KONZUL: Jo{ malo „`ilavke“, svetli pa{o. @iveli! I neka

`ivi veliko tursko carstvo!

PA[A: @ivela Austrija!
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VIII

JUTUTUNSKA JUHAHAHA

Gara{anin, Hristi} i Blaznavac, stoje postrojeni u vrstu. Is-
pred wih, nervozno kora~a knez Mihailo, udaraju}i se {tapi}em
po ~izmi.

MIHAILO: Da ~ujem!

HRISTI]: (Oklevaju}i)
„U kraqevstvu Jutututu
Kraq trinajsti, Balakaha
Obe}ao svom narodu
Da }e dati juhahaha.

Samo neka budu verni,
Nek vojuju o svom kruhu,
Neka }ute i nek `mure,
Nek pla}aju juhuhuhu.

A prole}em svakog goda
popne s’ na breg Balakaha,
Pa povi~e gromoglasno:
Dobi}ete juhahaha!

MIHAILO: Dosta, Hristi}u! Vi ste krivi, ministre vojni!

BLAZNAVAC: Ja? Za{to ja, Va{a Svetlosti?

MIHAILO: Vi ste krivi {to se svaki „Zmaj Jova“ iz Novoga
Sada mo`e izrugivati na ra~un srpskog vladara,
kao na prodavca magle! Koliko godina poru~ujemo
Srbima u Bosni, Hercegovini, Vojvodini, San-
yaku, na Kosovu... da }emo protiv Turske krenuti
na prole}e?! Koliko prole}a oni na nas ~ekaju i
koliko prole}a nas nema? Wihov san o slobodi,
pretvara se u javu uzaludnog ~ekawa!

BLAZNAVAC: Oprostite, Va{a Svetlosti, ali Rusija jo{ nije
poslala obe}ani zajam od sto hiqada dukata za
opremawe vojske, a mi sami...

HRISTI]: Srbi prave uvek istu gre{ku, jer Rusiju preoz-
biqno kao za{titnicu shvataju. A, ona nas uvek na
cedilu ostavi.
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GARA[ANIN: Sa Rusijom, ili bez Rusije, na Balkanu su neizbe`ne
promene. Srbija }e, ili postati velika dr`ava na
Istoku, ili }e za svagda zatrti budu}nost svoju.

MIHAILO: Jaka i slobodna Srbija nikome ne odgovara, gospo-
dine Gara{anine; ~ak, izgleda, ni samim Srbima.
Od kada sam se, pre devet godina, u Srbiju sa
pokojnim mi ocem vratio, ja vidim – pored svih
ulo`enih napora – samo politizirawe, partijsko
pregawawe i prazne pri~e. I nije li od Boga
greota da mi, jo{ uvek, na tome niskom stepenu
radinosti stojimo – da vino, sir}e, maslo, mast,
zelen, bra{no, pa i sami leb, sa strane za na{u
ranu u Beograd donosimo?!

GARA[ANIN: Ali, vi ste, gospodaru, probudili ose}awa i o~e-
kivawa naroda srpskog! Vi ste ga naoru`ali i time
napomenuli da bude gotov za vama po}i. Okolni
narodi, svi su na vas o~i uprli; neprijateq vas se
pla{i... Bez obzira na ruski zajam, nemojte vi{e
oklevati. Ne dopustite da narod spram vas oladni,
da vas neprijateqi ismevaju, umesto da vas se pla{e!

BLAZNAVAC: Bez potpunih ratnih priprema, mi ne mo`emo...

HRISTI]: Ja moram, kao ministar unutra{wih dela, da skre-
nem pa`wu... Izvesno nezadovoqstvo ve} obuzima
narod. O~ekivali su taj rat, obe}ano oslobo|ewe
Balkana, ujediwewe slovenske bra}e, o~ekivali su
bratstvo i jedinstvo! Policija, dodu{e, dr`i
stvar pod kontrolom, ali policija ne mo`e da
uti~e na du{u narodnu.

BLAZNAVAC: Mo`e, mo`e!

HRISTI]: A i onaj Kara|or|evi}, iz Pe{te novce {aqe
potajno, na zlato nezadovoqnike okupqa.

GARA[ANIN: Va{a Svetlosti! ^itava mre`a na{ih poverenika
na Balkanu je u pitawu. Qudi gube veru i nadu;
ose}aju se obmanutima!

BLAZNAVAC: Ne, mi jo{ nismo spremni. Ne mo`emo s narodnom
vojskom i starim ruskim pu{kama protiv turskoga
carstva! Treba nam jo{ vremena.

MIHAILO: Koliko?

BLAZNAVAC: Do prole}a.
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IX

DOBRODO[LI U EVROPSKU ZAJEDNICU NARODA!

Na proscenijum, iz portala, istr~i dr Pacek. Za wim juri Anas-
tas Jovanovi}, s listom papira u podignutoj ruci.

ANASTAS: ^ekajte, ~ekajte, Pacek!

PACEK: Ne, ne, gospodine Anastase! Odbijam! Ja to ne}u da
slu{am.

Anastas ga stigne, uhvati ga za ramena i okrene ka sebi.

ANASTAS: Doktore! Taj teret ja ne}u i ne mogu sam da nosim!

PACEK: Uf! Uf!
(Kora~a uzbu|eno napred – nazad. Najzad se sru{i u
fotequ)

ANASTAS: (^ita)
„Gospodinu grofu Karlu fon Arenbergu, u Be~, od
knegiwe Julije Huwadi-Obrenovi}.“

PACEK: Ali, kako ste, molim vas, do{li do tog pisma?

ANASTAS: Slu{ajte, Pacek! Ja sam ovde dvoroupraviteq. Sve
{to ulazi i sve {to izlazi, kroz moje ruke ima da
pro|e!

PACEK: Grof Arenberg... Onaj bonvivan, ~iji je brat u Vati-
kanu kardinal...

ANASTAS: (^ita)
„Snaga, koju mi je Gospodin podario, kako bih mogla
opstati u ovoj maloj, zapu{tenoj zemqi, lagano ~ili
i iscrpquje se... “

PACEK: Po{teno re~eno, nije ni ~udo.

ANASTAS: (^ita)
„[ta sve nisam ~inila da se vredne starine sa~uvaju,
da se srpska `ena obrazuje, da se stari obi~aji po-
{tuju... Ali, Srbi sve ono {to najboqe imaju, niti
paze, niti ~uvaju. Pro{lost svoju dobro ne poznaju, o
budu}nosti malo misle. Plan i organizacija su im
re~i nepoznate, radnici su slabi, vernici po du-
`nosti...“
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PACEK: Ma, slu{ajte, gospodine Anastase! Ovo je sve ta~no.
Mo`da nije delikatno strancima o tome govoriti,
ali {ta je tu toliko za Wegovu Svetlost kompro-
mitantno?

ANASTAS: (^ita)
„Sama sam, dragi grofe. I u tamnici bez re{etaka.
Ove neprijatne dame, Mihailove ro|ake, qubazno se
i servilno prema meni ophode, a ~im le|a okrenem,
ru`no o meni govore; a naro~ito gospo|a Anka, koja,
sa svojom }erkom Katarinom, neprestano na kneza
nasr}e. “

PACEK: Pa, slu{ajte... Ni ovo nije ba{ bez ni{ta.

ANASTAS: (^ita)
„Mihaila vi|am sve mawe. On je svojim politi~kima
fantazijama zauzet... “

PACEK: Uf! Uf! Stanite, molim vas!

ANASTAS: (^ita)
„Za nekoliko dana polazim odavde, iz svoje tamnice.
Dolazim pravo u Be~. jedva ~ekam da se tamo sret-
nemo i da razgovaramo o na{oj budu}nosti. Pa, meni
je tek trideset godina! Zar da zanavek ostenem zatvo-
rena u ovoj geografskoj i duhovnoj pusto{i?“
(Pauza)
I...? [ta sad ka`ete, doktore?

PACEK: Ja...? Ni{ta! Ja nisam ni{ta ~uo, gospodine! Ni{ta!

ANASTAS: Zar vi mislite da moje srce ne krvari, gospodine
Pacek?

PACEK: Pa... Krvari! Da, ono svakako krvari. Samo {to...

ANASTAS: Ali, ja }u du`nost svoju ipak da izvr{im, i da
gospodaru skinem mrak sa o~iju!

PACEK: Uf! Uf! Ja mislim da , ipak...

ANASTAS: ^ekajte! ^ujem ne{to!

PACEK: Bo`e, pa to je... Be`imo, brzo!

ANASTAS: Ovamo! Ovamo!

Anastas i Pacek pani~no otr~e iza portala. Iz dubine, dolaze
knez Mihailo i austrijski konzul.
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AUSTRIJSKI
KONZUL: Ovu buteqku „`ilavke“, Va{a Svetlosti, dobio sam

od ruskog konzula. Gospodin konzul to skupoceno
pi}e redovno dobija od beogradskog pa{e, sa kojim
odr`ava... razumete...?

MIHAILO: Imao sam prilike, gospodine konzule, da to pleme-
nito hercegova~ko vino probam jo{ davno, na soareu
kod pokojnog kancelara, fon Meterniha, koji je sa
mojim pokojnim ocem odr`avao... razumete...?

AUSTR.
KONZUL: Ma koliko bio diplomata, uva`eni kne`e, ja sa

Va{om Svetlo{}u moram biti otvoren i, nadasve,
moram biti iskren – jer, mi vas, prirodno, po{tujemo
kao nesumwivog Be~liju.

MIHAILO: Za Be~ su, dakako, vezane moje najlep{e uspomene,
gospodine... I suprugu svoju i knegiwu, u tome sam
svetioniku evropske kulture i otmenosti imao sre}e
da upoznam... Ali, ja sam, ipak, Srbin i ne stidim se
toga.

AUSTR.
KONZUL: Oprostite {to }u biti odve} neposredan, Va{a

Svetlosti, ali ja ovde ne govorim samo u svoje ime.
Moja ovla{}ewa su, razumete...?

MIHAILO: Ho}ete da ka`ete...?

AUSTR.
KONZUL: Da, ho}u da ka`em kako je Srbiji prirodno mesto u

evropskoj zajednici naroda, a ne – izvin’te – sa
kozacima, sa onim irvasima, i onim... Jer, vidite,
Va{a Svetlosti: sjediwena s Bosom, Srbija postaje
lider regiona; postaje dovoqno prostrana i sna`na,
te ostvaruje, zar ne, prvu fazu svoga velikog isto-
rijskog sna, bez prolivawa i jedne kapi krvi. A,
kasnije, kada do|e vreme, zajedno }emo komadati to
anahrono, primitivno, kaqavo, gwilo i trulo tursko
nazovi-carstvo, koje kao mrska le{ina pritiska va{
i na{ Balkan. Ali, o tome kad vreme sazri. Za sada,
primora}emo Tursku da stavi Bosnu pod va{ pro-
tektorat.

Pauza. Knez kora~a napred-nazad, oborene glave.
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AUSTR.
KONZUL: Ruku na srce, to je najvi{e ~emu, u ovome ~asu,

mo`ete da se nadate.

MIHAILO: (Zaustavi se; fiksira konzula)
A za uzvrat?

AUSTR.
KONZUL: A za uzvrat, vi }ete prestati sa ratnohu{ka~kim

aktivnostima na Balkanu, blokira}ete ruski uticaj
na ovim prostorima i presta}ete da podr`avate
separatisti~ki pokret Srba u Vojvodini.
(Pauza)
Dobrodo{li u veliku evropsku zajednicu naroda!

MRAK
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X

KO[MAR

^uje se, u tami, sedmi stav mocartovog Rekvijema, Lacrymosa; prvo
glasno, da bi se tokom razvoja radwe, muzika postepeno uti-
{avala.

Pri kraju stava, muzika }e po~eti postepeno da se deformi{e i
pretapa u srpsko kolo, koje }e se ~uti, prvo veoma tiho, pa zatim,
malo po malo, sve glasnije i glasnije, do besnog kre{enda, na kraju,
kada }e svi u~esnici – osim kneza Mihaila i Anastasa – to kolo i
zaigrati.

Lagano odtamwewe: scena se, u predwem planu, osvetqava punom,
qubi~astom, svetlo{}u, a prema dubini je sve tamnija, tako da
zadwi plan potpuno tone u tamu.

Na sceni se nalazi name{taj uno{en tokom komada. Ono {to
podse}a na Juliju – garniture iz Ivanke i Beograda – prevrnuto je
i rastureno. Sve ostalo – klupa na proscenijumu, Milo{eva fo-
teqa, {kriwa, posteqa, sto i stolica austrijskog konzula –
stoji na svome mestu.

Iz dubine, ulazi knez Mihailo, u farmerkama i crnom yemperu sa
rol-kragnom. Kre}e se lagano, zastaje, razgleda predmete na sceni,
posebno delove oborenog „Julijinog name{taja“. Zatim se pribli-
`ava proscenijumu. U ruci dr`i list hartije – Julijino pimo
grofu Arenbergu. Posmatra pismo.

MIHAILO: Anastase, moj verni Anastase...
(Publici)
U stara vremena, se}ate se, donosioce lo{ih vesti
ubijali su na licu mesta... A, ja sam bio prokleto
sentimentalan – bez obzira na moj, kako istori~ari
ka`u, policijski re`im. To vam je neka vrsta psiho-
lo{ke dijalektike, zar ne? Ali, pustimo to... Kako,
ono, be{e...? „Uspomene su lova~ki rogovi, ~iji zvuk
umire u vetru.“
(Pauza)

Iz mraka se do{uwa Anastas, u svom uobi~ajenom kostimu iz
epohe, ali sa velikim, modernim fotoaparatom u rukama. Kru`i,
izdaleka, oko Mihaila i fotografi{e ga, nekoliko puta, uz
pomo} blica. Mihailo na to ne obra}a nikakvu pa`wu.
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MIHAILO: (^ita sa lista, {to ga dr`i u ruci)
„Mihaila vi|am sve mawe. On je svojim politi-
~kim fantazijama zauzet...“
(Publici)
Eto, moja Julija bila je dovoqno lucidna. A ja...
(Pauza. Nastavi da ~ita)
„... polazim odavde, iz svoje tamnice. Jedva ~ekam
da se sretnemo i da razgovaramo o na{oj
budu}nosti. Zar da zanavek ostanem zatvorena u
ovoj geografskoj i duhovnoj pusto{i?“
(Zgu`va pismo i baci ga)
Ima pravo `ena!

Iz mraka izvire knez Milo{, sa nao~arima, u raskop~anom mun-
diru, bos, u dugim, belim ga}ama. Prilazi sasvim blizu Mihailu.
Anastas koristi priliku da ih fotografi{e.

MILO[: Slu{aj, magar~e! Nije ti ovo tvoja Jevropa! Ne
veruj nikome – moj ti je amanet. Turska, Rusija,
Austrija... Sve su to na{i krvni zlotvori! Mi smo
od vajkada sitni{ za wiovo potkusurivawe bili.
Gospoda koja ~itave narode dr`e u okovima!

Posledwe re~i Milo{ izgovara ve} odmi~u}i, da bi, zatim, odlu-
tao u polutamu. I ostale prikaze }e izvirati iz tame, kru`i}e,
lagano, kao mese~ari oko Mihaila, mimoilazi}e se, vra}a}e se u
tamu i opet izrawati iz we. Anastas, koji, tako|e, luta po
sceni, povremeno }e ih fotografisati, usporenim pokretima.

Mihailo se, tako|e, lagano kre}e i radoznalo se osvr}e oko sebe.
Tako se, povremeno, su~eqava sa nekim od likova, koji – posle
izgovorene replike – nastavqaju svoje lutawe po polumraku. Mi-
hailo, za razliku od mese~arskih prikaza, deluje `ivo i prirodno.

Me|u prikaze }e se nemo ume{ati i ~etiri atentatora, u svojim
kostimima iz epohe, ali sa „fantomkama“ na glavama. Tako|e i
]i{ka i ]ivko, u svojim narodnim odelima, ali sa „kala{wi-
kovima“ u rukama.

GARA[ANIN: (Sa raskop~anom maskirnom bluzom preko kosti-
ma)
Vi ste probudili ose}awa i o~ekivawa naroda
srpskog! Nemojte vi{e oklevati! Qudi gube veru i
nadu, ose}aju se obmanutima!

Iz mraka, prema Mihailu dolaze austrijski konzul i turski pa{a,
dr`e}i se za ruke. Konzul preko kostima ima {iroku, belu majicu
sa zvezdicama evropske unije, a pa{a, preko svog, turskog odela,
istu majicu, samo {to ima ~almu, bradu i velike brkove.
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PA[A: [ta o}e, ustvari, taj Mijailo? Ja znam {ta on o}e,
nego, mislim, da li je on lud?!

AUSTRIJSKI
KONZUL: (Po{to su pri{li Mihailu)

Srbiji je prirodno mesto u Evropi, a ne – izvinite –
sa kozacima i onim irvasima... Dobrodo{li u veliku
evropsku zajednicu naroda!

Iz dubine tr~i Hristi}, kora~aju}i pola kao klovn, pola kao ro-
bot. Ima svoj uobi~ajeni kostim iz epohe, a na glavi modernu
policijsku {apku.

HRISTI]: (Poskakuje oko Mihaila)
U kraqevstvu Jutututu
Kraq trinajsti, Balakaha
Obe}ao svom narodu
Da }e dati juhahaha!
(Nastavi da tr~i po sceni, jo{ malo vi~u}i)
Juhahaha, juhahaha!

Iz mraka, zlokobno, tiho izroni ruski konzul. On, preko svog
kostima iz epohe, nosi ruski vojni~ki koporan iz sredine XX veka.

RUSKI
KONZUL: (Pri{av{i sasvim blizu Mihailu)

KGB ne opra{ta, dru`e Obrenovi}u!
(Otklizi lagano u mrak)

Julija i Katarina poskakuju, dr`e}i se za ruke, obu~ene u isto-
vetne, bele ven~anice.

KATARINA: U Be~! Hajdemo u Be~, Mi{el! Tamo niko ne nosi
opanke!

JULIJA: Ti zna{, Mi{el, da sam ja uz tebe, i da }u uvek uz tebe
biti!

Dr Pacek proviruje iz mraka, u belom mantilu i sa modernim
stetoskopom oko vrata.

PACEK: Zna~i, grof Arenberg! Onaj bonvivan, ~iji je brat u
Vatikanu kardinal...

Pojavquje se Anka, u crnom, ko`nom „sado-mazo“ kostimu, sa bi-
~em, vode}i za ruku Katarinu – devoj~icu.

KATARINA
DEVOJ^ICA: Ujka! Ujka!
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ANKA: To je tvoj verenik, Katarina!
(Mihailu)
Uzmi Blaznavca za ministra! Bi}e ti veran.

Dolazi Blaznavac, u pukovni~koj uniformi iz epohe, ali sa mo-
dernim {lemom na glavi i metalnim kofer~etom u ruci.

BLAZNAVAC: Gospodaru! Do prole}a, vojska }e biti sigurno
spremna!
(Kofer~e mu se otvori, iz wega po~nu da ispadaju
sve`wevi nov~anica. On be`i u mrak, prosipaju}i
novac za sobom)
To je za zimnicu! Za zimnicu!

MILO[: (Ponovo izlazi u prvi plan)
^uvajte, |eco, ovo malo Srbije, {to vam je ostav-
qam i nemojte |avola za rep da vu~ete!

Kolo je sada sve glasnije. Prikaze se hvataju za ruke i po~iwu da
igraju, zatvaraju}i krug oko Mihaila. Kolo je jo{ glasnije, igra~i
se vrte sve br`e. Jedino Anastas nije u kolu. Pn ide okolo,
tra`e}i poziciju za snimawe. Gleda kroz kameru, wegov blic sevne.

MRAK
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XI

DUGA^KA RUKA

Oboreni name{taj iz prethodne slike vra}en je u prvobitni
polo`aj.

Ruski konzul i Pavle Radovanovi}. Rus je, ponovo, u svojoj stan-
dardnoj konzulskoj odori. On, lagano, hoda oko Pavla koji, u svom
crnom, gra|anskom odelu iz epohe, sa {e{irom u ruci, stoji u
stavu „mirno“. Konzul se, najzad, zaustavi, gleda ga u o~i i
progovara mirnim, ledenim glasom.

RUSKI
KONZUL: Nikada me niste videli. Nikada se nismo sreli. Vi

ne znate ko sam ja; ja ne znam ko ste vi.
(Pauza)
Ovo {to je me|u nama, to nikada, ni u sada{wosti, ni
u budu}nosti, ne sme da iza|e na svetlost dana, bez
obzira na ishod poduhvata. Nemojte se igrati. Vi
imate `ene, decu, unu~i}e...
Na{a ruka je duga~ka; ona se pru`a kroz prostor i
kroz vreme. Pazite se!
(Pauza)
Uzmite ovo!
(Pru`a mu pove}u ko`nu kesu)
I zaboravite da ste me ikada poznavali!

MRAK
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XII

NE VOLIM GA, MAMA!

Anka i Katarina. Anka joj poma`e da dovr{i obla~ewe.

KATARINA: Ali, ja ne}u da budem srpska knegiwa! Ne volim ga!

ANKA: (Udari joj {amar)
A, sad?!

KATARINA: Ne volim ga, mama!

ANKA: Za{to, sine?
(Pomiluje je po obrazu)
Pa, on je knez! A, nije ni tako ru`an.

KATARINA: Ali, zaboga, on mi je ujak!

ANKA: Ako ti je ujak, nije mawe knez, ni mawe mu{karac.
Kakve su to predrasude, molim?! Budi prosve}ena
Evropqanka, du{o! Drugo – tolike je pare nasledio
od onog pqa~ka{a i ubice, da mo`e da te voda kud god
po`eli{. Od Be~a, do Pariza...

KATARINA: Uh! To bih volela! Ali, opet...

ANKA: Vidi{ kako te gleda? Ko ma~ak slaninu!

KATARINA: Mama! Kako mo`e{...?

ANKA: Od kad smo Juliju oterali, oka sa tebe ne skida! Samo
{to mu bale ne cure.

KATARINA: Ne! Ja to ne mogu!

ANKA: (Opali joj {amar)
A sad?!

KATARINA: Mama... Ja ne znam kako }u...

ANKA: Samo da bude{ qubazna, pristupa~na, da mu se lepo
sme{i{... I da malo quqa{ zadwicom. To je do-
voqno.

MRAK
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XIII

SRPSKI ATENTATORI

Pavle Radovanovi}, Kosta Radovanovi}, Lazar Mari} i Stanoje
Rogi}. Crna odela i crni {e{iri. Pavle im deli pi{toqe i
no`eve.

PAVLE: Dakle, {ta smo mi, drugovi?

SVI: Mi smo srpski atentatori!!!

PAVLE: Srpski rodoqubi! Rodoqubi, jebem vas u mozak pra-
se}i!

SVI: Mi smo srpski rodoqubi!

PAVLE: Nau~ite, ve} jednom, {ta ste!

LAZAR: Ali, da bismo postali rodoqubi, moramo prvo da
budemo atentatori.

PAVLE: Slu{ajte, budale bandoglave, jel vi ho}ete da budete
intelektualci, ili atentatori?!

SVI: Atentatori!!!

PAVLE: Dakle, {ta smo mi, drugovi?

SVI: Mi smo srpski atentatori!!!

PAVLE: Vi ste srpske budale! [ta smo mi, drugovi?

SVI: Mi smo srpski rodoqubi!!!

PAVLE: Jedva – jednom da pogodite {ta ste!
(Pauza)
Dobro! [ta je razlog na{eg rodoqubivog ~ina?

KOSTA: Razlog na{eg rodoqubivog ~ina je to {to surovi
knez nije hteo da pomiluje na{eg brata, Qubomira,
koji, jadan, na robiji le`i!

PAVLE: Ne, to! Ne, to!

KOSTA: A, da! Zato {to se prodao Austriji i izneverio na{u
bra}u Ruse.

PAVLE: Daqe!

LAZAR: Razlog na{eg rodoqubivog ~ina je to {to me je bacio
na robiju, samo zato {to sam zaklao onog akrepa od
`ene. I, da nije bilo dobrog upravnika zatvora,
gospodina Nenadovi}a...
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PAVLE: Ne, to, idiote!

LAZAR: A, ti misli{ {to o}e da se o`eni sestri~inom i da
ukaqa svete srpske obi~aje...

PAVLE: Daqe!

STANOJE: Razlog na{eg rodoqubivog ~ina je to {to nije hteo
da me postavi za poslanika.

PAVLE Ne! Ne, to, some!

STANOJE: A! Ono {to je izneverio narodne nade... [to je
obe}avao rat s Turcima i stvarawe velike, slo-
bodne...

KOSTA: I {to je zaveo policijski teror1

LAZAR: [to je ukinuo slobodu {tampe!

STANOJE: I, ono... Ono {to prosuta krv velikog vo`da Ka-
ra|or|a zove na osvetu! Ako ubica Milo{ nije pla-
tio, moraju da plate potomci!

PAVLE: Dobro, dobro! Dakle, {ta smo mi, drugovi?

SVI: Mi smo srpski atentatori!!!

MRAK
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XIV

HO]U DA BUDEM SLOBODAN!

Mihailo sedi za stolom ({to ga znamo kao „sto austrijskog
konzula“) i pi{e. Ulazi Katarina, vrckaju}i, pomalo, stra`wi-
com.

KATARINA: Evo, dragi, ja sam gotova!

MIHAILO: Kako si lepa, Ka}a... Do|i, do|i, qubavi!
(Ho}e da je poqubi)

KATARINA: Ne, ujko! Tojest, Mi{el... Pa, mi jo{ nismo ven~ani!

MIHAILO: Ven~a}emo se, mila!

KATARINA: Kad, ujko?

MIHAILO: Do|i, do|i...

Iz dubine dolazi, `urno, Nikola Hristi}, u pratwi ]i{ke i
]ivka.

MIHAILO: [ta?! [ta je to? [ta ovo zna~i, gospodine Hri-
sti}u?!

HRISTI]: Molim... Molim za opro{taj, gospodaru! Ali, ja mo-
ram... Ja moram, neizostavno...

MIHAILO: Do|avola, gospodine! Si|i, mila, u ba{tu! Ko~ija je
spremna. Ja }u odmah do}i.

Katarina odlepr{a.

MIHAILO: Pa, dobro, Hristi}u. zaboga...

HRISTI]: Gospodaru, oprostite, ali ja moram, kao ministar
policije...

MIHAILO: @urim!

HRISTI]: Vi, gospodaru, ne smete vi{e sami izlaziti!

MIHAILO: Gle! Vi ho}ete meni da komandujete!

HRISTI]: Ne, nikako!

MIHAILO: I, ko su vam ova dva...?

HRISTI]: To su, gospodaru, ]i{ka i ]ivko.

MIHAILO: Ma, kakvi ]i{ka i kakvi...

]I[KA: S va{im dopu{tewem, gospodaru, mi se, ustvari,
zovemo...
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MIHAILO: Ma, ko su oni?! I, {ta }e oni ovde, gospodine Hri-
sti}u?

HRISTI]: Da vas ~uvaju, gospodaru.

]IVKO: Mi smo egzekutori, Va{a Svetlosti.

]I[KA: Sa nama, vi ste potpuno sigurni!

MIHAILO: Ma, o ~emu ovi govore?! ]ivko i...

]IVKO: Ne, ja sam @ivko, gospodaru.

]I[KA: A ja – ja sam Mi{ka.

]IVKO: Stari gospodar volo da se zajebava...

MIHAILO: Molim?!

]I[KA: Ma, zajebavo je, gospodaru, i ~inovnike... I ministre,
pa i vladike je zajebavo!

]IVKO: Reko je da smo glupi ko }urani, pa nam je turio to „}“.

]I[KA: Mi smo egzekutori, kakvi nema u Srbiji! Sa nama
mo`ete...

MIHAILO: Napoqe!

HRISTI]: Gospodaru...

MIHAILO: (Vri{ti)
Napoqe! Napoqe, kad govorim1

]I[KA: Evo, evo, gospodaru! Ali... U {umi mo`e...

]IVKO: Ne daj Bo`e!

MIHAILO: Napoqe!!!

]i{ka i ]ivko istr~e.

HRISTI]: Gospodaru! Vi morate da me saslu{ate!

MIHAILO: Sutra }ete vi meni polo`iti ra~une, Hristi}u!
Dame ~ekaju!

HRISTI]: Gospodaru, vi ne smete sami u Ko{utwak i}i!

MIHAILO: Dosta je bilo, Hristi}u! Od va{e paranoje, ja vi{e
da `ivim ne mogu!

HRISTI]: Ne, gospodaru! Stanite! Morate mi verovati! Va{
`ivot je u opasnosti!

MIHAILO: Skratite!

HRISTI]: Samo diskretna pratwa... Ova dva ~oveka su pro-
fesionalne ubice: pored wih bili biste sigurni.
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MIHAILO: Ama, od ~ega me vi stalno branite, Hristi}u? Od
srpskog naroda?

HRISTI]: Pa, da! Tojest, branim vas od atentatora, gospodaru.

MIHAILO: Ta, idite, molim vas! Kome sam ja u Sriji zlo u~inio?

HRISTI]: Gospodaru, ja imam spiskove. morate mi verovati!
Evo, pogledajte, molim vas!

MIHAILO: Vi ste mnogo dosadni, Hristi}u! Dobro, neka vam
bude! Prou~i}emo te va{e spiskove, ~im se vratim
iz Ko{utwaka. I, nemojte da me, slu~ajno, neko pra-
ti. Ho}u da budem slobodan!

Mihailo izlazi. Hristi} bespomo}no gleda za wim. Za~uje se
po~etak instrumentalne verzije pesme „[to se bore misli moje“.
Lagano zatamwewe.

MRAK
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EPILOG

ZATRUBI]E BOJNE TRUBE!

Zavr{ava se muzi~ka fraza s kraja prethodne slike.

Mihailo i Katarina u Ko{utwaku. Samo, sada je tu – za razliku
od prazne scene u prologu – sav name{taj, izno{en tokom komada.
Name{taj je ispreturan, u neredu.

Atentatori stoje, ve}, na svome mestu – s leve strane portala.
Staja}e, nepomi~no, do kraja, ali ih niko „ne}e videti“.

Mihailo grli Katarinu. (Nalaze se na proscenijumu) Pti~ice
pevaju.

KATARINA: Ne, ujko... Mi{el!

MIHAILO: Pa, {ta? Ti si, sad, moja verenica. Mo`e cela Srbija
da se postavi na glavu!
(Qubi je)

KATARINA:. Da sednemo, malo!
(Ide ka klupi)
Kako je tiho...

MIHAILO: Volim Ko{utwak. Tu nas, bar, niko ne gleda; ne
vreba svaki na{ korak...

KATARINA: A za{to, Mi{el, mi prosto ne odemo odavde?

MIHAILO: Kuda, Ka}a?

KATARINA: U Evropu!

MIHAILO: Ne! Mi }emo stvoriti Jugoslaviju, Ka}a! Zatrubi}e
bojne trube diqem na{eg Balkana! Di}i }e se bra}a
Bugari, Vlasi, Grci, Arbanasi, Crnogorci, Bo{wa-
ci... pa i Hrvati! Srbija je jedina snaga u regionu
koja ima srca, koja mo`e, koja sme...

Iz dubine, brzim korakom dolazi Anka, ma{u}i rukom u kojoj dr`i
maramu.

ANKA: Ohoj! Tu ste, deco?

KATARINA: (Ma{e joj)
Mama!

MIHAILO: Sedi, Anka! Predahni.

ANKA: Ti si, bato, obe}ao da nam vidikovac poka`e{!
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MIHAILO: Ho}u. Vidi se sve do top~iderskih visova i Ra-
kovice... Staza je prose~ena s one strane.
(Pokazuje prema levoj strani portala, gde stoje
atentatori)
Niko jo{ za wu ne zna.

ANKA: Hajdemo!

KATARINA: A, baka Tomanija?

MIHAILO: Sti}i }e i ona...

ANKA: Hajdemo mi napred!

MIHAILO: Idemo, Ka}a! Vide}ete, prekrasno je.

Krenu. Mihailo napred, dame za wim. Pti~ice pevaju. Knez za-
stane, osvrne se.

MIHAILO: Kako je lepa na{a Srbija!

Svetlost postaje qubi~asta. Za~uje se Lacrymosa, iz Mocartovog
Rekvijema. Mihailo nastavqa da se kre}e, usporeno. Dame ostaju
nepomi~ne. Knez se lagano pribli`ava levoj strani portala. Ula-
zi me|u atentatore, koji stoje “zale|eni”. Lacrymosa. Mrak.

KRAJ
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Ova monodrama ra|ena je prema autobiografiji trans-
vestita Vjerana Miladinovi}a Terezin sin. (Izdawe autora,
Beograd 2002).

Kwigu sam dobio od autora po~etkom 2003. godine. Bilo je
to u Narodnoj opservatoriji, na Kalemegdanu, gde je Mila-
dinovi} na{ao uto~i{te i posao. Prebivao je u stan~i}u, u
Planetarijumu, u Dowem gradu.

Tekst koji sledi proiza{ao je iz na{eg tada{weg do-
govora.
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1.

Na proscenijumu se nalazi toaletni sto~i} sa {minkom i ima-
ginarnim ogledalom okrenutim gledali{tu, tako da glumac, kada
se „ogleda“, gleda prema publici. Preko naslona stolice, koja se
tu nalazi, preba~ena je „trenerka“ i majica.

^uje se ne`na, sentimentalna muzika.

Posle izvesnog vremena, na scenu izlazi „Merlinka“ – jako na-
{minkan glumac, sa plavom perikom, u izazovnoj `enskoj ode}i, u
mini sukwi, na visokim {tiklama...

MERLINKA:

Baviti se prostitucijom jednom nedeqno bilo bi interesantno.
Po svoj prilici i lepo. Ja za tako ne{to nisam imla vremena.
I{la sam na sve ili ni{ta. To je va`ilo za sve nas – jurnule smo da
zara|ujemo novac, poput ~opora izgladnelih vukova. Do tada siro-
ma{ne, `eqne svega, kona~no smo do~ekale da i nama grane sunce.

Zemqa se raspala, po~eo je rat, do{lo je do stravi~ne infla-
cije. Siroma{tvo je gotovo svima zakucalo na vrata. Ja sam, zahva-
quju}i prostituciji, spadala u onu grupu koja nije osetila fi-
nansijsku krizu. Se}am se, plata je bila dve-tri nema~ke marke, a
moja jedna {qaka – deset maraka. Svake ve~eri po pedeset maraka,
~esto i vi{e od toga, omogu}ilo mi je da `ivim luksuzno. Tih
godina tr~ala sam, borila se da {to vi{e zaradim. Mogla sam da
pomognem i svojima. To sam i ~inila, bez obzira na wihov odnos
prema meni. Zahvaquju}i mojoj pomo}i, ni oni nisu osetili krizu.

Ulica Gavrila Principa nikada nije bila tu`nija nego tada.
Zbog straha da neko ne podmetne eksploziv, nije bilo kontejnera.
Gomile |ubreta razvla~ili su ~opori gladnih pasa, {irio se ne-
snosni smrad. Slabo osvetqenom ulicom prolazili su retki auto-
mobili. Ose}ala sam strah, bila zbuwena onim {to se de{ava.
Bila sam nesre}na zbog onoga {to radim na ulici, koja je bila puna
agresivnih pijanaca, raznih psihopata, odraslih i dece koji su
prosili.

Moja majka je vi{e puta insistirala da odem k woj, u Nema~ku.
Nisam mogla, nisam imala srca da ostavim svoje drugarice, svoja
~etiri psa... Nisam `elela da, kada se probudim, moje o~i vide
nepoznat predeo, nepoznate qude, da ~ujem govor koji ne poznajem.
Te{ila sam se – `ivim u izobiqu, dok mnogi koje znam jedva
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sastavqaju kraj s karjem. Mnogo novca sam dala poma`u}i drugima,
ni malo ne `ale}i zbog toga.

Hodaju}i trotoarom, ~ekaju}i mu{terije, molila sam samu sebe
da izdr`im fizi~ki i emotivno, da uhvatim nekoliko {qaka, da
nekome kupim yak bra{na, nekome {e}era, deteryenta... Uvek sam
davala, `rtvovala, otkidala sebi od usta, stalno se pitaju}i ko }e
mi re}i makar hvala. O~i su mi umorne, korak te`ak i spor, srce
mi ubrzano kuca, misli su mi sumorne. Moje suze nisu nikoga
ganule. A da sam `ivela obi~nim `ivotom, nikome ne bih bila
interesantna. Moj na~in `ivota, koji nisam mogla, a kasnije ni
`elela da sakrijem, izazvao je nevi|eno interesovawe obi~nog
sveta. Taj obi~ni svet ima neobi~nu sklonost da pa`qivo slu{a i,
{to je najinteresantnije, neskriveno u`iva u mojim kurvinskim
avanturama.

Po prirodi sam vesela, duhovita. Umem da nasmejem qude, da
izazovem wihovu simpatiju. Re{ila sam da igram na tu kartu – i
nisam pogre{ila. Znala sam da time izlazim iz anonimnosti,
sti~em popularnost u ne~emu {to je javno `igosano. Svojim nastu-
pom razbila sam kli{e o prostitutkama kao prostim, glupim,
vulgarnim, antipati~nim bi}ima. Vidite da ja nisam takva. Zar ne?
Smogla sam snage da iskreno progovorim o sebi i svojim ose-
}awima. Film me je ovekove~io. Ja sam ona Merlinka iz @ilni-
kovog filma. Se}ate se?

Film me je ovekove~io, ali nije re{io moje `ivotne probleme.
@elela sam i morala da na plo~niku jo{ zara|ujem. Sva sre}a da me
niko ko je gledao taj film nije mrzeo, ili bar ne toliko da bi me
fizi~ki povredio. Stra{no sam se pla{ila toga. Prostitutka je
uvek napeta, u strahu, u svemu vidi opasnost. Manijaci dolaze i
odlaze, nanesu zlo, povrede i pobegnu. ^udi me kako se Bogu nije
zgadilo da milionima godina posmatra sve ovo {to mi, wegova
deca, radimo. Ponekad pomislim da on u`iva u tome, namerno nas
zanemaruju}i od samog na{eg nastanka. Da bi pravedno presudio
gre{niku, krivcu, ubici, on mora bez okretawa glave da posmatra
{ta sve ovaj radi. Da li on, mo`da, perverzno u`iva u tome? Za{to
nije spre~io, a mogao je? Za{to nije spre~io stradawe miliona
nevinih?

Bo`e, ko si ti? Ko ti je dao pravo da sudi{? Ipak, laga}u sebe
ako ka`em da mi se ne svi|a{. Ne bih imala ni{ta protiv da
vodimo qubav u senu. Verujem da me veli~ina „tvog“ ne bi razo-
~arala. Tvoja duga kosa bi me milovala po grudima ili le|ima.
Zavisi od poze koju voli{. Sa svoje strane, ja bih se potrudila da
udovoqim svim tvojim `eqama. Nemoj da se ~udi{! Kako si posejao,
tako ti je i rodilo.
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Kakav si ti to otac, kada }e{ me jednoga dana surovo kazniti?
Li{avaju}i nas na{eg tela, da bi nam uzeo du{u, smatram da
gre{i{. Dom na{e du{e truli}e duboko pod zemqom, li{en sun-
~eve svetlosti. Ne}emo mo}i vi{e da grlimo, znojimo se, do`i-
vimo orgazam. Mnogo smo snage i novca potro{ili, di`u}i ti
hramove i crkve, da bismo te „omek{ali“ za sudwi dan. Sirotiwa je
kulu~ila, umiru}i kraj zidina od iscrpqenosti. Vrlo dobro si
znao s kojom mukom, samoodricawem i `rtvom su podignuti. Umesto
da svojoj deci poma`e{, ti ih iskori{}ava{. Ali, moje o~i te
gledaju bez straha. Moje o~i sjaje neobi~nim sjajem, posmatraju}i
onu krpu oko tvojih bedara. Smatram da te, za razliku od ostalih,
mnogo ja~e volim, obo`avam i, {to je najva`nije, `elim. I dok su
se drugi molili, pale}i ti sve}e za svoje i zdravqe svojih bli-
`wih, ja sam se molila da usli{i{ moju potrebu za tobom, za
„tvojim“. Ako postoji{, ako usli{i{ moje `eqe i potrebu za
tobom, neka to bude na nekom velikom, crnom oblaku. Toliko
velikom, da na w mogu stati sve sve}e koje su do sada upaqene. Bo`e
svemogu}i, da li si qubomoran {to svi mi vi{e volimo Isusa od
tebe? Za{to se krije{? Gde je tvoj dom? Zar si toliko nego-
stoqubiv? Izgleda da nismo vredni tvoje pa`we. Po svoj prilici,
mi ti smetamo. Ali, bez nas, ni tvoje postojawe ne bi imalo smisla,
zar ne? Za{to svoje ciqeve ispuwava{ na{om patwom? Vekovima,
uporno, bezuspe{no tragamo da sebi i drugima doka`emo da nisi
samo plod ma{te pro{lih, sada{wih i budu}ih generacija. Sva
tvoja dosada{wa deca imaju mnogo da ti zamere. Ako si po{ten,
pravedan – mora{ ~uti i na{u pri~u.

Priznajem, gre{ila sam. Ali te pitam, za{to me nisi za{titio
kada sam stradala bez svoje krivice? Veruj mi, ne}u drhtati od
straha kada budem stajala pred tobom. Za{to gre{nicima dozvo-
qava{ da pale sve}e u tvojoj ku}i, u kojoj nikada nisi preno}io?
Tvoja deca ubijana su pod tvojim krovom. Grede su, padaju}i, razmrs-
kavale glave nedu`nih majki i wihove dece... Gde si, da te pitam, da
mi odgovori{? ! Za{to sam ja ovakva?

Da tvoja deca veruju u tebe, da se pla{e tvoje kazne, verovatno
ne bi ~inila sva ova zlodela. Sve {to sam uradila, uradila sam
sebi. To je moj problem, i zato se ne me{aj u moj `ivot! Godinama
sam se teturala ulicama, spasavaju}i sebe na taj na~in {to sam
prodavala svoje telo. Moje o~i nisu u`ivale u mese~ini, moje o~i
nisu podnosile svetlost sunca. Godinama nemam pravih prijateqa.
Postoje samo oni koji `ele da me, pla}aju}i, imaju na nekoliko
minuta. Zima je, duva ledeni severac. Dvadeset stepeni ispod nule.
Ja, smrznuta, ne mogu da odgovorim mu{teriji koja mi je cena.
Vilica se uko~ila, noge promrzle, celo telo drhti, dok ja uporno
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~ekam nekog nesre}nika, da bi tako zara|eni novac podelila sa
drugima.

Mo`ete li zamisliti kako se kurva ose}a kada satima stoji na
ulici i ni{ta ne zaradi. Cigareta za cigaretom, bole noge, boli
ki~ma. Najradije bi da se raspla~e{. Kao za inat, mu{terije zezaju,
tra`e da spusti{ cenu na pola. Postavqaju glupa pitawa. Shvata{
da im je stalo do razgovora, a ne do seksa. Razne skotine tra`e da
radi{ bez gumice. Ili pristaju na na{u cenu, ali uz dva svr-
{avawa, jer }e prvi put, koliko su napaqeni, svr{iti za mawe od
jednog minuta. Naravno, sve od reda smo odbijale takav predlog,
dobro znaju}i da }e mu za drugi orgazam trebati najmawe pola sata.

Ose}a{ se odvratno, zarobqeno, izlo`ena zlostavqawu obes-
nih voza~a koji ne {tede sirenu, i wihovih suvoza~a koji psuju i
vre|aju. Moli{ Boga, ali i sebe, da izdr`i{, da makar jednu
{qaku uhvati{. Odlazim do svojih drugarica i s wima se pitam –
{ta je ve~eras ovim qudima? Kao da su svi poludeli. ^esto se
zajedno smejemo od muke.

Ne poznajem ni jednu kojoj su u `ivotu cvetale ru`e. Sve odreda
ro|ene su u siroma{nim porodicama. Sve sama op{ta mesta: raz-
vod, alkoholizam, prebijawe... Dete se iz straha povla~i u sebe.
Kad malo poodraste, po~iwe da be`i od ku}e. Bez krova nad glavom,
gladan – mora{ se prikloniti nekom starijem, koji ne{to ima. Sve
~e{}e no}iva{ u nekom sobi~ku od deset-petnaest kvadrata, sa jo{
nekolicinom. Upoznaje{ one koji su sli~ni tebi, ponajvi{e po
nema{tini i napu{tenosti. Da bi pre`ivela, mora{ raditi;za
po~etak – ulo`iti ne{to. Svoju mladost i lepotu, jer to je jedino
{to ima{. S prostitucijom se po~iwe sa trinaest-~etrnaest go-
dina.

Jedino re{ewe je pobe}i daleko od svega. Ali, kuda? U{te|e-
vine nema, a roditeqi, rodbina – digli ruke od tebe. U`asnuti su
onim ~ime se bavi{. A gde su bili ranije? Sve ti je jasno, pa i to da
re{ewa nema. Po~iwe{ da vene{, spoqa i iznutra. @eli{ da {to
pre umre{, da te nema. Ti nisi vi{e ti. Samoj sebi postaje{
stranac. Dobro sam to osetila. @ivot kojim `ivi{ pro`dire tvoj
razum. Radi{ mehani~ki, bez qubavi i bez stida. Tvoju ruku niko ne
dr`i ne`no u svojoj. Stidi{ se svog uzdaha. Uzdi{e{ kada si
sigurna da te niko ne}e ~uti. Mi smo {qam koji se vidi, meta na
koju svako upire prst. Tumor na telu dru{tva, koji se ne mo`e
operisati. Ogoqene do kostiju, neophodne za niske strasti. Pla-
~emo za nekim koji postoji samo u na{oj ma{ti. ^e`wa da bude{
normalna `ena uz normalnog mu{karca, ~e`wa je koja se nikada
ne}e ostvariti.
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Priznajem da je svaka prostitutka, bez izuzetka, preosetqiva,
da na uvredu odgovara uvredom, da je histeri~na, vulgarna. Na taj
na~in se brani, ne ostaje du`na, jer bi u protivnom „prokqu~ala“.
Padne ti mrak na o~i. Prolaznici tada imaju priliku da ~uju bogat
repertoar psovki. Roditeqi crvene, jer to {to oni ~uju, ~uju i
wihova deca koju su izveli u {etwu. Bake koje vode svoje unu~i}e,
naglo ubrzaju korak, da se mi prosto za~udimo kako jedna sedam-
desetogodi{wa `ena br`e kora~a od nas!

Kada si u takvom stawu, ne mo`e{ da radi{, izgubi{ voqu da
`ivi{. Prokliwe{ svoju sudbinu, svoju nesposobnost da u{tedi{,
dr`avu u kojoj `ivi{. S godinama, teret prostituisawa bio je sve
te`i i te`i. Bezbroj no}i sam, vrativ{i se sa stanice, do kasno
ostajala budna. Ne mogu}i da zaspim, ponovo sam pre`ivqavala ve}
do`ivqeno. U ovom poslu zavisi{ od sebe. Mora ti biti jasno ko
si i {ta si, i u pozitivnom i u negativnom smislu. Po tom pitawu,
nisam bila ni malo naivna. Bez preterivawa, sebe smatram najkom-
pletnijom prostitutkom. Ne}u biti neskromna ako ka`em da se
ponosim sobom. Ja se u `ivotu ni~ega ne stidim.

Svoju profesiju nisam iskoristila onoliko koliko sam mogla.
Svi su ube|eni da prostitutka ima nebrojeno seksualnih odnosa, a
samim tim i nebrojeno orgazama. Jednom re~ju. da ima sre}e u seksu
vi{e nego drugi qudi. Verujte mi, u zabludi ste. Mi smo `eqne
seksa. Na~in i tempo `ivota na ulici je te`ak, profesija rizi~na.
Mora{ misliti o svemu, ponajmawe o sebi i o nekom svom, li~nom
u`ivawu. Laga}u, ako ka`em da nisam imala dobar seks s nekim
koga sam upoznala koji minut pre toga. Takva iskustva su predivna,
nezaboravna. Nemojte, molim vas, pa i ja imam du{u! Bo`e, kako su
bili mladi i lepi! Kako su bili kurati!

Ne daj Bo`e da su mi sve mu{terije bile lepe i da su mi se
svi|ale. Vrlo brzo bila bih iscrpena i fizi~ki i nervno. Pa, ne
mogu da budem ravnodu{na kada je u pitawu mu{karac koji mi se
svi|a. Tada sam ne`na i qubazna kurva koja otvoreno pokazuje da joj
nije stalo do wegovog novca, ve} do „wegovog“. Topim se, kolutam
o~ima. Pitam ga kada je posledwi put jebao. Uzbu|uje me wegova
stidqivost, rumenilo na licu, vidna napaqenost koja se ocrtava na
{licu. Gledam ga direktno u o~i, ni malo se ne stide}i toga {to je
wemu jasno da sam se predala, da }u za koji minut u`ivati u onome
~ime ga je priroda obdarila i {to mu je u tom trenutku ukru}eno. U
takvim situacijama, ja sam u transu. Takvih, predivnih trenutaka
se}am se ~esto. Radujem se budu}im. Ne `elim da naplatim onima
koji mi se svi|aju. Ne `elim da ponizim ni wih, ni sebe. Trenuci
kada je „wegov“ u meni, `elim da traju {to du`e. A kada sam sa
mu{terijom sa kojim je odnos strogo poslovan, ja iskreno molim
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Boga da {to pre svr{i. Molila bih ja i |avola, samo da usli{i
moje molbe. Sa izabranikom bih se dogovorila da se na|emo u
odre|eno vreme. Dotle, jurim kao sumanuta da odradim dve-tri
{qake, da bih bila sa onim koji me, tako isto, s nestrpqewem
o~ekuje. Ose}am glad i prazninu i znam da to jedino mo`e da utoli
ono {to }e on gurnuti u mene. On i samo on, “wegov“ i samo
„wegov“. Ne interesuje me ko je i {ta je. Uzmi me divqe i zadovoqi
me, jer ja sam kurva kojoj ne smeta tvoja grubost. Ho}u da svoje
hladne dlanove zagrejem miluju}i tvoj vreli stomak i prepone.
Ho}u da gledam tvoje poro~ne o~i, da osetim tvoja kolena na
grudima. Ti si sada moj pastuv – wi{ti! Ja sam tvoja robiwa – budi
grub! Ne pitaj me {ta volim, ve} radi {ta ti je voqa. Ne obaziri
se na to {to se gu{im, krkqam i jau~em. Neka bude samo {to dubqe.
Ja sam kurva. Znam da te to uzbu|uje. Nemoj da se stidi{, jer ja
nisam klinka iz kom{iluka, niti drugarica iz susednog razreda.
Na mene ne}e{ ostaviti lep utisak kulturom i pa`wom. Slobodno
budi prirodan, budi agresivan, budi vulgaran!

(Pauza. Glumac skida `ensku periku)

Zovem se Vjeran Miladinovi}.
(Nastavqaju}i da govori, skida lagano {minku s lica. Kasnije,

po~e}e, malo po malo, sa prekidima i pauzama, da svla~i sa sebe
`ensku ode}u)

Godinama sam bio u sukobu sa samim sobom, poku{avao da budem
normalan. Brak i deca su obaveza, teret koji nisam mogao ni smeo
da prihvatim. Dobro poznaju}i sebe, nisam ni poku{avao da to
uradim. Ne kajem se. Nama smrtnima nema budu}nosti. Ve} smo
prosedi, pojavile su se bore, na{a se}awa sve vi{e se`u unazad. Ni
dete ne bi moglo da ute{i moju smrtnu du{u.

Ba{ smo {a{ava vrsta, bez imalo sklada, smirenosti, razuma.
Tragamo za zrncima privremene normalnosti, da bismo ubrzo, s
mukom na|eno zrnce odbacili, vra}aju}i se u haos. Jedan do`iv-
qeni orgazam tra`i da taj prelepi trans bude ponovqen mnogo
puta, bez obzira na cenu, bez obzira na posledice.

Vremenom, nau~io sam da razumem svakoga. Samo sebe nisam
razumeo. Navikao sam da pla~em i da niko ne vidi, da vri{tim da
niko ne ~uje. Kada mi je najte`e, misli mi lako i brzo otputuju u
detiwstvo, u kojem se moj davno umrli pas Cule ponovo igra sa
mnom. Moja baka pe~e paprike, trava se povija na blagom vetru. U
pra{ini seoskog puta, mekoj, sitnijoj od bra{na, ponovo ostavqam
tragove svojih malih stopala. Radoznalo okre}em glavu, levo, de-
sno, gore, dole – posmatraju}i sve oko sebe s pa`wom. Bo`e, kako se
`ivo svega se}am! Ose}am miris sena, ~ujem zujawe p~ela kraj
te~inih ko{nica, zvowavu zvona, {kripu seoskih kola koja lewo
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vuku umorne krave, ma{u}i repovima da rasteraju dosadne mu{ice.
Ose}am rosu na bosim no`icama, kada ujutro istr~im u dvori{te.
Nanin hleb ispod sa~a, wene {otke i guske u bari kraj bunara.
Bo`e, vrati me u detiwstvo, u vreme ~istote i ne`nosti! Doka`i
mi na taj na~in svoju mo}.

Ostaju samo kosti duboko pod zemqom, ostaju suze koje ne}emo
nikada isplakati. Nisam umeo da svoj `ivot u~inim boqim. Ja sam
`rtva koju vi ne `elite da razumete, `rtva koju pqujete. Zato
odlazim u davno pro{le zore, da ponovo ~ujem kukurikawe petlova
kojih vi{e nema. Neka ti je laka zemqa, bako moja! Neka nad tvojim
grobom ve~no raste sitno, raznobojno divqe cve}e.

Nekada sam se pitao, tra`io bezuspe{no u sebi odgovore. Sada,
ne. Sad jurim, grabim svaki trenutak, vape}i za novim orgazmom.

^ije li be{e ono prelepo, nago telo koje sam milovao jedne
letwe no}i na Kalemegdanu, u tek poko{enoj travi? Umesto hrab-
rih ratnika koji su umirali nekada ispod tih zidina, te no}i su
umirali ne~iji spermatozoidi. Se}am se, bio je mlad. Napadao me je
kao izgladneli pas masnu kost. Trava mi je tetovirala le|a. Kako je
lepo kada neko prodire, pulsira, prska svoju vrelinu, deo sebe, u
tebe. Dunav svetluca, ne~iji ~amac plovi ka Zemunu, gladni gale-
bovi pla~u nad U{}em. Ne prestaj! Stewi, dah}i, cepaj me, da {to
du`e ose}am tvoju ~vrstinu u sebi! ^ije be{e ono prelepo nago
telo? Hej, Kalemegdane, odgovori mi!

Sme`urane dojke moje majke balavi, s protezom u ustima, jedan
Nemac, tamo daleko, u Bonu. Mama, ne volim te! Ti si moja tuga.
Tvoja briga, suze, `eqa da me {to pre vidi{ – sve je to gola la`!
Gora si od kurve, kurva ti to ka`e. Prepuna bola, tetura{ se i
gr~i{ tamo negde daleko, svesna da ti, osim smrti, nema leka.

Jadransko more i daqe zapquskuje obale Balkana. Gde je sa-
hrawena stara Jugoslavija? Ho}u da odem na wen grob i zapalim joj
sve}u. No} pevu{i uspavanku nad Kalemegdanom. O~e, kako te nije
sramota? Za{to je bakin grob zapu{ten? Odba~en od svih, lutam i
ja dugo, dugo }u lutati. Upla{en, o~ajan, sa o~ima uprtim u nebo,
molim sebe da budem hrabar, da izdr`im, da bez straha do~ekam svoj
kraj. Neka moje posledwe misli budu upu}ene onima koje sam voleo.
Mojom voqom, zauvek }e jedan moj zub, pramen kose i mala foto-
grafija ostati, u plasti~noj kutijici, zabetonirani na skrovitom
mestu, na Kalemegdanu. Neka krv iz nevinih, „rawenih“ vagina te~e
wegovim padinama, neka sperma nevinih mladi}a, poput rose, kap-
qe po wegovoj travi. I dok se vi volite, moja }e nevidqiva senka
kle~ati kraj vas, mole}i se da vam qubav nikada ne uvene.

Poni`en i posti|en, teturam se blatwavom stazom svog `ivota.
Prqav{tinu svojih sumornih jutara poku{avam da sperem vrelim,
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slanim suzama. Na mojoj, davno ispru`enoj, ruci uhvatila se pau-
~ina. Upla{eni kowi propiwu se i wi{te po mome mozgu. Ne mogu
vi{e sam! Mama, mama... Prokleta bila mama!

(Obri{e, disketno, suze; razma`e ostatke {minke po licu.
Pauza. Prestaje, za jedno vreme, da se bavi {minkom i ode}om.
Ponovo stavi periku)

Zovem se Vjeran Miladinovi}. Ro|en sam leta gospodweg 1958,
14. oktobra u Zagrebu, Op{tina ^rnomerec. Rodila me je majka,
Tereza Strme~ki. Moj otac Miodrag, Prokup~anin, bio je u ono
vreme, po direktivi, poslat u Zagreb da u~i sredwu vojno-tehni~ku
{kolu. Moju majku sreo je na jednoj od mnogobrojnih zagreba~kih
igranki... Shvativ{i da je trudna, majka mu se poverila. On joj je
objasnio da niko ne sme saznati da je trudna sa wim, jer bi u tom
slu~aju bio izba~en iz vojne {kole. I brzo je oti{ao na nastavu.
Majka se, zatim, poverila svojoj najboqoj drugarici. I za nekoliko
dana o tome je saznala cela {kola. Pozvana je kod direktora i
dobila ispisnicu... I tako je klupko wenog, pa i mog `ivota po~elo
da se odmotava na sasvim predvidiv na~in. Odre|eni uzroci uvek
ra|aju odgovaraju}e posledice, samo {to ~ovek naj~e{}e odbija da
prihvati tu banalnu istinu. U ovom slu~aju, odgovaraju}a, banalna
posledica sedi pred vama.

(Pauza. Gleda u publiku sa razmazanom {minkom na licu i
nakrivo postavqenom perikom na glavi. Najzad, baci periku i
posle pauze nastavi)

O~ajna, majka je pisala svome ocu, Josipu, mole}i ga da je primi
k sebi, u Zagorje. Otac joj je savetovao da se, zajedno sa mnom, baci s
mosta u Savu. Prestao je, razume se, i da joj {aqe ono malo novca.
Tako je, dakle, majka ostala na ulici. Obukav{i {ire haqine, da se
trudno}a ne primeti, uspela je da se zaposli kao ku}na pomo}nica
kod jednog poznatog zagreba~kog advokata. Odr`avala je ku}u i
~uvala wihovog sina koji se zvao Vjeran. Posle tri meseca, trud-
no}a se vi{e nije mogla sakriti. Qubazni advokat molio je da mu
ne zameri {to zahteva da napusti wihov dom. Slede}ih mesec dana
spavala je u maksimirskom parku. Qubazne drugarice snabdele su je
jednim }ebetom i donosile joj po malo hrane. To, me|utim, nije
bilo dovoqno za jednu trudnicu. „U`asno sam, sine, gladovala,
pla{e}i se da ne umre{ u meni“, pri~ala mi je kasnije. Na kraju su
je neki qubazni policajci prebacili u Dom za nezbrinute majke i
decu „Vladimir Nazor“. U tom na{em, jedinom zajedni~kom, domu
proveli smo godinu dana – {est mesei do wenog poro|aja i {est
meseci posle. Tvrdila je da je to bio najlep{i period wenog
`ivota. Posle toga, ja sam ostao u domu...
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Qubazni advokat, kod koga se majka ponovo zaposlila, imao je
sestru u Americi. Nerotkiwu. @elela je da usvoji dete, ali ne
tamo, u Americi, ve} neko siro~e iz Zagreba. Kada je, kona~no,
do{la, advokat je odveo u Dom „Vladimir Nazor“, gde sam ja bio ve}
ne{to vi{e od tri godine.

^im me je ugledala, pru`ila je ruke i uzela me u naru~je.
Osvojio sam weno srce na prvi pogled.

Po zakonu nije bilo mogu}e usvojiti dete bez saglasnosti ro-
diteqa. Kako podaci o ocu nisu postojali, smatrali su da }e moja
majka odmah pristati. Ona nije ni sawala {ta se de{ava, iako je
`ivela u wihovoj ku}i. Verovatno su hteli da je prijatno iznenade.
Jednoga dana su je pozvali da hitno do|e k direktoru Doma. Kada je
u{la, zatekla me je kako se, okru`en igra~kama, igram na wegovom
stolu. Tu su bili i lekar, vaspita~ice, qubazni advokat i wegova
supruga, advokatova sestra i wen suprug. ^im sam ugledao majku,
zaplakao sam i pru`io ru~ice prema woj. Majka je, osetiv{i da
ne{to nije u redu, pritr~ala i zgrabila me u naru~je. Bez mnogo
okoli{ewa, direktor joj je objasnio u ~emu je stvar. Rekao je da sam
ve} dovoqno odrastao, da sam dugo u Domu i da to nije dobro za
mene. Kako me woj ne mogu dati jer nema stan, ni stalni posao,
savetovao ju je da potpi{e saglasnost za usvajawe. U novoj
domovini ima}u svu qubav i materijalnu sigurnost. Usvajawe je
podrazumevalo kidawe svih veza izme|u majke i mene.

Majka je slu{ala, slu{ala, a onda je odjednom kriknula: „Ne!!!“
i dr`e}i me ~vrsto u naru~ju izletela iz kancelarije. Sjurila je
niz stepenice i istr~ala na ulicu. @ena koja pla~e na sav glas,
koja tr~e}i nosi svoje dete a ono vri{ti u wenom naru~ju, izazvala
je pa`wu prolaznika koji su potr~ali za wom, radoznali da saznaju
{ta se to de{ava. Ona je utr~ala u jednu vi{espratnicu, stigla do
tre}eg sprata i popela se na prozor stepeni{ta, hote}i da zajedno
sa mnom sko~i na plo~nik. Okupqeni svet prekliwao ju je da to ne
~ini. Ubrzo su stigli i vaspita~i iz Doma i tek posle wihovog
javnog obe}awa da ne}u biti dat na usvajawe, majka je pristala da
me vrati u Dom.

Po{to je najzad priznala da zna ko mi je otac, zatra`ili su da
me udomi kod wega, jer, rekli su, za dete nije dobro da suvi{e dugo
ostane u domu. Mada bi u mom slu~aju mo`da bilo boqe da sam
ostao. Majka je, posle izvesnih komplikacija, uspela da u vojnoj
{koli sazna za o~evo radno mesto i tako se, jednog lepog dana,
posle dugog putovawa, obrela prvi put u Srbiji, u selu Bresni~i}u,
kraj Prokupqa. Tamo je upoznala an|ela. Taj an|eo bila je moja
baka Kadivka. – Ja ho}u to dete da ~uvam;ono je moje unu~e – rekla je
kada je ~ula maminu pri~u. Otac je ve} bio o`ewen devojkom iz
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wihovog sela. @iveli su u Prokupqu, sa malim sinom, mojim
polubratom. Moja nesre}na majka je preno}ila kod bake, a sutradan
rano ujutro otputovala u Zagreb. Baka je rekla da ne bi bilo
pametno da se po selu pro~uje, dok je ona jo{ tu, da sa Mi}kom ima
sina. Bojala se da je rodbina Mi}kove `ene ne isprebija, kako je
tamo ve} obi~aj. Majka se potajno nadala da }e svog Mi}ka zate}i
neo`ewenog, da }e se na licu mesta ven~ati i da }e biti sre}ni.
Poni`ena, uvre|ena i upla{ena, proplakala je ceo put od Bresni-
~i}a do Zagreba, svesna da je wenim lepim snovima do{ao kraj.

Posle mesec dana, otac je do{ao u Zagreb i uzeo me iz doma.
Majka je, sva u suzama, do{la na `elezni~ku stanicu da nas isprati.
Otac nas je poveo na ru~ak u stani~ni restoran. – @elim da
nahranim gladnu Hrvaticu – rekao je.

Vreme do polaska u {kolu proveo sam kod svoje bake. To su bile
najsre}nije godine moga `ivota. U to vreme u selu nije bilo
televizora. Tek po koji radio. Igra~aka nisam imao, ali sam zato
imao ne{to najvrednije na svetu – moju baku, koja me je volela i
umela neumorno da mi pri~a razne pri~e i bajke. Spavao sam
pripijen uz wu, da bi me zagrejala i {titila posle svih onih pri~a,
punih vila, |avola i vampira.

Taj vi{egodi{wi mir i sre}u uni{tio je moj otac. Pojavio se u
selu jednoga leta, sada ve} davne 1965. godine. Ja sam bio zaboravio
na wega. Sumwam da sam tada uop{te i znao ko je on.

U`asno ga je nerviralo {to sam ga uporno zvao „~iko“. Insi-
stirao je da ga zovem „tata“, a ja nisam ni znao {ta ta re~ zna~i, pa
sam ga i daqe zvao „~iko“. Nato me je on, iskoristiv{i priliku kad
baka nije bila tu, `estoko i{ibao prutom. To {to mi je tada,
onako malom i bespomo}nom, uradio, izazvalo je u meni nevi|enu
odvratnost, pome{anu sa hroni~nim strahom i to je jedino {to sam
prema wemu ose}ao godinama. Nikada mu nisam pri{ao da me
pomazi, niti mu seo u krilo. Uvek sam ga izbegavao, gledao da ne
budem predmet wegove pa`we. Nisam voleo wegov lik, wegovu boju
glasa, wegov ton, wegovo pona{awe. On je bio ne{to najgore {to
mi se desilo u `ivotu.

Qut zbog mog pona{awa, grubo je poku{avao da me odvoji i
odvede od moje bake. I dok sam ja, vri{te}i, molio baku da me ne da,
ona me je za jednu ruku vukla u svoju sobu, a on za drugu vukao
napoqe, da bi me odveo u Prokupqe. Jadna baka nije mogla da me
i{~upa iz o~evih ruku, a on me je, zatim, celim putem, {ibao
prutom po golim nogama. Baka je i{la za nama i klela ga najgorim
kletvama.

Tako sam po{ao u {kolu. Odveo me je iz sela mesec dana pre
po~etka {kolske godine, da bih upoznao grad i navikao se na
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pomajku i svog mla|eg brata Neboj{u. Nisam mogao da se naviknem.
Tugovao sam za selom i svojom bakom. Otac je uvek bio spreman da
me vaspitava batinama. Prema wemu, osim straha, nisam ni{ta
ose}ao. Mo`da odvratnost. Jo{ tada sam sebi obe}ao da, kad odra-
stem, ne}u imati svoju porodicu. I obe}awe sam odr`ao. @eleo sam
samo da odrastem {to pre.

Moja prva qubav u osnovnoj {koli desila mi se u drugom
razredu. Bio je to moj {kolski drug iz istog odeqewa. Zvao se
Zoran. Ta qubav je ostala moja tajna. Izbledela od prohujalih
godina, ali ipak dovoqno vredna da se spomene.

U sredwoj poqoprivrednoj {koli „Rado{ Jovanovi} – Seqa“,
ozbiqno sam se zaqubio u druga koji se zvao Aleksov. Moje ne-
iskustvo, strah, stid bili su prepreka koja je u~inila da s wim, za
sve ~etiri godine provedene zajedno, ne do`ivim ni{ta. On je
pisao pesme. ^itao mi ih je, tra`e}i moje mi{qewe. [etali smo
prokupa~kim korzoom, uvek imali neku interesantnu temu, nikada
nam nije bilo dosadno.

Nedostaje{ mi... Nedostaju mi tvoje zelene o~i, usne koje bi,
kada su se sme{ile, otkrivale biserno bele zube. Ti si zra~io,
privla~io me, raspaqivao moju ma{tu. Bo`e, nikad ne}u zabo-
raviti taj pogled, miris wegove ko`e, dok saam, nagnut nad wim,
slu{ao wegove stihove. On je sedeo, dr`e}i na kolenima svesku, a
ja, tobo`e zainteresovano, posmatrao rukopis u woj. Bio je to
izgovor da mu pri|em {to bli`e. Wegova kosa presijavala se na
suncu. Jo{ tada sam tugovao, znaju}i da }e mi ti trenuci nedo-
stajati... Aleksov je imao prelepo telo... U`ivao sam posmatraju}i
ga kako se presvla~i pred ~as fiskulture...

Posle zavr{ene sredwe {kole, pre{li smo u Beograd. Beograd
je za mene bio `ivotna prekretnica. Da sam ostao u Prokupqu, moj
`ivot bi bio monoton, u`asan. Jednom re~ju – ne bi bilo Mer-
linke.

U po~etku, odlazio sam u park kod pozori{ta „Bojan Stupica“.
U tom parku sam za vrlo kratko vreme upoznao sve wegove redovne
homoseksualno orijentisane posetioce. Bo`e, ko sve nije dolazio u
taj park, ne spavaju}i cele no}i! Bilo je onih koji su pobegli od
ku}e, narkomana, hipija, zaqubqenih parova koji se sva|aju, tuku,
pla~u, mire... Dolazili su qudi da {etaju svoje pse.

Homoseksualaca je bilo najvi{e. Ve}ina wih tra`ila je sebi
srodnu du{u. Diskretno, pa`qivo, nenametqivo. Pojedinci su,
zbog svoje nametqivosti, dobijali batine. Ja nisam imao problema.
Lep, mlad, imao sam udvara~a koliko ti du{a `eli. Godilo mi je
{to sam bio u centru pa`we, po`eqan i neodoqiv mnogima.
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Kasnije, svideo mi se parki} koji se nalazi izme|u ulaza u
`elezni~ku stanicu i bolnice „Sveti Sava“. Okru`en starim i
lepim zgradama, taj mali park je bio za{ti}en, imao neku svoju
toplinu. Kada sam sa devetnaest godina stigao iz Prokupqa, moje
iskustvo bilo je skromno. U odnosu na beogradske vr{wake mojih
sklonosti, ~ak izuzetno siroma{no. Ne}u slagati ako ka`em da sam
za kratko vreme upoznao mnogo mu{karaca koji su voleli druge
mu{karce. Nisam ni sawao da ovakvih poput mene ima u tolikom
broju. Bio sam istovremeno i zbuwen i obradovan.

@elezni~ka stanica bila je za mene i moje drugarice, budu}e
sestre po profesiji, nepresu{ni izvor iskustva. Sre}ne, bezbri-
`ne, opijene uspehom u na{em parki}u, na{em kraqevstvu, po~ele
smo i da razmi{qamo, dolazimo do novih saznawa, pravimo pla-
nove. Ako nas mu{karci `ele kao mu{karce, da vidimo kako }e na
nas reagovati kada se budemo na{minkale i obukle sli~no `enama.

To na{e preru{avawe u `ene u po~etku je bilo delimi~no –
malo {minke na licu, uz obavezne lasteks farmerice, nekoliko
brojeva mawe, da bi se {to vi{e priqubile uz nogu i istakle
zadwicu. Dan nam je sporo prolazio u o~ekivawu nove ve~eri, koja
je podrazumevala novo {minkawe, nove, sve slobodnije detaqe u
obla~ewu. Divile smo se i bile pomalo qubomorne na one koje su
se slobodnije ili ukusnije obla~ile. Sve se to de{avalo u jesen
1988. godine, kada jo{ niko u ovoj zemqi – pogotovo mi koji smo
`iveli svojim specifi~nim `ivotom, – nije ni sawao kakva nam
vremena tek nailaze. Preokupirane na{im burnim i izuzetno in-
teresantnim `ivotom, bile smo daleko od realnosti. ^inile smo
to iz svog zadovoqstva, da iznenadimo na{e simpatije i da iza-
zovemo qubomoru starijih i ru`nijih homoseksualaca.

Gledano iz ugla obi~nog sveta, to je sme{no, ru`no, bolesno,
neozbiqno... Ali, gledano iz na{eg ugla, bilo je lepo, uzbudqivo,
ne{to ~emu smo te`ili celog svog `ivota. Vi{e nismo bili
pojedinci koji su godinama morali da kriju svoja ose}awa od ro-
diteqa, bra}e, sestara, rodbine, kom{ija, {kolskih drugova... Sada
smo imali svoju grupu, prijateqe s kojima smo mogli da podelimo
ono ~ega smo se, kad smo bili mla|i, bez ikakve podr{ke, morali
stideti. Saznawe da nismo sami, da je mnogo onih poput nas, dalo
nam je moralnu snagu, utehu. Svi moji poku{aji da budem kao sav
normalan svet, bili su uzaludni. To mi je samo izazivalo dodatnu
patwu, na ve} postoje}u. Nisam se mogao pomiriti s tim da zbog
drugih treba da `rtvujem sebe. Moj `ivot bio bi ogromna la`, a
moje `rtvovawe besmisleno.

Na po~etku nije nam padalo na pamet koliko je te{ko biti
`ena. Posle svih iskustava sa sukwom na sebi, shvatio sam da je
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lak{e nositi pantalone. Mi smo odlu~ili da se prodajemo za
novac, veruju}i da }emo se time baviti dva-tri, najvi{e {est
meseci. @eleli smo da na taj na~in sebi priu{timo ne{to novca.
Ja sam planirao da sebi kupim kasetofon i zlatan prsten. Niko od
nas nije ni sawao da }emo od samog starta po~eti da zara|ujemo
toliko novca.

Prve no}i zaradio sam platu ipo. Stalno sam vadio novac iz
ta{nice, ne mogu}i da verujem. Greta mi je pomogla da donesem
kona~nu odluku i da se otisnem u mutne vode prostitucije.

Ona je prili~no mu`evna bez {minke. Te{ko bi ko za wu rekao
da je homoseksualac. Na vest da je i ona obukla sukwu, odjurio sam u
ulicu Gavrila Principa, sa namerom da se smejem. Me|utim, pre-
damnom je bila lepu{kasta, simpati~na `enska osoba. Perika do
ramena, sa zadwe strane perike velika, platnena ma{na. Lice
okruglo, o~i lepe, iako jako na{minkane.

Ja sam, kao mu{karac, u odnosu na wega, imao lep{i i ne`niji
lik. Shvatio sam da }u, na{minkan, biti mnogo `enstveniji od
wega, odnosno, od we. Koji dan kasnije, kada sam se pojavio na
stanici, shvatio sam da sam bio u pravu.

Godinama pre toga ~esto sam se {minkao. Jednom, mislim da je
to bilo 1986. pojavio sam se u novinama na{minkan, u kombinezonu
od crne ~ipke. Moje dotada{we {minkawe svodilo se samo na
izvla~ewe krejonom doweg dela o~nog kapka. Kada je trebalo da se
prvi put kompletno na{minkam i takav odem na stanicu, nisam
imao snage za to. Ruke su mi se tresle, znojio sam se, toliko sam bio
uzbu|en da sam povratio, pa su morali ponovo da me na{minkaju.

Na{a zemqa, biv{a Jugoslavija, u to vreme, 1989. godine, bila je
klini~ki mrtva. Svi narodi na tim prostorima, osim Srba, s
nestrpqewem su ~ekali wenu smrt. Kalemegdanom su do duboko u
no} odjekivali urlici ~opora izgladnelih pasa. Vrane su kre-
{tale, tra`e}i u nepoko{enoj travi ubu|ali hleb. Moje nabubrele
bradavice dodirivali su, mazili i uvrtali prsti napaqenih mla-
di}a. Gladni pacovi grebali su po limu praznih kontejnera. Po-
besnela od wihovih uvreda, kamenicama sam ga|ala posledwu ge-
neraciju vojnika iz „bratskih republika“. Svi smo bili ludi,
uznemireni, upla{eni, razo~arani, nemo}ni... Umirala je jedna
zemqa koju je ~ekala iskopana raka. Prepu{tene sebi, drhtale smo,
priqubqene jedna uz drugu. Dugo vremena je trebalo da se sve
naviknemo na ono {to smo.

Za nas petoricu travestita uskoro je ~uo ceo grad. Posle
Knez-Mihailove, na{a ulica je postala najprometnija. Mi, bele
vrane, morale smo se navi}i na tu vrstu popularnosti, ma koliko
nam ona te{ko padala. Stotine ruku, tokom no}i, bile su uperene
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prema nama. Bilo je smeha, vri{tawa, ali i psovki i uvreda. Prvo
smo poku{avale da se sklonimo, ali, s vremenom smo shvatile da
moramo da se suprotstavimo. Odgovarale smo uvredom na uvredu.
Tokom prve godine, nije pro{lo ve~e da nismo imali tu~u. Ako
nisam imao ja frku, imala je Greta, ili neka od na{ih drugarica.
Slo`no, sa letvama u rukama, nasrtale smo na one koji su nas
napadali. Ne nadaju}i se da onako lepe i pitome, mo`emo da se
lako pretvorilo u zveri, na{i protivnici, dobiv{i po nekoliko
`estokih udaraca, br`e-boqe su napu{tali bojno poqe, nadaju}i se
u bekstvo. Sanela je jednom tipu slomila tri-~etiri rebra. To
|ubre, no}ima nam nije dalo mira. Vi{e puta smo ga molili da ode
i gleda svoja posla. On je uporno i{ao od mu{terije do mu{terije
i pri~ao da mi nismo ribe, ve} mu{karci – u`ivaju}i u reakcijama
onih koji su imali nameru da nam plate. Oni od iznena|ewa izbu-
qili o~i i krste se, a ovaj se zlurado smeje. Morale smo da ga
prebijemo.

Stra{no mi nedostaje ono vreme kad nisam bio kurva. Razume se,
ne patim za nema{tinom koja je u to vreme bila moja svakodnevica.
Patim za onim optimizmom koji je bio u meni. Naviknut na ne-
ma{tinu, radovao sam se svakoj sitnici. Nadao sam se da }e se i
meni otvoriti neka vrata... Sada je moja du{a obrasla korovom koji
moram po~upati. Nemate pojma koliko je to te{ko i koliko boli.
^etrdeset mi je godina, a ja se tek sada pitam ko sam ja, {ta se to sa
mnom de{ava? Vi{e ne zastajem da ~ujem cvrkut ptica. Retko kod
koga odlazim, a kada se i to desi, jedva ~ekam da se vratim u svoj
mali stan, u svoje dvori{te, gde }e me do~ekati moji psi, cvile}i
od radosti.

Da nije tog prokletog nagona, ja bih sada `iveo u najzaba-
~enijem, najpustijem delu na{e zemqe okru`en psima. Pomiren sam
sa tim da }e mi kraj biti tu`an, mo`da jeziv, ali me u`asava to
{to se na polovini `ivota ovako ose}am. Vi{e ni za {ta nemam
vremena, najmawe za sebe. Nemam vremena da se radujem, da tugujem,
volim... Sve se de{ava brzo i iznenada. ^esto se pitam da li se ovo
stvarno desilo, ili, mo`da sawam?

Nije sve u pu{ewu i jebawu, ali upravo to je ono {to sam
naj~e{}e radio u svom `ivotu. Da li to mojim venama, umesto krvi,
te~e sperma? Kajem se i patim zbog toga {to sam takav, a u`ivam
uvek kada to radim, kao da mi je prvi put. Gre{im, kajem se, ponovo
gre{im, ponovo se kajem... To mi se de{ava celog `ivota. Ube|en
sam da }e tako biti do mog posledweg trenutka. A taj trenutak mi je
va`niji od celog `ivota. Kada do|e, neka bude bez bola i straha.

(U me|uvremenu, svukao je svu `ensku ode}u, koju je razbacao oko
sebe, i ostao samo u „tangama“. Jedno vreme obra}a se publici
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tako go, da bi, zatim, obukao lagano, s pauzama, majicu i trenerku.
Uskoro, po~e}e bez `urbe da skupqa jedan po jedan deo `enske ode}e
i da ih, ne prekidaju}i pri~awe, uredno sla`e na stolicu)

Na{a pojava je kod svih izazivala {ok. Najve}i od svih {okova
bio je estetski. Ja, kao Merlin, Sanela, Likana, Greta, [ehere-
zada, bile smo veoma lepe, neodoqive za mnoge mu{karce upravo
zbog onoga {to smo ustvari bili. One tri-~etiri ulice na stanici,
~ine svet za sebe. Bilo {ta da se desi: tu~a, saobra}ajni udes,
hap{ewe, ili je neka od kurvi dobila batine od mu{terije, ili je
neko dobio na kocki – sve bi se to za nekoliko minuta saznalo.
Mo`ete zamisliti, onda, za koliko se sekundi pronese vest da se
mu{karci, preobu~eni u `ensku garderobu, prodaju za novac. To
nije bila vest koja se jednom pronela. Ona je mesecima kru`ila po
stanici. Onima koji su nekada bili tu, ali i onima koji sad tu
provode vreme, to vi{e i nije vest, pa nas i ne ogovaraju. Me|utim,
na{e drugarice koje izme|u nogu imaju vaginu, ni dandanas ne
propu{taju priliku da nekom neupu}enom skrenu pa`wu da se ne
prevari i umesto u zagrqaj `ene – ode u zagrqaj mu{karca.

Na ta ogovarawa smo oguglale. Mi smo se izborile za svoje
mesto, imamo svoju klijentelu. Znam da mnogi vole ono {to jesmo.
Mi obi~nom mu{karcu nismo odvratne. Na`alost, nismo u mo-
gu}nosti, niti imamo `ivaca da nebrojenim znati`eqnicima obja-
{wavamo zbog ~ega smo ovakve kakve smo. Po{to sam pametan,
na{ao sam re{ewe da onima koji ne `ele seks, ve} samo razgvor s
nama, naplatim – bilo tu, na trotoaru, ili za stolom, u kafani, uz
pi}e. Bo`e, kakva su mi sve bestidna pitawa postavqali, na koja
sam, naravno, jo{ bestidnije odgovarala, dok su oni u licu mewali
boju, poput hobotnice. Bilo je tu mucawa, preznojavawa, podrhta-
vawa glasa, neverovawa u ono {to pri~am... Bilo je smeha. Dovo-
dila sam ih do toga da su se krstili. Kada bi se to desilo, znala sam
da sam uspe{no obavila razgovor, da su zadovoqni. To dodirivawe
– sa tri prsta – ~ela, leve i desne sise i pupka, za mene je bio znak
da je moj sagovornik izgubio kontrolu nad onim u svojim ga}ama, i
da }e ga to odvesti sa mnom do mesta gde }u mu, uz nov~anu nadok-
nadu, navu}i kondom i uraditi ono {to po`eli.

Naravno, to radim samo sa onima koji su miroqubivi i sim-
pati~ni, za koje osetim da su spremni da plate. Problem su oni
koji dolaze u ~oporima, koji nemaju para i kojima jedino preostaje
da nas zezaju i vre|aju, kamufliraju}i, na taj na~in, svoju znati-
`equ i strah da nam sami pri|u. To izgleda, otprilike, ovako:

– Kurvo, jeba}u ti majku!
– Da vidim onog ko te jebe, ubio bih ga!
– Ne bih te jebao, da mi plati{!
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– Ako te sutra opet vidim ovde, puca}u ti u noge!
– Protera}u te sa ulice i iz ovog grada!
– Pederu, do|i da ti ga odse~em!
Te uvrede upu}uju ti oni koje nisi ni~im izazvao – ni re~ju, ni

gestom, osim svojim prisustvom Guta{ knedle, gledaju}i kraji~kom
oka gde su ti drugarice ili, jo{ boqe, policajci. Kad ih vidi{,
ide{ ka wima. Boqe da dobije{ i koji pendrek, nego – od ovih u
~oporu – frakturu od letve ili metalne {ipke. Kad si ve} kurva,
gleda{ da ima{ {to mawe sukoba sa bilo kim. U vremenu kad mnoga
ubistva nisu re{ena, ko }e da juri nekoga ko je kurvi razbio glavu,
pocepao arkadu ili slomio vilicu!

Ali, niko me ne mo`e zaustaviti, ni prema kome nemam obzira.
Jedino prema onome sa kojim `elim da podelim strast. Imao sam
sre}u da je u mom `ivotu bilo puno lepih mu{karaca. Prednost sam
uvek davao fizi~koj lepoti. Nije mi smetalo to {to su proble-
mati~ni, u sukobu sa sobom i svima ostalima. Ta wihova nepri-
lago|enost, agresija kojom su se branili od svih i na najmawu
pomisao da su ugro`eni, uzbu|ivala me je. Moja ne`na nastranost
davala im je la`nu mo} nada mnom. Dok su drugima cepali arkade i
razbijali vilice, mene su `estoko jebali. Moja moralna posr-
nulost, otvorena potreba za onim {to imaju ispod pupka, palila ih
je do te mere da mi nisu mogli odoleti. Iako sam za wih bio drugi
svet, vrlo brzo su se navikavali na ono {to sam. Za mene je kurac
najve}a relikvija. Krst je prema wemu – ni{ta.

A kurvaju}i se dole, kod stanice, ja sam samo izgubio. Zara-
|uju}i taj prokleti novac, podavao sam se onima sa kojima ne bih
bio intiman ni pod hipnozom. Da bih to mogao da radim, morao sam
sebe da prisiqavam, silujem, da bih na kraju otupeo. Rawen sam
duboko. Iz te rane, do smrti, curi}e krv i gnoj. Prostitucija je
najgora stvar na svetu. Meta si koju svako mo`e da ga|a.

Imao sam dvostruki teret u `ivotu. Igrao sam dve sasvim
razli~ite uloge – mu{karca i `enu. Mnogo boqe sam pro{ao kao
mu{karac. No{ewe mini sukwe, {minkawe, perike – doneli su mi
samo probleme. To je bio razlog da mi hiqade wih prilaze, prave}i
se da ne znaju {ta sam. Ulogu koju sam sebi nametnuo, morao sam
igrati od prvog do posledweg ~ina. Ulica je bila jedna ogromna
pozornica, na koju su mnogi dolazili pe{ice i na to~kovima, ne
pla}aju}i ulaznicu. Oni koji su dolazili, vi{e su glumili nego mi
koji smo se kurvali. Nas nekoliko s jedne strane, a wih na stotine s
druge strane ulice. Mi razvratne, a oni svi po{teni, naivni,
dobri, vredni i naravno neki od wih – na{e budu}e `rtve. Tako nas
svi do`ivqavaju i zbog toga osu|uju. U stvarnosti, pod uli~nim
svetiqkama, sve je to obrnuto. Ti razvratnici vrlo dobro znaju
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{ta kupuju, tojest, jasno im je svima {ta mi imamo u ga}ama.
Znaju}i da je wima sve jasno, nimalo se ne libe}i, uzimale smo
novac iz wihovih ruku. I neka niko ne ka`e da su za sve krive –
kurve. Mesta na kojima mi ordiniramo su poznata. Zato, neka ih
puritanci zaobi|u, a ako ne mogu, neka pro|u `urnim korakom

[to se ti~e seksualnih sloboda, nebo nad ovom zemqom }e jo{
dugo biti prekriveno gustim oblacima. U ovoj zemqi u izobiqu
ima samo bede i kriminala. Progawaju}i prostitutke, poku{avamo
da doka`emo da nam je stalo do morala. Ali, ne zaboravite: na
horizontu na{e zemqe se vide ra{irene ruke Evrope. Shvatite to
kako ho}ete, ali mi, kurve, jedva ~ekamo taj zagrqaj.

Rat me je odvojio od majke. Poku{aj na{eg pomirewa bio je
nemogu}, kao {to je bilo nemogu}e da dobijem nema~ku vizu i
otputujem k woj. Zbog mog na~ina `ivota, zbog profesije kojom sam
se bavio, nisam mogao da `ivim sa ocem, pomajkom, bratom, snajom i
wihovom decom. Znali su ~ime se bavim. Davao sam im mnogo vi{e
nego sebi, bio ponosan zbog toga, u to vreme nesvestan da }e mi
onoga dana kada prestanem sa prostitucijom okrenuti le|a. Nau~en
da trpim, spakovao sam to najte`e poni`ewe duboko u sebi, naj-
dubqe {to sam mogao, ispod svih dotada{wih poni`ewa. Ako i~iju
ruku po`elim, ruku koja }e uhvatiti moju da bi mi pomogla, po-
`elim ruku moje bake Kadivke. Ta svetica je bila prva `ena koju je
moja svest, vlastito saznawe da postojim, prihvatilo kao majku.

Ja vi{e, ve} godinama, nisam na svojim nogama. Na le|ima sam.
Klizam se nizbrdicom u blatu zvanom `ivot. Razapet na trokurcu
svog `ivota, svuda oko mene cedi se sperma. Miluj me do krvi, sve
do zore, dok sa na{eg prozora ne vidimo ustalasano klasje nepre-
glednih `itnih poqa. Beli an|eli klawaju se rogatim gospo-
darima. Jecaju neosve}eni preci. Prevodioci nam prevode ono {to
razumemo. Vekovima me|usobno oplo|avani, ogradismo na{e dr`a-
vice ogradom od le{eva.

Ma ko bude prodirao u mene, ne}u mu tra`iti paso{. ^eznem i
jecam za Tiborom, za Aleksandrom. U mislima {etam s wima,
dr`e}i se za ruke, davno poko{enim livadama mog detiwstva.
Tibore, ~itaj mi ponovo svoje pesme. Tr~imo ponovo kraj ustala-
sanog mora. Obojica ste imali zelene o~i. Obojica ste me imali od
onog trenutka kada sam vas prvi put video. Poput smole, oblepili
ste mi du{u i telo. Stalno, u mislima, ~ekam dolazak voza kraj
malog `elezni~kog, bresni~kog mosta. Nevinost detiwstva je uto-
liko bolnija, ukoliko su `ivqa se}awa na wega. Moja se}awa su
`estoko sve`a. Nisam mogao, niti `eleo da odrastem. Verovatno
sam zato lako i brzo opra{tao sebi. Uostalom, bore}i se da
pre`ivim, makar i kao prostitutka, mislim da sam ispravnije
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postupio od mnogih koji su sticali bogatstvo pqa~kaju}i narod
kojem su pripadali. Sav moj dosada{wi napor da sebe predstavim
naj{iroj javnosti, zapravo je pravdawe zbog onoga ~ime sam se
bavio.

@ensku ode}u sam obukao i postao Merlinka 1989, kada sam
imao 31 godinu. Samo ja znam kroz koji je pakao ona pro{la. Tvrdim
da se ona ne pla{i bo`ijeg gneva. Ponosan sam {to poznajem
Merlinku. Verujte mi, bez we bi mi `ivot bio beskrajno prazan.
Mnogo puta sam bio nepravedan prema woj, teraju}i je da radi po
vetru, ki{i, hladno}i... Na ovaj na~in javno se pred svima izvi-
wavam zbog svega {to je morala da ~ini za mene tokom ovih deset
godina. Wen unutarwi svet, lavirint, poznajem samo ja. Verujte,
Merlinka nije zla ni pokvarena. Zatvorena, skrivena u podzemqu
`ivota, opijala se mirisom memle. Prodata, razgrabqena, dezori-
jentisana, napadno na{minkana, sa mini sukwom i visokim potpe-
ticama, lomila je i drobila led pohote i nema{tine.

Bestidno, rutinski, nimalo ne`no, zavla~ila sam ruku u ga}ice
onih do kojih mi je bilo stalo, mole}i Boga da se ne razo~aram, da
ono {to }u za koji trenutak {~epati bude ukru}eno, {to debqe i
du`e. Gubim razum. Beskraj bez horizonta, oduvanog beogradskom
ko{avom, tumara mojim se}awima, izazivaju}i `equ za povra}a-
wem. Dah}em, gr~im se, stewem, jau~em, ste`em bez milosti vla-
stiti vrat – da ubijem ono {to ve~no vapi u meni. Hladni vetrovi
sudbine nemo}ni su. Ne mogu da ohlade vrelinu mog srca, da smawe
temperaturu mog, od ~e`we, bolesnog mozga. Krvavi ma~evi, sabqe,
no`evi, le`e po okrvavqenoj travi, pome{ani sa delovima moga
raskomadanog tela. ^upam korov iz svojih vena, jedu}i wegovo
so~ni i ukusno korewe. Dubrovnik, uporno, svojim kamenim kri-
lima, leti po mojoj neuta`ivoj ma{ti. Jo{ pamtim orgazam na
visokoj steni iznad mora, jedne davne, tople letwe no}i. Znam da }u
celog `ivota ludeti, tr~ati za tek sazrelim mu{karcima. Bez
stida, bez milosti prema sebi i wima.

U`iva}u do posledweg atoma svoga bi}a. Spavam, pokriven
znojem; plivam, bore}i se sa talasima sopstvene krvi. Osu|en
do`ivotnim pubertetom, ~ekam svoj kraj. Isuse, da li sam ja vredan
tvoje `rtve? Svesno sam gre{io, neizmerno u`ivao u tome, ne
pla{e}i se posledica. Znaj da pred nadle`nima u paklu ne}u
sagnuti glavu, ne}u moliti za milost. Ako sam se o bilo koga
ogre{io, ogre{io sam se o samoga sebe.

Zemqa se raspala, rat je besneo, siroma{tvo ogromnoj ve}ini
qudi zakucalo na vrata. Plakala sam, gledaju}i le{eve, osaka}ene
qude, zapaqene ku}e, decu koja su ostala bez roditeqa. Moji poku-
{aji da se sakrijem i za{titim u qu{turi vlastitog `ivota nisu
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uspeli. Sigurna sam da bih to mnogo bezbolnije pro{la da nisam
bila kurva. Ali, ja sam ve} bila na tom putu bez povratka. Istina,
imala sam novaca. Mogla sam da poma`em i svoju porodicu. Nisam
ni slutila da sam za wih ve} bila emotivni le{ koji oni nikako
nisu mogli da sahrane, jer sam se, s vremena na vreme, kod wih
pojavqivala, dovla~e}i im yakove hrane, daju}i im uvek novac.
Zbog te humanosti, u sopstvenim o~ima bila sam ve}a od Mont
Everesta.

Odlaze}i kod mojih, morala sam da glumim mu{karca i dobro
vodim ra~una {ta govorim. Molili su me da se vi{e ne pojavqujem
na televiziji. Nikada me nisu molili da prestanem da se bavim
prostitucijom.

U tom te{kom i opasnom vremenu, posledwe decenije XX veka,
gubili smo moral, dostojanstvo, sebe... @iveli smo u zemqi proka-
`enoj i prezrenoj od Evrope i ostalog sveta. U toj zemqi, ja nikome
nisam bio potreban. Nisam imao nikakve {anse da `ivim kao
obi~an ~ovek. Da sam „neko i ne{to“ shvatio sam tek onog trenutka
kada sam odlu~io, usudio se i kona~no preobukao u `ensku gardero-
bu, na{minkao se i, na ulici, ponudio svoja usta i anus – za novac.

Moralni i nevini mu{karci, maskirani i za{ti}eni strogom
diskrecijom, bestidno su stavqali svoje nabrekle udove u ono {to
sam im ponudio na prodaju. Ja, barem, u svemu tome imam svoje ime,
prezime i nadimak. Ja sam iskren i stvaran. Ko su oni? Ja sam
najvoqeniji Srbin. Mene su voleli stvarno, fizi~ki, dokazuju}i
mi to novcem i svojim orgazmom. Ja sam `ivi dokaz wihovih
strasnih nagona, kojih su se nepotrebno stideli.

Za to vreme, moja majka, Tereza, odbrojavala je posledwe godine
svoga tu`nog `ivota, sama u Nema~koj. Jedina uteha bi}e mi ~iwe-
nica {to me wena smrt ne}e rastu`iti... Mama, `ao mi je {to
isuvi{e malo zna{ o tome koliko si mi zla nanela. Sav novac koji
si ~itavog `ivota davala crkvi, ne}e ti pomo}i da kupi{ sebi ni
jedan sekund raja... Baka, Kadivka, moja prva i jedina majka, izbora-
nog lica, jedino je bi}e na ovome svetu za kojim neute{no `alim.

Li~no sam bio prisutan kada je moj otac tukao svoju majku.
Dobro se se}am, tada sam imao {est godina. Do{ao je toga dana i
pitao gde joj je penzija. Baka Kadivka je rekla da je nije primila.
On joj je udario tri-~etiri `estoka {amara i rekao: „Daj pare, da
vas sve ne pobijem!“

Upla{ena, baka mu je stavila na dlan smotuqak para, uvijen u
par~e novina. Oti{ao je bez pozdrava. Baka je plakala. Zamolila
me da otr~im za wim i zatra`im mu para barem za pola kilograma
{e}era...Izvadio je nov~anicu i bacio na pra{wavi, seoski put.
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Zgrabio sam novac i, {to sam br`e mogao, otr~ao sav sre}an, ku}i,
svojoj baki.

Otac se redovno sva|ao i tukao sa kom{ijama. @ele}i da ga {to
vi{e ponize i uvrede, mene su nazivali kopiletom. Bio sam mali i
`estoko sam patio zbog toga. Svaki zalogaj hleba kod oca sam
morao da zaradim, rade}i po na{im i tu|im wivama, rade}i na
izgradwi na{e ili tu|ih ku}a, i to od malih nogu. Se}am se,
stra{no me je istukao kada sam imao osam godina. Gradio je ku}u.
Ulica koja je vodila ka na{em placu nije bila asvaltirana, a no}
pre dolaska kamiona sa ciglama padala je velika ki{a. Taj strmi,
neasvaltirani put bio je vla`an, klizav, tako da kamion nije mogao
da dotera cigle do placa. Otac je naredio da se nose ru~no, gore,
uzbrdo. Bio je besan, po`urivao nas, da nas no} ne uhvati, pa da
kom{ije pokradu cigle. Idu}i s ciglama uzbrdo, dvadesetak puta,
stra{no sam se umorio. Upla{en, pla~nim glasom po`alio sam se
ocu.

Otac me je, na to, nemilosrdno isprebijao, pred o~ima qudi
koji su zgranuto posmatrali. Nosio sam cigle, uplakan, poni`en i
slinav... @eleo sam samo jedno – da {to pre odrastem. ^ekao sam
svoj trenutak, trenutak kada }u mo}i da im se suprotstavim. ^ekao
sam vreme svoje slobode. A ~im sam po~eo da im pokazujem zube, bio
sam, bez milosti, izba~en iz ku}e.

U godinama koje su prolazile, a bilo ih je mnogo, niko mi i ni u
~emu nije pomogao. A ja sam, posle samo nekoliko no}i kurvawa,
zaradiv{i puno para, bukvalno otr~ao k wima, sa skupim po-
klonima... “Pa, kad se ve} toliko hvali{ da ima{ novca, daj ocu
koji dinar“ – rekao je. Preokupiran kurvawem, svim onim {to mi
se de{avalo na ulici i van we, zaboravio sam kako su me surovo i
bez milosti izbacili iz ku}e, one ve} davne 1978. godine, 2. fe-
bruara u 10 sati, 24 minuta i 17 sekundi.

Uporno sam, o~ajni~ki, tra`io nekoga za koga sam znao da ne
postoji. Zgro`en, upla{en od samoga sebe i od onoga ~emu sam se
odavao, sve ~e{}e sam, u mislima, obilazio zgari{te svoga de-
tiwstva.

Tuci me, `elim to, jer znam da }e{ me, posle toga, jo{ strastve-
nije jebati. Molim te, odbij me, makar na trenutak, da zbog toga
osetim ~e`wu. Vre|aj me, pquj po svemu onome {to me ~ini nor-
malnim, kako bih mogao da u`ivam u svojoj pohoti, u svome raz-
vratu!

Ko sam ja, uop{te?
Jednoga dana oti}i }u u grad svoga detiwstva. Sede}u, kao

nekada, na klupi u parku, kraj crkve svetog Prokopija. Znam da }u
na toj usamqenoj klupi na}i nekada{weg sebe, onoga koji me je,
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istrajno, svih ovih godina ~ekao. Potra`i}u sve one drage likove
koje mnogo, mnogo godina nisam video. Pobe}i }u u svoju pro{lost,
u svoje Prokupqe. Oti}i }u, ponovo, da vidim svoju osnovnu {kolu
„Nikodije Stojanovi} – Tatko“... Ponovo }u se, kao nekad, sun~ati i
kupati kraj starog mlina... [eta}u Hisarom i dugo, dugo, sa we-
govog vrha, posmatra}u reku Toplicu. Nikome ni{ta ne dugujem.
@elim da suzama zalijem sasu{ene korene, siguran da }e ponovo
o`iveti, nahraniti me svojim sokovima i dati mi novu snagu, da
smireno sa~ekam kraj.

Uvek }u biti dete. Nikada nisam pomi{qao da jednoga dana
postanem otac svome detetu. Time {to ga nisam stvorio, u~inio
sam mu veliku uslugu. Na{ `ivot je te{ka i opasna stvar.

Pred kraj rata bili smo bombardovani dawu i no}u. Kada nas
nisu bombardovali, probijali su zvu~ni zid nad Beogradom da bi
nam jo{ vi{e zagor~ali ionako te`ak `ivot. Iako upla{eni,
poni`eni, nemo}ni, besni, svi smo mi, svako na svoj na~in, uspe-
vali da se, koliko-toliko, prilagodimo.

Odlazio sam na Brankov most da sa ostalima, uz muziku i pesmu,
dam svoj mali doprinos, kad ve} druga~ije nisam mogao da pomognem
svojoj zemqi. Odlazio sam i na Trg republike, svestan da u~est-
vujem u dramati~nim istorijskim trenucima koji se ti~u opstanka
moga naroda. To, sad ve} pro{lo vreme, za mene je, na neki na~in,
bilo nestvarno, ~udno. Ne}u preterati ako ka`em i pomalo roman-
ti~no...

Svih tih ratnih no}i, koje sam morala da provedem na ulici,
bila sam odvratna samoj sebi. Taj prokleti rat sam mogla mnogo
bezbolnije da pre`ivim da sam mogla da ostanem sakrivena u
skloni{tu, kao ostali. I dok su nas kom{ije i prolaznici sma-
trali poreme}enima, razvratnim manijacima ~iju potrebu za mu-
{kim polnim organom nisu mogla da ohlade ni u`asna bombar-
dovawa – ja sam se stidela svih wih, a najvi{e sebe same.

Onih u koje se razo~ara{, koji te povrede, zajebu, re{ava{ se
tako {to ih prezre{, {to ih izbri{e{ iz svog `ivota. A {ta
uraditi sa samim sobom, kad sam sebe razo~ara{? Znam samo da sam,
iz dana u dan, sve vi{e mrzeo profesiju kojom sam se bavio.
Merlinke sam se u po~etku stideo, a kasnije sam je – zbog svega {to
je do`ivela – sa`aqevao. Na kraju, posle svega {to je u~inila za
mene, zavoleo sam je. Nisam mogao, nisam smeo da dozvolim da se
nastavi sa wenim poni`avawem, izrabqivawem, koje je vodilo
wenom neminovnom uni{tewu. Jedino sam ja mogao da je spasem. Ja,
Vjeran, wen tvorac. Sakriven i za{ti}en ispod wene {minke,
mnogo boqe sam pro{ao nego ona. Zbog toga sam morao imati snage
da joj naredim da prestane.

Merlinkika ispovest 209



Priznajem, nije bilo lako savladati Merlin u sebi. Merlin,
koja je `elela da nastavi svoju uli~nu borbu, nesvesna da vi{e nije
u stawu da izdr`i sav taj pakao. Na kraju sam, ipak, uspeo da je
ubedim, da je nateram da napusti ulicu. Sada pripada samo meni.
Sada ja ose}am obavezu da woj pomognem, kao {to je ona, vi{e od
jedne decenije, pomagala meni. Rat je bio prelomni trenutak u mom
`ivotu. Jo{ dok je trajao, obe}ao sam sebi da sa wegovim pre-
stankom prestaje i sve ono ~ime sam se do tada bavio. Po prestanku
rata, mesecima sam, u samo}i, tra`io nekada{weg sebe.

Iako sam znao {ta }e se desiti, obratio sam se za pomo} mojima,
porodici. Otac je, me|utim, vi{e voleo da budem i kurva, kad sam
ve} homoseksualac. Jer, od mog kurvawa imao je lepe koristi. Kada
je shvatio da nema {ta vi{e da kida i ~upa sa mene, bez milosti mi
je okrenuo le|a.

Vi{e volim {to sam nemoralan, ili, ako ho}ete, ~ak bolestan i
nastran, nego da sam kao oni, takozvani normalni qudi. Za mene je
najva`nije {to sam, posle tolikih godina i svega pre`ivqenog,
kona~no na{ao sebe. Uva`avam, podr`avam i po{tujem razli~i-
tosti, ne samo u seksualnom opredeqewu, ve} i u svemu onome {to
nikoga ne ugro`ava.

Nau~ite da volite prvo sebe. Po{tujte samoga sebe. Tek tako
kompletni i stabilni mo`ete iskreno voleti druge. Celog `ivota
sam bio dete, otac i majka samome sebi. U`ivam u tome, jer sam
tolerantan i znam {ta ho}u. Godine koje teku, lagano, ali sigurno
uni{tavaju lepotu moje fasade, moj fizi~ki izgled. Ali ja zbog
toga ni malo nisam razo~aran, tu`an ili upla{en. Moja saznawa o
`ivotu, moja iskustva, toliko su velika da nemam za ~im da `alim,
ili da budem `eqan. Rane, nastale iz okova prostitucije, donekle
su zaceqene. Va`no je da sada mogu mnogo lak{e da di{em.

Mu{karce mogu sada, opet, da volim onako kako sam ih voleo i
pre onoga vremena kada sam, preru{en u `enu, oti{ao na ulicu da
prodajem samoga sebe. Mnogo, mnogo sre}niji i uspe{niji sam bio
kada sam mu{karce voleo kao Vjeran, a ne kao Merlin.

@elim da do kraja svoga `ivota ostanem u Beogradu, kako bih do
kraja mogao, {etaju}i ulicama, svakoga dana da gledam mno{tvo
prelepih srpskih mu{karaca i mladi}a. Svestan sam da je moj
`ivot zauvek utkan u istoriju ovoga grada, i ponosan sam zbog toga.
Ne}u da preteram ako ka`em – ne hote}i time nikoga da uvredim – u
istoriju ovoga naroda.

Mo`da bi bilo mnogo boqe da ovakve osobe uop{te ne postoje.
Ali, o tome neka odlu~i majka priroda, a ne dru{tvo, sistem,
odre|ene grupe, pojedinci – svojim represijama, terorom i odmaz-
dama. Ne stidim se, ne `elim da se pokajem i ne pla{im se Boga –
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jer ja sam iskreno voleo. Neka se stide oni koji su ubijali, zlo-
stavqali, pqa~kali, krali, obmawivali, bili podmitqivi... Ja sam
samo `iveo onako kako sam umeo i morao.

Sve veoma brzo prolazi. Neka to kratko vreme koje nam je dato
bude {to vi{e ispuweno qubavqu i sre}om koju }emo deliti sa
drugima. I posle svega, mogu da ka`em: sre}an sam i sa poverewem
gledam u budu}nost.

(Lagano zatamwewe uz idili~nu muziku. Odtamwewe. Gubi se i
muzika. Glumac je sada „iza{ao iz lika“. Par~etom vate bri{e
posledwe tragove {minke s lica. Usput se obrati publici)

Vjeran Miladinovi} nestao je krajem marta 2003. godine. We-
govo telo na|eno je 23. aprila u Krwa~i.

MRAK

KRAJ
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U Trebiwu, sa Slobodanom Vujovi}em, leta 2012.
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U Trebinwu, sa Du~i}em i Sne`anom Kutri~ki, leta 2012.



– Ko ne vidi sve u svemu,
ne vidi ni{ta ni u ~emu.

(Hermes Trismegist)

U Beogradu, 2011/2012.
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LICA:

WEGO[ RISTOV MI]UNOVI] (59), preduzetnik

PETRIJA PEPA MI]UNOVI] (51), wegova supruga

YOZEF RISTOV MI]UNOVI] (29), wihov sin

ADRIJANA ADA MI]UNOVI] (31), wihova k}i

LAZAR LAZICA SRBQANOVI] (59), akademik

SRBO ZAKLOPA^A (39), antikvar, i vi{e od toga

De{ava se u Beogradu, na Balkanu, na razme|i epoha,
u predahu izme|u ratova.

Scena je otvorena, sa dve, svedene, simultane naznake
ambijenata.

U centru je salon u ku}i Mi}unovi}a.
Levo, napred, radni kabinet Wego{ev, upravo,

pisa}i sto i dve ili tri stolice.

Svetlosnim efektima bi}e ozna~en prostor u kojem se,
trenutno, odvija radwa.
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I
DIJALEKTIKA CIVILIZACIJSKOG RAZVOJA

Salon u vili Mi}unovi}a. Bife na to~ki}ima.

Petrija Pepa Mi}unovi} popravqa toaletu. Sukwa malo iznad
kolena, dekoltovana bluza, napirlitana, u crveno obojena kosa,
visoke {tikle. To je `ena zama{nih razmera, krupna i gojazna, ali,
sa nedvosmislenim `enskim atributima: velike grudi, istaknuta
stra`wica...

Osvr}e se, visoko zadi`e sukwu, zate`e ~arape, doteruje dekol-
te...

Sve to radi nervozno i u`urbano, o~igledno o~ekuju}i nekoga ko
samo {to nije u{ao.

Ulazi, me|utim, wena k}i, usplahirena Adrijana Ada Mi}unovi},
privla~na mlada `ena u izrazito tesnim pantalonama i majici
pripijenoj uz telo. Ona dr`i neke papire u koje povremeno po-
gleda, kao u podsetnik.

Obra}a se vi{e publici nego majci, koja u po~etku na wenu galamu
i ne obra}a pa`wu.

ADA: Ho}e da vas elimini{u, gospodo!
(Pauza)
Sve {to jedete, sve {to udi{ete, sve {to pijete...
Najzad, i ono {to mislite! Ako, uop{te...

PEPA: Ne davi qude, Adrijana! Vidi{ da ~ekamo antikvara!
(Nastavqa da se doteruje)

ADA: Prodali su vas! Doma}e politi~ke prostitutke... Ban-
kari... Gospodari rata iz Volstrita kontroli{u Sr-
biju, Hrvatsku, Bugarsku...

PEPA: (Za sebe)
To je istina... Ali, {ta }e nama istina? Mi ho}emo da
se lepo zabavqamo.

ADA: [ta jedete, {ta pijete...? [ta udi{ete, gospodo? Nano
~estice, stroncijum, barijum, aluminijumoksid, sumpor-
heksahlorid, mangan, arsen... Va{a deca dobijaju auti-
zam, vi dobijate rak, fibromijalgiju... A, demencija
prekoks, debilitet!? Gde vam je pamet? Gde vam je
dr`ava?! Zar ne vidite da bankari i rak vladaju va{om
planetom? Vazduh koji udi{ete, gori je od onoga {to su
udisali u Au{vicu! Taj smrad, gospodo – to je novi
svetski poredak!
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PEPA: Dosta! Kakav poredak?! Dosta! Zar ne vidi{ da idu
qudi? Be`i!
(Vu~e je za ruku)

Utom ulaze Antikvar i Akademik. Akademik je temperamentni,
tbu{asti ~i~ica, zgu`vanog lica, sportski odeven. Antikvar je
izrazito sna`an, nao~it ~ovek, u najboqim godinama. Kratka
kosa, skupo odelo, blistave cipele. Trudi se da deluje uqudno i
otmeno.

PEPA: (Okre}e se gostima, mewa ton; govori izviwavaju}i se,
ali vedro, ne gube}i kontrolu)
Zlatna mlade`! Vi ne}ete, razume se... Vi ste, dakle, taj
~uveni... A gde je posluga, bogati?!

Antikvar sastavi pete, nakloni se.

SRBO: Srbo Zaklopa~a, gospo|o. Vama na usluzi!

Pepa, sa osmehom, klimne glavom i pru`i mu ruku. Antikvar joj
poqubi ruku.

SRBO: ^ast mi je!

PEPA: Nemojte, gospodine Zaklo... Mi smo...

SRBO: Zovite me Srbo!

PEPA: Da, to je, ve}... A ovo je, dakle, moja...

ADA: ]ao, lepi!
(Publici)
Bankari i rat! Au{vic!
(Istr~i, ma{u}i rukom)

PEPA: Izvinite, molim vas, gospodine! Neki poredak, neki
Au{vic...

LAZICA: Eto, Pepa... U antikvarskom svetu, gospodin Srbo je,
nesumwivo... A, {to se ti~e bankara, {to se ti~e Au-
{vica i novog svetskog poretka... Nije to ni{ta. To je,
prosto, dijalektika civilizacijskog razvoja. Jedno se
di`e, drugo pada. To je logi~no, zar ne? Elektronika,
komunikacije, rakete, mikrobiologija, genetika, astro-
fizika... A tek marketing i {oping – molovi! Ra-
zume{?

PEPA: Ne razumem i ne}u da razumem! Ja ho}u...

LAZICA: Kako ne razume{, Petrija?! Jedno se di`e, drugo pada!

SRBO: Dobro, profesore... Da mi pre|emo...

PEPA: Da pre|emo, gospodine Zaklo...
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LAZICA: Ne, ne! S druge strane je metafizika, Bog, duh, etika, pa
i qubav, ako ho}ete... Jedno se di`e, drugo pada! Zar to
nije o~igledno? Zli Demijurg, tvorac materijalnog
sveta, trijumfuje!

PEPA: Slu{aj! Idi ti bestraga! Henesi ili ~ivas?

SRBO: Vo}ni sok, molim.

PEPA: Ta idite, gospodine Zaklopa~a! Da li su svi anti...
antikvari antialkoholi~ari?

SRBO: (Uz osmeh)
Ne, samo ja.

LAZICA: Dupli viski i kiselu vodu! I, kao {to rekoh, gospodin
snabdeva establi{ment, ambasadore...

PEPA: (Pije, u pove}im gutqajima, viski {to ga je sebi
sipala)
Ja sam zahvalna gospodinu akademiku Lazici {to vas
je... Mi smo se nedavno uselili. Na Dediwu vlada neki
mir, spokojstvo... Ima i tih slavuja... Moj suprug je...

SRBO: Znam. Gospodin Wego{ Mi}unovi} je veliko ime!

LAZICA: Ja sam, Pepa, ukratko rekao gospodinu Zaklopa~i kakve
su tvoje `eqe i...

PEPA: Ikone! Mi smo pravoslavna porodica, gospodine! Te
ikone su za nas, na neki na~in... Evo, sveti Vasilije,
onaj Ostro{ki, to je u porodici Mi}unovi}a... Moj
Wego{, znate... Radije ga zovem Wego, ali, sad... I,
tako|e, ne{to veselo: pejza`i, aktovi, prole}e, jesen.
Moj Wego voli te aktove. To odmara ~ovjeka, to on tako
ka`e, oni su, ipak, Crnogorci. A vi ste...?

LAZICA: Gospodin Zaklopa~a je Beogra|anin.

SRBO: Ta~no. A porjeklo moje je iz Bosne.

PEPA: Znam! To je ono: “Oluja”, traktori, be`anija...

SRBO: Zna~i, ikone. Moja antikvarska firma nabavqa stare
originale iz srpskih manastira, bosanskih, kosovskih...
^etrnaesti vijek, petnaesti, pa tamo do osamnaestog.

LAZICA: Jer, austrijski barok, molim vas, kakve veze ima sa...?
Ali, na jugu – Kosovo!

SRBO: Imam dvije sa Kosova. [to mi {iqu ovi moji, ovi
{iptarski... Dobavqa~i moji.
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PEPA: Kako...?

SRBO: Pouzdani su. A imaju i pristupa, razumijete?

PEPA: Ne razumem, gospodine. Odakle vi nabavqate – to je
va{e. Ja sam samo kupac.

Ulaze Wego{ i Yozef. Wego{ je visok i mr{av dinarid, u halatu
sa svilenim obrubom, ispod kojeg proviruje besprekorna bela ko-
{uqa s kravatom. U ruci debela cigara. Yozef je krupan i debeo
kao majka, u farmerkama, patikama i dukserici. Wego{ prilazi
pravo bifeu, ne obra}aju}i pa`wu ni na koga, i sipa sebi ~a{u
viskija.

WEGO[: A vi ste?

PEPA: To je, Wego{e, gospodin...

SRBO: Srbo Zaklopa~a, po{tovani. Vama na slu`bi!

LAZICA: Gospodin antikvar.

WEGO[: Hajde ovamo, u kabinet!

Polazi napred, levo. Za wim Yozef pa Lazica, uz gest izviwewa
upu}en Srbu i Pepi. Wego{ zastane, okrene se, povu~e dim iz
cigare i poleda Srba.

WEGO[: Jel se mi znamo odnekud? Ne znamo se! Hajde!

Wih trojica, dakle, prelaze levo, napred – u kabinet, koji se
osvetli, dok salon tone u mrak.

WEGO[: Ovako.
(Vadi iz yepa papire)
Prokupqe – Bawa, trijes osam kilometra. Po kilo-
metru, sa ~etrnajes {irine, stoji: Obiqe`avawe trase,
trijesjedna iqada dva devet jedan...

YOZEF: Zar nismo mi taj put ve} radili?

WEGO[: Ajd’ ne budali, tikvo! [to, ako smo ga radili? To je
bilo prije ~etiri godine.

LAZICA: Yozefe, nemoj da se me{a{ u koncept. Mora{ jo{ da
u~i{.

WEGO[: Do{lo vrijeme, mora se nanovo radit. Onda: ma{inski
iskop, milijun stotrijes~etiri. Onda: posteqica; grej-
der, grubo i fino, trista~eteres{es pet stotina. Onda:
iskopi za drena`u; jarkovi, mali vaqak... milijun tri
{es dva nula nula. Onda: drobqeni kameni agregat;
tamponi – ~etrnajes ~etiri dva nula. Onda: rigle od
asvalt-betona, tri iqade {es jedan ~etiri. Onda: ma-
{insko ugra|ivawe slojeva – dvajessedam iqade dvjesto
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{esnajes; blinder – {esnajes; gorwi sloj – jedanes... Ko
}e mu sve ~itat! Evo, to ti je, razumije{, brat-bratu, u
svojemu zbiru: sedamdeset i devet milijuna tristo ~e-
teres iqade devet devet jedan. A ti, ajde, moj sokole
Yozefe, koliko ti je to evrova po dana{wemu kursu?

Pauza.

YOZEF: [estoosamdesetdevet hiqada devetstodvaesjedan nula
nula.

LAZICA: Bogami, Wego{e, nisi ga zalud slao u Englesku na
{kole!

YOZEF: A Mumin?

WEGO[: E, sad, sokole, da pomno`i{ sa trijesosam. To su ti,
razumije{, ovi kilometri.

LAZICA: Sinko, uzmi digitron, brate!

Malo ve}a pauza.

YOZEF: Dvadeset{est miliona dvesta{esnaest hiqada devet
devet osam.

WEGO[: I na to pedeset procenata, {to se ima podjelit na nas,
pre{jednika op{tine i pre{jednika tenderske komi-
sije.

YOZEF: A Mumin?

WEGO[: A {to si ti navalio?! Mumin, te Mumin!

YOZEF: To je, ve}, drugi put da mu skidamo posao.

LAZICA: U tome je, izgleda, smisao konkurencije, sinko. Istina,
opasno jeste...

WEGO[: Htjeli ste kapitalizam, drugovi! Da vidite, malo, kako
Wego igra! Ne zaboravite! Jedanajes momakah sa dugijem
cijevima i {es dobermana ovu ku}u ~uvaju!
(Pauza)
A put je lokal, ali prioritet. Od Bawe ti ide direkt za
Ni{, {to istom zna~i autoput Ni{ – Sofija. Jel
jasno? Hitan posao, tender pod na{om kontrolom.
(Daje koverat Lazici)
Ti u srijedu ima{ kod svojega {urjaka, pre{jednika
Somunovi}a?

LAZICA: Jeste. Odbor SANU za prostorno planirawe.

WEGO[: To }e{ mu dat kao akontaciju. Jesi li razumio?

Utr~ava usplahirena Pepa.
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PEPA: Wego! Samo deset hiqada! Direkt iz manastira!

WEGO[: [to ova zbori!? Kakovi deset iqade?

PEPA: Evra!

WEGO[: Idi, glavu proluftiraj!

PEPA: Ikona iz sedamnestog veka! Mo`e sutra da donese.

WEGO[: Zlo me sna|e danas!

PEPA: To je sveti Vasilije, Wego{e! Slava tvojih predaka,
maco! Zlatan ti je antikvar, Lazice. Gospodin. Samo
vu~e malo na bosanski...

LAZICA: [ta }e{... Niko nije savr{en.

YOZEF: Samo Otac na{ na nebesima!
(Prekrsti se)

PEPA: Dobro, Otac na{... Ali, to sad nije...

WEGO[: Ma, koji ti je taj antikvar, Lazare?

LAZICA: Pa, rekli smo... Ho}ete da ukrasite rezidenciju?

PEPA: Rekli smo, maco!

LAZICA: Ne ide da ti ministri i bankari gledaju u gole zidove!

Pauza. Wego{ razmi{qa.

YOZEF: To je ta kultura. Razume{?

WEGO[: Skrati}u ja tebi jezik! Uvijek si materi stranu dr`ao.

PEPA: Maco! Kad te lepo molim!
(Grli ga, on se brani)
Mili moj Wego! Mi smo elita!

Ulazi Ada.

ADA: Znate li vi {ta udi{ete?!

YOZEF: Pa, vaqda, stroncijum.

ADA: Ne samo stroncijum! Arsen. nano ~estice...

WEGO[: (Hvata se za glavu)
Pomagaj Bo`e i sveti Vasilije! Sve ludo i pijano!

PEPA: Adrijana! Rekla si nam to, ve}! [ta ho}e{, sad?!

ADA: Dve hiqade evra za dru{tvo Ozon.

WEGO[: Mar{! Mar{! Mar{ napoqe!

MRAK
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II
IKONA

Salon. Na trosedu le`i Ada. ^ini se da spava. Kratka, zadignuta
sukwica. ^uje se ne`na, sentimentalna muzika.

Ulazi Yozef. Primeti Adu, lagano se pribli`ava, zastaje i po-
smatra.

Najzad joj povla~i sukwicu nani`e. Ona se trgne i posko~i.

Muzika utihne.

ADA: Stroncijum!

YOZEF: Dobro, dobro... Sami smo.
(Pauza)
Opet si po~ela.

ADA: Za{to je tako zao?! [ta su za wega dve hiqade!

YOZEF: Za Ozon?

Pauza.

ADA: Dugujem Bati Kowu.

YOZEF: Heroin ili kokain?

ADA: Rekla sam, ne}u vi{e! To je dug, Yozefe!

YOZEF: Toliki?!

ADA: Kamata! Batina kowska kamata. Pedeset posto.

Pauza.

YOZEF: [ta da ti ka`em? Ja se, zna{, ne drogiram. Skupo je, a
nije ni higijenski.

ADA: (Posle pauze)
On }e me ubiti!

YOZEF: Adrijana, o posledicama se, obi~no, misli unapred.

ADA: Kakav si ti to ~ovek?!

YOZEF: A ti?

ADA: Pla{im se, bato!

Ulazi Antikvar, besprekorno odeven, sa ne~im {to li~i na za-
pakovanu sliku, ne odve} velikog formata.

SRBO: Donio sam... Za gospo|u. Da se upoznamo. Ja sam...

YOZEF: Zar se nismo, ve}, upoznali?
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SRBO: To vam je bilo, onako, ofrqe. To se ne ra~una.
(Nakloni se)
Srbo Zaklopa~a, antikvar.

YOZEF: (Nakloni se, sme{e}i se)
Yozef Mi}unovi}, doktor ekonomije.

Rukuju se.

SRBO: ^ast mi je!

YOZEF: Pleasure is mine!

SRBO: Gospo|ice!
(Nakloni se)

ADA: (Klima glavom)
Stroncijum...

YOZEF: Adrijana, idi, molim te, zovi mamu.

ADA: Mangan... arsen...

YOZEF: (Slegne ramenima)
Ne vredi. Nije joj dobro. Ja }u.
(Izlazi)

ADA: (Rezignirano)
On }e me, verovatno, ubiti...

SRBO: Da niste snijevali {togo| lo{ega?

ADA: (Posle pauze)
Ubi}e me.

SRBO: Ama, ko, bona?

ADA: Nije va`no.

SRBO: Ama, ko vas smije ubit?

ADA: (Posle pauze)
Bata Kow. Ne znate vi wih...

SRBO: A, to? Onda dobro.

ADA: Dobro?! To je tebi dobro!

SRBO: Ja{ta! Ni{ta lak{e, no kowa zauzdat. On vama da
prijeti! Narkomansko jedno sme}e!

ADA: Vi... Otkud vi znate...?

SRBO: I kowa i one wegove pandur~ine!

ADA: (Zadivqeno)
Vi, stvarno, to mo`ete?

SRBO: Ne bio ja Srbo Zaklopa~a, antikvar beogradski!
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ADA: (Baca mu se u zagrqaj)
Vite`e moj!
(Qubi ga u oba obraza)

Ulazi Pepa.

PEPA: Adrjana! Gospode, Bo`e, {ta je sad to?!

ADA: Stroncijum, majko!
(Odjuri sa scene)

PEPA: Pa, to je... [ta je to, zaboga, gospodine?!

Srbo nemo}no slegne ramenima.

PEPA: Izvinite! Wu tako uhvati ponekad... Za sve je to kriv
taj Ozon!

SRBO: A {to je to Ozon, gospo|o?

PEPA: Eh, {ta je! [ta ja znam {ta je! Neko, tamo, ekolo{ko,
antiglobalisti~ko... \avo }e ih znati, {ta im rade
tamo...

SRBO: Mladi vam se bore za pravdu... Ne bojte se! Pro}i }e ih.

PEPA: (Odmahne rukom)
Ma!... A, vi? [ta ste mi to...?

SRBO: Donio sam. Evo...
(Odmotava hartiju, ukazuje se prazan ram)

PEPA: (Sa divqewem)
Ikona!

MRAK
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III
KROKODILI

Wego{ev radni kabinet.

Wego{ {eta, dugo, po proscenijumu, napred – nazad, sa rukama na
le|ima. Povremeno zastane i zami{qeno se zagleda u pravcu pu-
blike. Pri|e stolu, naspe sebi ~a{u viskija, otpije, nastavi da
hoda, pa zastane. Obra}a se malo sebi, a vi{e publici.

WEGO[: Ovaj svijet je opasan postao!
(Pauza)
Na{a Srbija vi sve vi{e na mo~varu nali~i... A
krokodili unutra. Sve mawa i mawa mo~vara, a kroko-
dili veliki. Mo~vara se smawuje, krokodili rastu.
(Pauza)
E ne}e, vala, |avoqi Mumin Wego{u Ristovu Mi}uno-
vi}u poso kvarit, da jebe oca!
[to on sebe zami{qava? Ako je u Bosnu moga koman-
dovat, misli i u Beograd }e! Ne}e{, maj~in sine!
(Pauza)
On }e ministra potezat! Imamo mi poja~e ministre,
nesoju! O}e{ trijes moji kilometra da asvaltira{?
Mo`e! Samo preko Wego{a mrtva.
(Odlazi do stola, iskapi svoj viski, nalije novu ~a{u,
pa sedne i prebira po hartijama. Pauza)
Dobro... ^etrnajes puta iqadu... Ugra|ivawe asvaltnih
slojeva... Asvalt-beton, kre~wa~ki agregat, petnajes
santima... ^etrnajes iqade puta nula petnajes... Pro-
kleti ra~un!
(Publici)
Ni u {kolu mi nije i{lo!
(Ponovo gleda papire)
\e li je, sad, taj neprevazi|eni Yozef?

YOZEF: (Ulaze}i)
Dve hiqade i sto, puta jedan koma osam, jednako tri
hiqade sedamsto osamdeset nula nula.

WEGO[: (Pi{e)
Tri iqade sedamsto osamdeset... Pa, i ja sam reko! Oli,
sokole, popit jednu?

YOZEF: Zna{ da ne pijem.
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WEGO[: Niti da pu{i{.
(Pali sebi veliku cigaru)
Pu{ewe ubiva.

YOZEF: Pu{ewe ubiva onoga ko pre`ivi metak.

WEGO[: Koji metak? [to to re~e, sine Yozefe?

YOZEF: Stalo ti do tih tries kilometara, ko da nemamo druga
posla!

WEGO[: Za inat ne dam! Da vas jebo Mumin, sve kolko vas ima!
Jes ~uo?!

YOZEF: Zna{ ga kakav je. Zajedno ste bili u Bosni.

WEGO[: Bosnu da mi ne pomiwe{, jel jasno?! To se zaboravilo.

YOZEF: Mumin nije. Mumin ni{ta ne zaboravqa.

WEGO[: Dosta vi{e! Wego{ Ristov Mi}unovi} nije dodirqiv,
upamti to! Oko mene je kineski zid, |eti}u!
(Pauza)
Ili ti misli{ da ja poslove vi{e vodit ne umijem?

YOZEF: Ni{ta ja nisam rekao.

WEGO[: Re~i, ako smije{, sine vra`ji!

YOZEF: Evo, re}i }u. Popeo si se na visoko, Wego{e, pa si
po~eo da gubi{...

WEGO[: Ja ne gubim! Ja dobivam!

YOZEF: ... da gubi{ vezu sa stvarno{}u, Wego{e.

WEGO[: „Wego{e“?! Ti meni – „Wego{e“! Jel se tako sa ocem
razgovara, barabo beogradska?!

YOZEF: Poku{avam da te osvestim, dragi o~e.

WEGO[: Ti }e{ mene osve{}ivat, |avole!
(Publici)
^ujete li vi ovo?

YOZEF: Zauvek su pro{le devedesete, o~e. Ovo je surovo de-
mokratsko vreme!

WEGO[: Mi}unovi}i vazda u korak sa vremenom idu! Sjeti se,
malo, kako se zvao |ed tvoj. Aleksandar, Aco, po kraqu
onom wiovom, {to mu u Marseq presudi{e. No, u korak
s vremenom idu}i, uspio je i kurir partizanski da
postane – mislim, |ed tvoj, ne kraq – pa daqe, sve kako
sqeduje, do |enerala... A ja ti nosim ime najve}ega sina
ponosite i nezavisne Crne Gore! Jer sam na svijet do{a
kada je na{a Gora Crna o budu}nosti i slobodi svojoj
stala razmi{qavat.
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(Pauza)
A ti, grdni sine Yozefe – na ~ije sam {kole u Englesku
kapital dao – ti }e{ Mi}unovi}e u budu}nost da pre-
vede{. Ali, onda kada tvoje vrijeme do|e. Ne `uri! Ovo
je moji pet minuta, sine Yozefe!
(Sipa pi}e)
Oli popit malo? Moji pet minuta jo{ nije isteklo, a

tvoj Mumin mo`e da mi... Razumije{? !
(Iskapi ~a{u)

YOZEF: To je tvoj Mumin, tata, ne zaboravi.
(Pauza)
I tvoj ~uveni akademik...

WEGO[: Akademik Lazar Srbqanovi} jedini je ~ovjek kojemu ja
vjerujem!

YOZEF: Antikvar... Uveo je Bosanca na mala vrata i on sad iz
ku}e ne izlazi!

WEGO[: To majku svoju pitaj, {to stalno neke ikone kupuje i
neke, {ta znam, tamo... Ne mogu ja da se tijem tricama
zabavqam! Samo sam lud {to joj pare dajem.

YOZEF: Pita}emo akademika.

WEGO[: Ostavi ti mojega akademika na miru! Ti zna{ da on, kao
~lan Izvr{nog odbora, ima prolaz sve do samoga dna.
On je moj vjerni ~au{, {to abere odnosi i povra}a.
Morao sam ga akademikom na~initi. Jer, {to bi od
mojega brqivoga drugara iz mladijeh godi{ta bilo da ga
nijesam ovamo iz Crvenke dovuko? Bio bi u~iteq tih
filozofija ne|e u Kawi`u... Wego{u on zahvalnost
duguje do samoga groba, a i preko wega!

YOZEF: Tolika zahvalnost mo`e ~oveku te{ko da padne.

WEGO[: Nemoj da mi ga tupi{, Yozefe! Jesam li te zato u
Englesku {iqao, da ti slamu u glavu turaju? Lazica je
moj brat ro|eni, ~uje{?
(Pauza)
Pa, nekome, ipak, mora{ vjerovati, sine!

MRAK
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IV
DECA

Salon. Srbo, elegantan i pristojan, stoji pored bifea i sipa
viski Adi i sebi. Ada, u teniserskoj opremi (kratka sukwica,
patike itd) sedi na trosedu, sa reketom pored sebe.

SRBO: (Rukuju}i bocom i ~a{ama)
I tako se, na kraju, istorija vasione pokazuje kao
istorija poraza bi}a od strane ni{tavila: materija,
`ivot, qudska rasa, sve skon~a u porazu, u bezgra-
ni~nom, impersonalnom, amoralnom i nerazumqivom
prostranstvu...

ADA: Dobro, dobro... Molim vas, jo{ jedan viski! Te pri~e,
ipak, ne o~ekujemo od jednog antikvara...

SRBO: Dvije godine filozofije na beogradskom faksu, molim
vas!
(Pauza)
Prije no {to sam... Ali, to je sad druga pri~a. Iz-
volite!
(Pru`a joj ~a{u)
Dakle, gospo|ice draga, dobro i zlo u stvarnosti ne
postoje. Samo u glavama nekih qudi.
(Pauza)

ADA: Na|en je Bata Kow.

SRBO: Molim?

ADA: (Sa zavereni~kim sme{kom)
Ka`em, na|en je.
(Pauza)
U kontejneru, sa prerezanim grlom.

SRBO: A ko vi je taj Bato, ako smijem znat?

ADA: Pa, Kow!

SRBO: Ne znam vam ja nikakova Kowa.

ADA: A {ta ste, pro{li put...?

SRBO: A, to! To je {ega bila. Ja sam vi samo antikvar jedan i...
propali student filozofije.

Ulazi Pepa, izazovno obu~ena.

SRBO: (Uz naklon)
Gospo|o!
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PEPA: Gde ste vi, gospodine?

ADA: Pazi sad – “gde ste”!

SRBO: Lijepo vam stoji ta... garderoba.

PEPA: Vi ste ~ovek od ukusa. Mislite da je dobro? I ja
mislim.

ADA: Toliki {lic na sukwi! Nije ti to vi{e u modi.

PEPA: Nego je u modi taj tvoj stroncijum i onaj...

ADA: Arsen.

PEPA: I tenis.

SRBO: Evo, re}i }u ~ega ima novoga u na{oj ponudi.

PEPA: Slu{ajte, gospodine Srbo, ona kamelija od pro{log
puta... Sve je vadim iz {katulice i posmatram.

ADA: To se zove kameja.

PEPA: ^eka te, tamo, tvoj tenis!

SRBO: Evo, preporu~am sqede}e: Stari turski nakit iz Bosne.
Jedna ikona srpska, iz Hrvatske. Ka`u ovi kustosi,
sedamnaesti vijek. Za va{ salon imamo jedno lijepo
ogledalo, srebrno, malo vu~e na barok...

PEPA: Divno! Divno! A od posu|a? Ne mo`emo, znate... Gosti
stalno dolaze, stranci... Iz Evrope!

ADA: I donose sumporheksahlorid, mangan i arsen.

PEPA: Pri~a{, pri~a{, kao pokvareni telefon! O}e{ ti da
im zabrani{ za taj sumpor? Ti uzmi sumpor, mi }emo
pare. Jel tako, gospodine Srbo?

Ulazi Yozef, u teniserskom kompletu, sa reketom.

SRBO: (Uz naklon)
Gospodine doktore!

YOZEF: Dobar dan.

PEPA: Vodi je na taj tenis! Sumpor, pa sumpor...

SRBO: Imamo i posu|a. Jedan lijepi, srebrni koker...

PEPA: [ta ste rekli?

YOZEF: Rekao je: posuda za kuvana jaja.

SRBO: Ta~no.

PEPA: Moj Wego vi{e voli kajganu.

SRBO: Sosijere... Porculan iz Sevra...
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PEPA: E, to!

SRBO: Pa neke stare, lijepe, umjetni~ke srpske rukotvorine.

YOZEF: Preslice i opanci?

SRBO: Ima i toga. To se na zid ka~i. I }ilim jedan, pre-
krasan...

YOZEF: Ako ste pravi antikvar, gospodine Zaklopa~a, vi vrlo
dobro znate da srpska umetnost ne postoji.
Hajde, Adrijana!
(Krene, pa zastane)
Vizantijska vera, pismenost, ikone, arhitektura! Ka-
pama i bosanski lonac – ~ija su to jela? Vizantijska,
naravno! Kola~i – turski! Jezik – upola turski! Crk-
veno pojawe – gr~ko! Sevdalinke – turske! Romanse –
ma|arske i ruske! Patriotske pesme – ruske! ^ak su i
himnu Srbima komponovali stranci! Zapitajte se, go-
spodo, da li srpski narod uop{te postoji! Idemo, ne}e
tenis da ~eka!

Izlazi sa Adrijanom. Pauza.

PEPA: (Slegne ramenima)
Deca!

MRAK
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V
KAKVA KRASNA TRANSFORMACIJA

Kabinet. Wego{ i Lazica.

WEGO[: (Raspolo`en)
Jesi li vidio! Jesi li vidio, drug moj, kako smo ga...

LAZICA: Kad ostari{ i stekne{ malo mudrosti, shvati{ da je
`ivot samo proces... I ni{ta vi{e.

WEGO[: Uvijek si bio mal~ice retardiran, moj Lazice. Neka ti
bude! Sada smo, zna~i, u tome tvojemu procesu, Mumina
lijepo nafarbali. Tender je zatvoren.

LAZICA: Znam.

WEGO[: Onda, znaj da je Somunovi}, prije toga, u potajnoj di-
skreciji, Muminovu ponudu... Razumije{? Otvorio, vi-
dio ponudu – pa smo, tako, mi malo ni`u cijenu lijepo
ponudili... I tender je tako zatvoren.

LAZICA: Znam. Zvani~no otvarawe ponuda je za dva dana. Raz-
misli jo{ jedom!

WEGO[: A {to imam sad razmi{qavat, nesre}o?

LAZICA: Wego{e! Jesam li ja tvoj prijateq?

WEGO[: Znam, znam... Ali mi, opet, nijesi ba{ mnogo jasan. Ili
si lud, ili si glup, ili nepouzdan. A mo`e bit i sve
troje.
(Pauza)
Ja ponajvi{e vjerujem da si glup.

LAZICA: Kad pro|e{ sve nauke i sve sumwe i sva verovawa i
razo~arawa – postane ti, na kraju `ivota, jasno ono {to
je svakom seqaku jasno od po~etka.

WEGO[: Ja o tenderu – on o seqaku! ^emu, onda, jado, sve te tvoje
filozofije, {to sam ih pla}o?! U tvrdome povjezu! I
tvoja usrana Akademija, |e sam te na jade uguro! Za koji
se kurac toliko istro{ih, kada je, sad, za tebe sve to
nekaka magla?!

LAZICA: Nije! Nije magla! I to je, prosto, jedan proces. Samo
jedan od na~ina da se pro`ivi `ivot.

WEGO[: Na tu| tro{ak!
(Pauza)
I?
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LAZICA: I ni{ta.

WEGO[: A mo`da si, ipak, lud.
(Pauza)
I to me zabole! Ako si lud – budi lud. Meni je samo
jedno va`no.

LAZICA: Tender.

WEGO[: Povjerewe, Lazare!
(Pauza)
A tender... To bi, da ka`emo, bio taj tvoj... taj moj
proces. Pare meni ne zna~e, vi{e... Nego, to ti je,
vaqda, taj moj na~in da se pro}era `ivot. Opet, boqe
tenderi nego tvoje {krabotine, {to su imale samo
jednog-jedinog ~ita~a. Tebe!

LAZICA: Mo`da su moje kwige besmislene... Verovatno i jesu.
Ali, to nije va`no. Sve je to, samo, deo procesa. Mora{
ne{to da radi{, ne mo`e{ po ceo dan da gleda{ u zid!
To je besmislenije ~ak i od pisawa. I malo dosadnije. A
proces u kojem si se ti zaglibio, Wego{e – ako nije
dosadan, svakako je opasan. Kao prijateq, poku{avam
da...

WEGO[: Ne vjerujem da si nepouzdan... Znamo se suvi{e dugo.
Ali, vidim da si i lud i glup. I, {ta sad treba? Sa
tendera da se povu~em?

LAZICA: Povuci se, Wego{e, dok je vreme.

WEGO[: Ma, jebem vam sto majki! I tebi, i onome mojemu du-
peglavcu! Da mene nije bilo, svi biste vi...

Ulazi Pepa.

WEGO[: O}e{ i ti da me nagoni{ da se povu~em? [to je? [to
o}e{?

PEPA: Pare!

WEGO[: [to re~e, jadna?!

PEPA: A {ta drugo mo`e{ da mi ponudi{? Da nije...? Boqe daj
pare, pa da te ostavim na miru.

LAZICA: Pepa, Pepice... Priko~i, malo!

WEGO[: @ivota mi, popila je opet!

PEPA: Popila, nego {ta! Ti }e{ da mi zabrani{! Ho}u da se
gospodinu antikvaru plati. Duguje{ mu!

WEGO[: Slu{aj, pijana `enetino...
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LAZICA: ^ekaj, Wego{e... Polako.

PEPA: [ta je? O}e{ da se bije{? Mogu u zubima da te nosim!
Vadi pare; smrdqive, krvave... Svejedno!

LAZICA: Pepa, Pepice...

WEGO[: Ti si kriv, brqotino! Ti si mi ga u ku}u uveo. Jeba}u te
u glavu blesavu!

PEPA: Do|i, jebi mene! Ako mo`e{!

WEGO[: Ne}e ti ovo tako pro}, da jebe oca!

PEPA: Za{to oca? Rekla sam ti koga.

U{ao je Srbo; u farmerkama, ~izmama, crnoj majici i crnoj ko`noj
jakni. Sada govori kao Beogra|anin.

SRBO: Ispravno! I ja tako mislim.

WEGO[: Vi|i bezobraznika! Otkuda se ti stvori, antikvaru
jebeni?!

SRBO: Tako se ne do~ekuju gosti, gospodine Mi}unovi}u.

PEPA: Nova garderoba? Nije lo{e!

WEGO[: Slu{aj, antikvaru jedan! Da si se izgubio, odma, dok
nijesam...

SRBO: Imam s tobom mali razgovor, Wego{e. Ili veliki. Od
tebe zavisi. Lazare, izvedi gospo|u! [ta ~eka{? O}ete
ja da vas jebem?!

WEGO[: Objezbe|ewe!

SRBO: To tvoje obezbe|ewe mo`e samo da te na|e sa slomqe-
nim vratom. Seti se kako je Mumin radio u Bosni!

PEPA: Kakva krasna transformacija, gospodine!

SRBO: Dopada vam se, gospo|o? Posle }emo o tome. Vodi je, sad!

LAZICA: Dobro, dobro... Pepice, hajdemo!

PEPA: Ne! Ho}u da gledam!

LAZICA: Boqe da iza|emo.

PEPA: Be`i! Prebi}u te!

SRBO: Mar{ napoqe!!!
(Wego{u)
A ti? [ta si zinuo?

Lazica i Pepa izlaze. Ona se, sve vreme, osvr}e.
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SRBO: (Posle pauze)
Da li ti je poznata stara persijska poslovica, koja
glasi: “@ivot je ono {to ti se de{ava, dok planira{
ne{to drugo”?

(Kratko zatamwewe i odtamwewe, {to ozna~ava protok vremena
u okviru iste slike. Sada zati~emo Srbu u majici kako sedi za
Wego{evim pisa}im stolom i naliva sebi ~a{u viskija. Jakna je
nemarno ba~ena na sto, preko zgu`vanih doma}inovih papira. We-
go{ stoji ispred stola, unezveren. Kravata srozana, itd.

SRBO: (Naliv{i sebi ~a{u)
Ti ne}e{?
(Pauza)
Wego{e, Wego{e... Morao sam da glumim budalu da bih
u{ao u tvoju dediwsku tvr|avu.
(Naglim pokretom “zbri{e” papire i jaknu sa stola.
Papiri se razlete okolo)
[ta blene{?! To su, sada, samo bezvredni papiri. Is-
pao si... priglup. “Srbo Zaklopa~a”! Ha, ha, ha! Jesi
gledao onaj film? Sa Bredom Pitom. Kad bi ti znao
{ta je to Troja. To ti je kad onog velikog kowa unesu u
grad, a u kowu – diverzanti! To se zove “trojanski kow”
ili “Srbo Zaklopa~a”. Kako vi{e voli{.
(Pauza)
Dobermani i gorile! Jel zna{ ti ko sam ja, budalo? Ja
sam za tebe Yems Bond, li~no!
(Pobaca ostatak papira, sko~i i dograbi Wego{a za
gu{u)
Razume{?!

Wego{ krkqa.

SRBO: Sedi tamo!
(Gurne ga prema stolu i posadi na stolicu. Oslowen o
sto obema rukama, unosi mu se u lice)
Ponavqam posledwi put! Oti}i }e{ sutra u Agenciju i
povu}i }e{ svoju ponudu sa tendera.

WEGO[: Ja }u...

SRBO: ]uti, kad ja govorim!
(Udari ga nadlanicom po licu)
Ako to ne uradi{, svi dokumenti i snimci o tvom
izdajni~kom delovawu u Bosni: prodaja oru`ja musli-
manima – maskirana karavanima humanitarne pomo}i za
gladne Srbe – pa, prodaja nafte neprijatequ, i tako
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daqe, svi dokumenti i snimci bi}e dostavqeni me-
dijima, zakqu~no sa snimkom gde guzi{ onu siroticu u
logoru. Tvoj tada{wi... recimo, prijateq ili partner,
gospodin Mumin, naredio je da se sve snima. Za svaki
slu~aj. Nisi primetio klinca sa kamerom, koji se zvao,
naprimer... “Srbo Zaklopa~a“?
(Doliva sebi viski)
Ti ne}e{?

Velika pauza.

WEGO[: U redu. Povu}i }u. Ali, ho}u negative.

SRBO: Kakvi negativi? To je elektronika, budalo!
(Smeje se)
Deda je gledao stare krimi}e!
(Uozbiqi se)
Nema uslova! Mumin te, zauvek, dr`i u {aci, razume{?
Mo`e{ da posluje{ i daqe, u okvirima koji ti se
odrede, pod za{titom svoga prijateqa, kome }e{, ra-
zume se, kompenzovati tu uslugu.
(Pauza)
I smatraj da si jevtino pro{ao!

WEGO[: Dosta! Oti}i }u! Povu}i }u! Bje`i sad iz moje ku}e,
zlotvore!

SRBO: Polako, Wego{e... Morao sam dobro da se pomu~im da
u|em. Sad }e{ malo da se strpi{, da bi mi video le|a.
^ekam da mi donese{ potvrdu iz Agencije da si povukao
ponudu. U me|uvremenu, u`iva}u malo u gostoprimstvu
tvoga doma.
(Pauza)
Ne zaboravi! Svaki pogre{an korak vodi te na na-
slovne strane. @iveli!

MRAK
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VI
TAKO, VE] NIKAKO!

Salon. Na trosedu sedi Srbo, u majici i farmerkama, bos. Noge
dr`i na sto~i}u. U ruci ~a{a viskija i Wego{eva cigara. U`iva.
To potraje.

SRBO: (Publici)
Polako... Malo da u`ivam!

Posedi jo{ malo. Ulazi Lazica, nervozan, nestrpqiv. Srbo na
wega ne obra}a mnogo pa`we.

LAZICA: Dobro! Zavr{io si posao. I... [ta sad?

SRBO: Zna{... Moj `ivotni san oduvek je bio da postanem
bibliotekar...

LAZICA: Molim?! Kakav, sad, bibliotekar!

SRBO: Evo kakav: Mala biblioteka, nikoga nema, kwige... Ra-
dio tiho svira, kutija nes kafe... Pijucka{ nes kafu,
slu{a{ dobar yez i prelistava{ kwige.
(Pauza)
Ti si neka vrsta intelektualca, trebalo bi da razume{.

LAZICA: Ti si lud!

SRBO: Pa? Bibliotekari su, obi~no, mirni ludaci.

LAZICA: Ali, ti nisi bibliotekar.

SRBO: Znam. Zato sam i opasan.

Pqusne mu, mirno, iz ~a{e, viski u lice. Lazica se, bez re~i,
lagano i temeqno, bri{e maramicom.

SRBO: (Doliva sebi viski)
I, tako... U`iva{ u miru, u dru`ewu sa umnim glavama
pro{lih vremena... Nije li to lepo, akademi~e?

LAZICA: Slu{aj! Mumin ti je poru~io...

SRBO: Ti mene ne slu{a{. Ja ho}u da podelim s tobom svoje
intimne... A, ti...
(Pqusne mu, mirno, viski u lice)

LAZICA: (Bri{u}i se polako i temeqno)
Mumin je rekao da odmah do|e{, jer...

SRBO: Ne mogu.

LAZICA: Za{to?
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SRBO: ^ekam Pepu. Obe}ao sam da je izvedem. Na jedno mesto.
Doteruje se. @ene... Zna{, razmi{qao sam... Razlog za
akciju nije potreban. I... {ta je to “razlog”? Razlog je
sama akcija!
(O{trije)
Razlog za akciju je, dakle, akcija! Kakva konkluzija, a?

LAZICA: Akcija je zavr{ena! Mumin te ~eka!

SRBO: Akcija nikada nije zavr{ena, akademi~e! Proces bi
stao. Shvata{?

LAZICA: Zna~i... Pepa. Ne razumem!

SRBO: Ne razme{? Pa, vidi{ da imam edipov kompleks, some!

Yozef lagano ulazi. Zastaje. Oni ga jo{ ne prime}uju.

LAZICA: Ali, Mumin je rekao da odmah do|emo. Ho}e da nas
isplati, ~ove~e!

SRBO: Idi, uzmi i moj deo. Donesi!

LAZICA: Za{to? Za{to ne}e{?

SRBO: Pa, lepo mi je ovde! Dobri qudi, viski, cigare, Pepa...
(Mewa ton)
Uradi kako ti ka`em! Nemojte da se igrate! Ti zna{
koje su moje reference.

LAZICA: (Ugledao je Yozefa, koji im prilazi)
I te ikone, zna{... Kupci... Mislim, prodavci...

SRBO: [ta lupeta{?! Kakvi kupci i prodavci?
(I on primeti Yozefa)
\e si, Yozefe, brate?

Yozef ho}e da pro|e.

SRBO: Tebi govorim!

Yozef zastane.

SRBO: Ne{to ti nije jasno?

YOZEF: (Posle pauze)
Jasno mi je.

SRBO: Onda, idi i reci tatici da po`uri s tom potvrdom!
Razume{?

Yozef se okrene i po|e.

SRBO: Yozefe!
(Ovaj stane)
Da li se ti to quti{?
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YOZEF: Ne. Za{to?

SRBO: Pa, {to si se, Yozefe, onda, uskur~io? Nemoj mama da
te vidi takvog, mo`e da joj pozli.
(Pauza)
[ta buqi{ u mene, koj kurac?!

Yozef se okrene i iza|e.

SRBO: Pi~kica dediwska!

Utr~i usplahirena Ada, prolazi pored Yozefa koji je, ve}, od-
makao, ali ga i ne prime}uje.

ADA: Znala sam! Znala sam! I Bata Kow i sve...
(Poqubi Srbu u obraz)
Ti si moj vitez! Kakav antikvar! Sad li~i{ na ~oveka.
Poqubi me, {ta si se smrzo?!
(Lazici)
A ti, debeli – voli{ da gleda{, a?

SRBO: (Uhvati je za ruke i odvoji je od sebe)
Ti si dobra devojka, Adrijana. Kloni se ovakvih ti-
pova!

ADA: Srbo, ili kako se, ve}, zove{! Zar ti nije jasno? Treba
da ti nacrtam?

SRBO: Slu{aj me! Okreni se i be`i odavde!

Ulazi doterana Pepa.

PEPA: Svi ste tu! Krasno! Ho}emo li, Srbice? Misli{ da sam
lepa?

Pauza. Ada je zapawena.

ADA: Ubio si mi Batu Kowa! [ta sad da radim?! Dabogda vas,
sve, stroncijum otrovao!
(Istr~i)

PEPA: [ta joj je?

SRBO: Idemo, mamice!

PEPA: Idemo, dragi!

Srba je zagrli i izvede je sa scene.

LAZICA: Sa~uvaj Bo`e!
(Krsti se)
Boqe da i ja be`im na vreme!
(Krene)
Stroncijum...

Ulaze Yozef i Wego{. Prepre~e mu put.
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WEGO[: Kud si krenuo, prijatequ?

LAZICA: Ti si, Wego{e!

WEGO[: @uri{?

LAZICA: Pa... Ustvari...

WEGO[: Mumin te ~eka?

LAZICA: Wego{e, molim te!
(Ho}e da po|e)

WEGO[: (Vadi pi{toq)
Sjedi!

LAZICA: ^ekaj! ^ekaj! Sve }u ti objasniti...

WEGO[: Sjedi!

LAZICA: Objasni}u! Mora{ da mi veruje{, brate!

Yozef, koji mu je iza le|a, navu~e mu plasti~nu kesu na glavu i
pritisne ga uz trosed. Lazica se koprca i gu{i. Pre no {to }e se
ugu{iti, Yozef mu skida kesu.

YOZEF: Sad po~ni da obja{wava{!

LAZICA: Yozefe! Ti si moj sin!

Yozef mu ponovo navu~e kesu. Gu{ewe, koprcawe, itd. Skida mu
kesu. Ovaj jedva dolazi do daha.

WEGO[: (Udari ga dr{kom pi{toqa u glavu; raskrvari ga)
Govori, nesoju! Od tebe sam, govno jedno, akademika
na~inio!

YOZEF: Govori!

LAZICA: Nisam, kunem se, Yozefe, sine!

Yozef krene sa kesom.

LAZICA: Stani! Mumin je... [ta sam ja mogao?! Rekao je da }e me
ubiti! A ja mu verujem. On je sve smislio, i antikvara i
sve... [ta sam ja tu...? Lepo sam ti rekao, Wego{e, da se s
Muminom ne ka~i{!

WEGO[: Hvala ti na savjetu.
(Udari ga)
A novac, Judo?!

LAZICA: Nisam jo{ ni{ta primio... kunem se!

Yozef mu stavi kesu na glavu i dr`i je dok se akademik, kona~no,
ne ugu{i. Zatim gurne le{ s troseda, na pod. Sedne na trosed,
uzme bocu s viskijem.

YOZEF: Oli popit jedan?

238 Miladin [evarli} Izabrane drame 5



WEGO[: Naspi, juna~e!
(Sedne na fotequ, odlo`i pi{toq na sto~i})
Vidim, bi}e ~ovjek od tebe!

YOZEF: (Sipa)
Hvala! Zar si sumwao, tata?

WEGO[: Ma, nije to, nego, sa vama intelektualcima ~ovjek nikad
nije na~isto...

YOZEF: (Pru`a mu ~a{u)
Izvoli!

WEGO[: (Prekrsti se)
Pomozi, Bo`e!
(Iskapi)
Cio `ivot sam ga na grbini nosio...

YOZEF: Ostavi, tata, te sentimentalnosti za penziju.
(Otpije)
Imamo posla. Moramo i ovoga da maknemo, dok nam nije
rasturio ku}u.

WEGO[: (Sipa sebi)
Vaqalo bi.

YOZEF: Ovako! Do}i }e da mu da{ potvrdu da si odustao od
tendera. Umesto potvrde, vadi{ pi{toq... Jel tako?

WEGO[: (Razmi{qa. Iskapi ~a{u, tresne je o sto~i})
Tako, ve} nikako!
(Pauza)
Yozefe, moja uzdanico!
(Pauza)
A ja sam ti malo umoran... [to }emo s ovijem nesojem?

YOZEF: Mirno spavaj. Sredi}u ja.

WEGO[: (Krene)
Bog ti dobro dao, sinko!

YOZEF: (Brzo izvadi {ar`er iz pi{toqa {to ga je otac za-
boravio na sto~i}u i stavi ga u yep)
Tata, pi{toq!

WEGO[: Jes, jes...
(Uzme pi{toq i udaqi se lagano)

YOZEF: (Vadi mobilni telefon, ukucava broj)
Ja sam. Po{aqite ~ista~a!

MRAK
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VII
STVARI POSTAJU OZBIQNE

Salon u polumraku. Stona lampa. Yozef sedi na trosedu, ~ita.

Iz mraka se pojavquju Srbo i Pepa. Jo{ uvek ne vide Yozefa.

PEPA: (Grli i qubi Srbu)
Dobar si, de~ko... dobar. Idemo gore!

SRBO: Polako, mamice, dosta je bilo!

PEPA: Nije, nije!

SRBO: Na spavawe!

PEPA: Ne}u da spavam!

SRBO: ^ekaj! Ko je to, tamo?

Pali se puna svetlost. Pauza.

SRBO: Mamice! On ~ita!

PEPA: (Pritr~i, miluje sina. Ushi}eno)
Mili moj Yozi, sunce mamino...

YOZEF: (Smireno)
Teraj kurvu na spavawe! Stvari postaju ozbiqne.

SRBO: Pazi ti de~ka!
(Smeje se)

YOZEF: (Mirno i ozbiqno)
Moramo da razgovaramo.

PEPA: (Grli Yozefa)
Sine moj slatki!

Yozef nezainteresovano lista kwigu.

SRBO: ^ula si, kurvo. Na spavawe!

PEPA: Pusti Yozija! Uvek je bio malo {a{av. Do|i, do|i...

SRBO: (Odgurne je)
Mar{ u krevet!

PEPA: Dobro, idem! ^eka}u te.
(Odlazi, osvr}u}i se)
^ekam...

SRBO: I? [ta je bilo?

YOZEF: (Lagano sklopi kwigu)
Wego{ se sprema da te ubije.
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SRBO: Wego{ se sprema...
(Smeje se)

YOZEF: Zar to nije prirodno?

SRBO: Bilo bi, kad bi tatica imao muda.

YOZEF: (Ustaje)
Dobro, onda...

SRBO: (Grubo ga vrati na trosed)
Ne zajebavaj se sa mnom, mali!

Pauza.

YOZEF: Kad do|e{ da uzme{ potvrdu za Mumina, on }e – umesto
potvrde – da izvadi pi{toq.

SRBO: Za{to mi to govori{?
(Gledaju se)

YOZEF: (Vadi sve`aw nov~anica)
Ovde ima{ pedeset hiqada. Po zavr{enom poslu, do-
bi}e{ jo{ pedeset.

SRBO: To ti je otac, budalo! Jesi li ti normalan?

YOZEF: Za{to? Zar to nije prirodna potreba svakog sina?

SRBO: Ne znam... Nisam nikada imao oca.

YOZEF: E, pa, ja sam ga imao.

SRBO: Slu{aj, mali! Nemoj sa mnom da se igra{. Mo`e mnogo
da te ko{ta.

YOZEF: (I daqe smireno)
Pare su prave. A ovo je {ar`er iz wegovog pi{toqa.

SRBO: (Smeje se)
Nevaqali de~ko!
(Uzme {ar`er)
Lepo spavaj!
(Ode za Pepom)

Yozef uzme svoju kwigu, polako je sklopi, krene, zastane, namigne
publici.

MRAK
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VIII
^AJ U PET

Salon. Yozef na trosedu. ^ita. Ulazi pepa.

YOZEF: ]ao, mama!

PEPA: ^ita{, ~ita{... Koliko je?

YOZEF: Pet.

PEPA: Vreme je za ~aj!

YOZEF: Nema ~ika Lazice.

PEPA: ^ita{?

YOZEF: Evo, vidi:
(^ita)
“Konzervacijom energije, jedna od tih ~estica u vir-
tuelnom paru ima}e pozitivnu energiju a druga nega-
tivnu. Ona sa negativnom energijom osu|ena je da bude
virtuelna ~estica kratkog `ivota. To je zato {to u
normalnim okolnostima prave ~estice uvek imaju vi{e
pozitivne energije. Zato ona mora tra`iti svog part-
nera i uni{titi ga. Me|utim, gravitaciono poqe unu-
tar crne rupe toliko je sna`no da ~ak i prava ~estica
tu mo`e imati negativnu energiju.”

PEPA: Da, da... I ja tako mislim. A evo i tate!

Dolazi Wego{, s cigarom.

WEGO[: Lijepo, |eco... \e vi je Adica?

PEPA: Evo je, maco, ~aj nosi.

WEGO[: Jes, vala. Ta~no pet.

ADA: (Ulaze}i)
Hibiskus!

Ada ne nosi ni{ta, niti opona{a no{ewe poslu`avnika. Ne}e
biti ni pantomime ispijawa, niti i~eg sli~nog. Samo dijalog.

YOZEF: Mama, ti voli{ hibiskus?

Svi su posedali. sede, bez gesta, i razgovaraju.

WEGO[: To vi je naseqe na Petlovo brdo. Dje~ji vrti}, ambu-
lanta.

PEPA: Crkva!

YOZEF: Magistrala.
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ADA: Obe}ao si da mi opremi{ studio za dizajn.

WEGO[: To je to.

ADA: Ose}am potrebu da budem korisna.

PEPA: Skuvala si ~aj.

ADA: To je ta~no.

PEPA: Jer, bez crkve...

YOZEF: (Govori, ne ~ita)
Kasnija prou~avawa tako|e su dovela u sumwu mogu-
}nost postojawa odgovaraju}eg faznog prelaza u ranoj
vasioni.

WEGO[: Antikvar je donio veyvud.

ADA: Hibiskus ili zeleni ~aj... Takva dilema sadr`i prin-
cipijelne aspekte.

PEPA: Duhovni `ivot u predgra|u ima izvesnih prednosti, zar
ne?

WEGO[: Lo{a odluka...

YOZEF: ... boqa je nego dobra dilema!

ADA: Bata Kow je redovno i{ao u crkvu. Ne znam da li jo{
uvek ide.

WEGO[: Samo, to nije bilo u predgra|u!

PEPA: Ka`em, bez crkve to nije...

WEGO[: I bez infrastrukture.

ADA: Debqina porcelana uti~e na ukus.

PEPA: I dizajn.

YOZEF: Za{to je pro{lost toliko razli~ita od budu}nosti,
iako su zakoni fizike simetri~ni u odnosu na vreme?

WEGO[: Pedeset dinara za narodne kuhiwe, puta milion – ko-
liko je to, Yozefe?

PEPA: Gde je to?

ADA: Postoji samo zajednica qudi, crnih, belih, `utih, pe-
dera, vojnika, popova, narkomana, asketa... I ni{ta
vi{e.

WEGO[: I pederi mogu da budu odli~ni potro{a~i!

ADA: I dizajneri.

YOZEF: Da li su pederi teroristi, ili su teroristi pederi?

PEPA: Mi imamo dovoqno efikasna i respektabilna sredstva.
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WEGO[: Da... Ja sam stvarnosti pridavao prekomeran zna~aj.

YOZEF: To je kao mikrobiologija.

ADA: A dolazi su{ni period.

PEPA: U svetu obuhva}enom groznicom mutacije.

WEGO[: Koliko je, |eco?

YOZEF: (Ne gleda, razume se, ni na kakav ~asovnik)
Pet i ~etrdeset.

WEGO[: (Ustaje)
To bi bilo to.

MRAK
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IX
DOBRO OBAVQEN POSAO

Radni kabinet. Wego{ za pisa}im stolom. U tamnom odelu, s
kravatom.

WEGO[: (Okrene se publici)
Jo{ se nije rodio |eti} koji }e Wego{a Ristova Mi}u-
novi}a da nadjebe!
(Pauza. Za sebe)
O, Mumine, Mumine! Bio si mi kao sin ro|eni... Za{to,
brate Srbine?! Du{a me boli zbog posteqice, grejdera,
drena`e i drobqenog agregata... Ali, ~ekaj samo, brate
Srbine, doklen ovoga antikvara izbu{im, pa }u za tebe
boqeg antikvara na}!

Iz mraka se pojavquje Srbo, u tamnom odelu, s kravatom.

SRBO: Vreme ti je isteklo.

WEGO[: ^ekam.

SRBO: Jesi li spreman?

WEGO[: Na sve, juna~e!

SRBO: Za sada, potvrdu.
(Pauza)

WEGO[: Evo ti potvrde, zlotvore!
(Vadi pi{toq)

SRBO: [ta je to, Wego{e?

WEGO[: A {to si mislio?

SRBO: Da si ne{to zaboravio.
(Pokazuje mu {ar`er)

WEGO[: [to je, sad, to?!
(Pani~no povla~i okida~. ^uje se, samo: “{kqoc,
{kqoc”)
Yozefe, Judo! Dabogda ti se du{a nikad ne smirila!

Srbo vadi pi{toq, ispaquje nekoliko hitaca. Wego{ klone na
stolicu.

Pi{toq mu ispada iz ruke i ostaje na stolu. Srbo vra}a svoj pod
sako.

Iz mraka, iza pisa}eg stola, pojavquje se Yozef, u tamnom odelu, s
kravatom. Ispitiva~ki posmatra prizor.
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YOZEF: Dobro obavqen posao.

SRBO: Bilo mi je zadovoqstvo!

YOZEF: Pleasure is mine!
(Vadi sve`aw nov~anica)
Izvoli, po{teno si zaradio.

Srbo uzme novac, prelista sve`aw, stavqa ga u yep, okre}e se i
odlazi lagano u dubinu.

YOZEF: ^ekaj! I ti meni duguje{ ne{to.
(Dr`i na dlanu o~ev pi{toq i pokazuje ga Srbi)

SRBO: (Okrene se, izvadi {ar`er)
Ovo? Nek ostane kod mene. Za uspomenu.

YOZEF: Dobro. Evo ti jo{ jedan!

Yozef velikom brzinom vadi iz yepa drugi {ar`er, stavqa ga u
o~ev pi{toq i, dok Srbo poku{ava da izvu~e svoj, sru~i u wega
~etiri metka.

Srbo pada, obliven krvqu. Yozef lagano pri|e.

YOZEF: (Nad mrtvim Srbom)
A potvrda? Zaboravio si?
(Mala pauza)
Ja nisam!

“Overi ga” jednim metkom, sagne se, uzme mu novac iz yepa. Lagano
se vra}a do pisa}eg stola. Gurne nehajno o~ev le{, koji se sroza na
pod. Sedne za sto, laganim pokretom vadi iz velike kutije jednu
od o~evih cigara, odse~e joj vrh i spokojno zapali. Povu~e nekoliko
dimova, odlo`i cigaru, vadi mobilni telefon, bira broj.

YOZEF: Ja sam. Gotovo, gospodine Mumine. Po{aqite ~ista~a.

Odlo`i telefon i ponovo uzme cigaru. Pu{i, ugodno zavaqen u
stolici.

Svetlost se lagano gasi.

KRAJ
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Balkanksi gambit posledwa je iz autorovog ciklusa dra-

ma sa istorijskom tematikom, ciklusa {to po~iwe delom

Propast carstva srpskoga iz 1980. godine. Obe drame kre}u

se u okviru istih istorijskih koordinata, sa istim glavnim

likovima, s tim {to je u ranijoj drami pa`wa fokusirana na

paralelu tada aktuelnim zbivawima {to su nagove{tavala

raspad jugoslovenskog istorijskog sna, a u potowoj na isto-

rijsku simetriju koja se ti~e doga|awa u fatalnom okriqu

tzv. novog svetskog poretka. Drama je pripremana i pisana

tokom 2013. godine

Dramu Izdajnik sam, posle obimnih priprema, po~eo da

pi{em krajem aprila, a zavr{io 14. maja 2010. godine. ^e-

trnaest godina pre toga, septembra 1996, dr Marta Frajnd, u

posveti na primerku svog rada o mojoj drami Zmaj od Srbije (o

despotu Stefanu Lazarevi}u i stvarawu kosovskog mita),

izme|u ostalog je napisala: „…u nadi da }e ipak napisati

dramu o Vuku Brankovi}u…“ Eto, napisao sam, u nadi da }e joj

se dopasti.

Za~etak ideje o drami Smrt na izletu javqa se tokom

maja 2010. Prou~avawe gra|e trajalo je do novembra iste go-

dine. Pisawe dijaloga zapo~eto 4. novembra, rukopis dovr-

{en na Bo`i} 2011.

Pripreme za rad na drami Antikvar trajale su, sa pre-

kidima, od 2011. godine, da bi pisawe (posle ~etrdeset pet

dana) bilo dovr{eno juna 2012.
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Monodrama Merlinkina ispovest ra|ena je prema auto-
biografji (nekada) ~uvenog transvestita Vjerana Miladino-
vi}a Terezin sin. (Izdawe autora, Beograd 2002) Kwigu sam
dobio od autora, po~etkom 2003. godine. Bilo je to u Narodnoj
opservatoriji na Kalemegdanu, gde je Miladinovi} na{ao uto-
~i{te i posao. Prebivao je u stan~i}u u Planetarijumu, u
Dowem gradu. Tekst Merlinkina ispovest proiza{ao je iz
na{eg tada{weg dogovora. Rukopis zavr{en juna 2003.

Hronolo{ki, drame su u kwizi, kao {to se mo`e videti,
slo`ene prema istorijskom toku u ~ije okvire je sme{ten
wihova radwa, a ne prema vremenu u kojem su napisane.

Ovom, petom, kwigom zavr{ava se obiman poduhvat (koji
se, tokom vremena, organski razvijao) sa~iwen od 27 dram-
skih dela, inspirisanim pojedinim karakteristi~nim mo-
mentima srpske istorije i savremenosti. Drame prate neke
od kqu~nih etapa srpkog putovawa kroz vreme, od raspadawa
Du{anovog carstva i kosovskog sloma, pa sve do ove sada{we
agonije, do zaokru`ewa kosovskog usuda srpske povesti.

U autorovim pogovorima drugoj i tre}oj kwizi re~eno je
pone{to o dramatur{kom postupku, `anrovskim varijanta-
ma, pristupu istorijskim i savremenim zbivwima, o autoro-
voj upori{noj ta~ki sagledavawa zadate gra|e. U svakom slu-
~aju, to nisu realisti~ke istorijske drame, to nije prepri~a-
vawe stvarnosti, to nisu drame s tezom. To su, mawe ili vi{e,
stilizovane tvorevine, koje putem razli~itih `anrovskih
postupaka, po{tuju}i istorijske ~iwenice, tragaju za sud-
binskom matricom, {to, multiplikuju}i se kroz vreme, od-
re|uje srpski fatum.

Ostavqam drugima da komentari{u i cene ovaj poduhvat
(za sada o wemu postoji literatura od sedamdesetak jedi-
nica), ja ovde samo `elim da predo~im niz tekstova, objav-
qenih u svih pet kwiga, ali u hronolo{kom redosledu, prema
toku ovde interpretiranih istorijskih zbivawa. Na taj na-
~in dobijamo, ma koliko fragmentarnu, neku vrstu dramske
hronike srpske istorije, ispisanu sa vi{e otre`wuju}e iro-
nije, nego opojne patetike. „Wegovo delo stvara utisak og-
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romnog mozaika, koji predstavqa kompletnije Srbiju, nego
bilo koja, rekao bih, seqa~ko-moravska filozofija, sa kojom
se sre}emo u na{oj nacionalnoj literaturi.“ (M. \uki}: Srp-

ski narod je sklon zaboravu, ~asopis „Drama“ br. 33.)

Evo, dakle, te hronologije. (U ~etvrtoj kwizi na{la se,
sticajem okolnosti, i drama U rukama otaybine, koja ne pri-
pada ovom tematskom krugu.)

SREDWI VEK (propadawe stare dr`ave):

1) Balkanski gambit (V kwiga).

2) Propast carstva srpskoga (I kwiga).

3) Kosovo (II kwiga).

4) Izdajnik (V kwiga).

5) Zmaj od Srbije (I kwiga).

6) Vizantijski ametist (IV kwiga).

DEVETNAESTI VEK (stvarawe nove dr`ave):

7) Kara|or|e (I kwiga).

8) Vuci i ovce ili Srbija na Istoku (II kwiga).

9) Smrt na izletu (V kwiga).

DRUGI SVETSKI RAT

10) Odlazak Damjana Radovanovi}a (II kwiga)

11) Smrt pukovnika Kuzmanovi}a (II kwiga)

OD OSLOBO\EWA DO PADA KOMUNIZMA

12) Nebeska vojska (I kwiga).

13) Povratak Vuka Alimpi}a (I kwiga).

14) Optimist (III kwiga).

15) Du{evna bolnica (III kwiga).

MODERNO DOBA

16) Gospodin ministar (III kwiga).

17) Kod zlatnog vola (III kwiga).

18) Mala srpska komedija (III kwiga).

19) Novi `ivot (III kwiga).

20) Zavodnik (II kwiga)
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21) Crni Petar (I kwiga).

22) Divqa~ je pala (II kwiga)

23) Balkanska rapsodija (IV kwiga).

24) Apsolutni sluh (IV kwiga).

25) Scherzo (IV kwiga)

26) Merlinkina ispovest (V kwiga).

27) Antikvar (V kwiga).

Drame su, osim u {tampanoj, dostupne i u elektronskoj
formi na sajtu Udru`ewa dramskih pisaca Srbije
(www.drama.org.rs), „Rastko“ i dr.
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ministar kulture Bratislav Petkovi}.

U Bawoj Luci sa Bo`idarom Ze~evi}em 2013.



Razgovor {to ga je Borka Pavi}evi} vodila sa Miladinom
[evarli}em, aprila 1983. godine, uo~i premijere wegove drame

Propast carstva srpskoga u ATEQEU 212.
(Program Ateqea 212 N°75, sa kompletnim tekstom drame.)

MILADIN [EVARLI]: Hteo bih, na po~etku, da ka-
`em kako ovom razgovoru pristupam vi{e iz uva`avawa obi-
~aja ku}e, no iz uverewa da je on neophodan. Ono {to sam
`eleo da saop{tim, ja sam saop{tio dramom. Pisac niti
mo`e, niti treba da bude pametniji u usputnom razgovoru no
{to je bio u drami, niti je, smatram, od posebne va`nosti to
{to on ima da ka`e o svome delu. Ja komuniciram sa spoqnim
svetom pre svega preko pisawa i za mene je ta komunikacija
dovoqna.

BORKA PAVI]EVI]: [ta za tebe zna~i odnos izme|u

hipostazirawa i kritike kada je istorija u pitawu, odnos

izme|u teme i interpretacije, boqe re~eno, kreacije. Dakle,

gde si ti izme|u afirmacije istorije i wene kritike?

M. [: Propast carstva srpskoga niti je realisti~ka,
niti istorijska drama, mada oslonac nalazi u autenti~noj
istorijskoj gra|i, interpretiranoj u skladu sa idejom o fun-
damentalnoj razlici izme|u stvarnosti i zvani~ne inter-
pretcije stvarnosti, zasnovane na totalitarnoj, zadatoj sli-
ci sveta. Zvani~na interpretacija stvarnosti, formirana na
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osnovu zadate slike sveta (iskqu~ive, jedinospasavaju}e)
udaqava se, prirodno, sve vi{e od stvarnosti, sa jasno izra-
`enom tendencijom da ova dva podru~ja, najzad, postanu dva
potpuno autonomna, paralelna plana, koji ne}e imati ni~eg
zajedni~kog.

Idealna zvani~na istorija (ili letopis, svejedno) opi-
sivala bi, dakle, potpuno nepostoje}u, izmi{qenu stvarnost.
Tako oslobo|ena nepotrebnih i neupotrebqivih primesa re-
alnog `ivota, postala bi, najzad, funkcionalna u apsolut-
nom smislu. U skladu sa ovom idejom, istorijske ~iwenice
do`ivqavaju specifi~nu interpretaciju u delu, tj. ispod
(istorijski verifikovanih) kanonizovanih likova i mito-
logizovanih zbivawa proviruju obrisi sasvim druga~ije
stvarnosti.

Ilustrovao bih ovo, podse}aju}i na na~in kako je u drami
tretirana smrt cara Du{ana. Prema istorijskim podacima,
onim podacima koji su u drami tretirani kao zvani~na in-
terpretacija stvarnosti on umire prirodnom smr}u, te, pre-
ma tome, u stvarnosti – dakako u esteti~koj stvarnosti ove
drame – on biva zadavqen rukom Vuka{ina Mrwav~evi}a,
~oveka koji preuzima ulogu ~uvara zadate slike sveta, koja u
procesu antiutopijske progresije nagove{tava, razume se,
propast.

Propast carstva srpskoga je stilizovana tvorevina, koja
se hrani mentalno svarenim, a ne presnim `ivotnim ~iwe-
nicama.

B. P: Koje je tvoje mi{qewe o odnosu pojedinca i istorije i

o odnosu vo|a, politi~ara te socijalnih i ekonomskih pri-

lika?

M. [: @eleo sam da dovedem do uop{tavawa izvesnih is-
torijskih iskustava. Svako vreme, po pravilu stvara repre-
zentativnu, pojednostavqenu, {ematizovanu predstavu o svo-
me liku, dakle, jednu, moglo bi se re}i, ikonografsku ste-
reotipiju. Pisac je taj koji poku{ava da toj slici, tome i
takvome liku vremena doda izvesne qudske crte, da tu sliku
osen~i, dodaju}i joj obrise dubqe qudske istine.
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B. P: [ta misli{, u kojoj meri vladawe i rukovo|ewe naro-

dom podrazumeva stvarnu upu}enost u sve oblike `ivota?

Pitam te o podvajawu vlasti od onih kojima se vlada. koje

je, u tom smislu, tvoje odre|ewe politi~ara i vo|e? Dakle, u

kom smislu “prvak” treba da spaja utopijsko i smisao za

stvarnost. Du{an, ko je to?

M. [: Drama nije proistekla iz odnosa prema nacional-
nom. Ona se, pre svega, bavi istra`ivawem modela totali-
tarne vlasti i manipulacije qudima i idejama. U tom pogledu
bi se ona mogla nazvati politi~kom parabolom, gde pojam
„politi~ko“ podrazumevam u naj{irem smislu re~i, preciz-
no, u onom smislu kako se o tome izrazio Gete, u jednom od
razgovora sa Ekermanom: „Govorili smo o tragi~noj ideji
sudbine kod Grka. – Tako ne{to – re~e Gete – vi{e ne odgo-
vara na{em sada{wem na~inu mi{qewa. Kad savremeni pes-
nik takve drevne zamisli prera|uje u pozori{ni komad, to
uvek ostavqa utisak neke vrste afektacije. Mi, noviji, sad
boqe da se dr`imo Napoleonovih re~i: politika je sudbina.“

Po{to je radwa ove drame sme{tena, me|utim, u odre|ene
istorijske koordinate, i to – bez obzira na stilizaciju –
sme{tena veoma precizno, u woj se, ipak, reflektuju osobe-
nosti nacionalne istorije, sudbine, mentaliteta.

Ina~e, moram re}i da nisam posebno impresioniran na-
{im, dana{wim, zakasnelim, hipertrofiranim bavqewem
nacionalnim, bilo da je u pitawu hipertrofirana afirma-
cija ili negacija. Smisao moga bavqewa srpskom istorijom
je, pre svega, u uo~avawu i fiksirawu izvesnih sudbinskih
(politi~kih) konstanti koje se, odenute u ovo ili ono ruho,
cikli~no ponavqaju i, u najve}oj meri, odre|uju tokove te
istorije. U tom pogledu, moj odnos prema istoriji se mo`e
nazvati kriti~kim. No ja to sve – bez obzira na mogu}i pa-
radoksalni prizvuk – ustvari ~inim s qubavqu.

Li~nost je u istoriji (politici) samo onda li~nost kada
je eksponent, reprezentant ~esto raznih, pa i protivstav-
qenih dru{tvenih grupa; ina~e je samo tragi~na figura i
`rtva. Oni kojima se vlada, u ve}ini, svesno ili nesvesno, i
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sami u~estvuju u igri. Mo} projektovane slike sveta je uvek
velika, jer je u neposrednoj vezi sa pitawem osmi{qavawa
`ivota, jer je u woj sadr`ana motorna snaga koja pokre}e
istoriju. A kada slika izbledi, motorna snaga postaje su-
protstavqawe. I tako u krug, ili ti se vi{e dopada spirala?

B. P: [ta je u tvojoj drami sa narodom?

M. [: Narod je u publici. U na{em slu~aju, u sali Ateqea
212. U ovoj drami on figurira na taj na~in. Tako se prostor
drame {iri i publiku apsorbuje u sebe.

B. P: Mo`e{ li ne{to re}i o ritmu dekadencije u na{em

narodu. Du{an – Uro{? U kom su ritmu na{i sinovi i unuci

ja~i ili slabiji od o~eva? U tom smislu, {ta za tebe zna~e

kontinuiteti i diskontinuiteti u na{oj istoriji? Di-

nastija Nemawi}a traje oko dve stotine godina, to je, do

sada, najve}i kontinuitet na na{em terenu.

M. [: Istorijsko iskustvo nas u~i da se kod nas ciklusi
dekadencije i degradacije odvijaju izvanrrednom brzinom.
Temeqi na kojima se gradilo nikada nisu bili dovoqno so-
lidni, ba{ zbog nedostatka istorijskog kontinuiteta, tra-
dicije, onog organskog talo`ewa koje oplemewuje. [ta je
dvesta godina Nemawi}a prema ~etiri stotine godina is-
torijske retardacije! Ono {to se nama u istoriji de{avalo
dolazilo je ili suvi{e kasno ili suvi{e rano. Mi smo i na
Balkansko poluostrvo kasno stigli, kada su geopoliti~ke
karte ve} bile podeqene. A iz {umadijskih pra{uma smo
usko~ili u gra|anski devetnaesti vek, i tako daqe. A kada
nam kontinuitet i tradiciju nisu ru{ili drugi, mi smo to
sami ~inili.

B. P: [ta si do sada radio? Gde je “Propast carstva srp-

skoga” u odnosu na ono {to si do sada radio i {to }e{

raditi?

M. [: Pisao drame. I jo{ pone{to. Propast carstva

srpskoga prirodno je proiza{la iz jednog od tematskih kru-
gova kojima sam se bavio i bavim. Radwa moje prve ozbiqnije
drame (U rukama otaybine, Scena 1971. – diplomski rad na
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Akademiji za pozori{te, film, radio i televiziju) pisane
1968. dakle pre petnaest godina, koja se bavila odnosom huma-
nizovane, samomisle}e individue i represivnog vladaju}eg
dru{tvenog mehanizma, {to deluje u ime tzv. op{tih, vi{ih
ciqeva, de{ava se 1499. godine u [paniji, u vreme svemo}i
Inkvizicije. U toj drami bilo je izvesnog intelektualnog
{ematizma, izra`enog (bez obzira na dinami~nu radwu) eks-
plicitnijim su~eqavawem ideja, no {to bi tolerisala stro-
ga dramska estetika. Tokom vremena, trude}i se da se oslo-
bodim te slabosti i da se pribli`im izrazu bli`em pojmu
autenti~ne dramske radwe i jeziku scenske igre, pribli`a-
vao sam se i prostorima istorije vlastitog naroda, kako bih
svojim likovima obezbedio {to vi{e autenti~nosti i uver-
qivosti. Na kraju krajeva, i sama na{a sada{wost prois-
tekla je, organski, iz te pro{losti. Ba{ to „organsko“, ta
mogu}nost dubqeg i slo`enijeg ponirawa no {to je iskqu-
~ivo racionalno, opredelilo me je da se okrenem nacional-
noj istoriji.

I drama, koju ba{ sad zapo~iwem bi}e istorijski situi-
rna, malo preciznije re~eno, negde u srpski devetnaesti vek.
No, ose}am potrebu da podvu~em kako tu istorijsku situi-
ranost, u mome slu~aju, nikako ne treba bukvalno shvatiti -
ponajmawe, razume se, u Propasti carstva srpskoga – ve}
veoma elasti~no i uslovno. Notorna je stvar da baqewe tzv.
istorijskim temama, tj. sme{tawe radwe u pro{lost, zna~i,
naprosto – sem ako nije re~ o pukoj rekonstrukciji istorije –
samo po sebi, izvestan estetizuju}i pomak od onoga {to na-
zivamo sirovim, svakodnevnim `ivotnim ~iwenicama, koje
sa esteti~kim ~iwenicama imaju malo ~ega zajedni~kog. Si-
tuacije i likovi kristalizovani naslagama vremena dobijaju,
vo|eni pesni~kom imaginacijom, smisao pre~i{}enih este-
ti~kih znakova, kojima se, ~esto, mo`e pouzdanije prodreti i
do samoga srca savermenosti, no {to je to mogu}no zahva-
tawem iz nestalo`enih, muqevitih talasa aktuelne svako-
dnevice, iz kojih se, katkada, zahvati isuvi{e otpadaka.

B. P: Ho}e{ li napisati „savremenu“ dramu, dramu iz sa-

vremenog `ivota?
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M. [: Tome izazovu, razume se, nisam mogao da odolim. To
je isto kao za slikara slikawe portreta sa `ivog modela. I
pre i posle Propasti carstva srpskoga napisao sam po jednu
tzv. savremenu dramu. Prva se zove Optimist i izvedena je
1979. na Krugu 101 Narodnog pozori{ta. Druga se zove Kum, i
nije izvedena nigde.

B. P: Gde je tvoja drama „Kum“?

M. [: Kum se nalazi, kako izgleda, na okvirnom reper-
toaru somborskog pozori{ta. U Beogradu, ta drama je raz-
matrana u dva pozori{ta, ali ni u jednom nije stavqena na
repertoar. Moj prijateq, funkcioner u jednome od tih po-
zori{ta, rekao mi je da se „ne mo`e, vaqda, zbog moje drame,
zamerati politi~arima koji su ga na to mesto doveli“.

B. P: Tvoje mi{qeje o cenzuri i autocenzuri?

M. [: Autocenzura je mnogo opakije represivno sredstvo
od stvarne dru{tvene cenzure. Ona ~ini „usluge“ i tamo gde
to niko ne tra`i. Dru{tvena cenzura je, uostalom, ne{to
{to se uvek, u svakom dru{tvu, na ovaj ili onaj na~in, pod-
razumeva. Ta vrsta represije (jer nema poklowene slobode, i
ne treba ni da je bude) za umetnika je samo podsticaj na agon, u
kojem }e on izo{travati svoje (umetni~ke) snage. Autocen-
zura, pak, poput metastaze, razara iznutra um i duh.

B. P: Misli{ li da pi{e{ i pripoveda~ku prozu, ili osta-

je{ s dramom?

M. [: Zavr{io sam, nedavno, rad na jednom proznom ru-
kopisu, rekao bih, povesti, pod naslovom Smrt pukovnika

Kuzmanovi}a. Re~ je, ukratko, o heroju iz ratova 912–918,
koji gine, pod prili~no apsurdnim okolnostima, krajem leta
1941. godine. svestan uzaludnosti svoga `ivota, posve}enog
visokim dru{tvenim idealima.

B. P: Koliko ide{ u pozori{te i koje je tvoje mi{qewe o

na{em pozori{tu?

M. [: Onoliko koliko smatram neophodnim. Mislim da
na{e pozori{te, danas, osim zaista ~asnih i retkih izuze-
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taka, ne uspeva da odgovori na izazov vremena, te se, u velikoj
meri, svodi na marginalnu pojavu, koja se odr`ava zahvaqu-
ju}i dru{tvenoj inerciji. Pozori{tem ne dominiraju krea-
tivne li~nosti ve} eksponenti birokratskog mehanizma.

B. P: Ti radi{ kao dramaturg u Beogradskom dramskom. Za-

{to radi{? Da li se u nas mo`e `iveti iskqu~ivo od pi-

sawa, dakle, bez radnog mesta?

M. [: Na{a kultura se nalazi u mre`i veoma kompliko-
vanog spleta okolnosti, koje ja ne mislim ovde da ra{~la-
wujem; sem toga, ona je dotirana, te se na formirawe vred-
nosti mo`e ve{ta~ki uticati, kao {to je i cena umetni~kog
rada proizvoqno diktirana. Radim kao dramaturg, jer ne `e-
lim da svoje pisawe dovodim u iskqu~ivu zavisnost od svih
tih okolnosti.

B. P: Dakle, {ta je za tebe razlika izme|u rada i stva-

rala{tva?

M. [: Rad je `rtva kojom se kupuje nezavisnost duha u
stvarala{tvu. Uostalom, pisawe je li~na stvar; svako pi{e
na vlastiti rizik.

B. P: U nas se mnogo govori o interpretaciji dramskog tek-

sta. Koja je za tebe razlika izme|u interpretacije i krea-

cije? Dakle, {ta misli{ o rediteqskom pozori{tu, ili,

boqe re~eno, o autorskom pozori{tu? Naime, ja mislim da

neko mo`e prividno rekonstruisati tekst, a time ga, u

su{tini, iz jezgra iskazati; dok, opet, doslovna inter-

pretacija teksta mo`e biti i wegova izdaja. Koje je tvoje

mi{qewe o tome?

M. [: Potpuno se sla`em. Budu}i da je dramsko delo, ipak,
„forma koja prelazi u neku drugu“, tj, forma koja svoje defi-
nitivno ovaplo}ewe posti`e tek u pozori{noj predstavi, bu-
du}i da tu, dakle, nije re~ o literarnoj, ve} o pozori{noj este-
tici, rediteqska kreacija se podrazumeva kao neophodnost ko-
ja }e dramskom delu dati zavr{ni izraz. Tako|e se podrazu-
meva da }e dramski pisac to imati na umu dok pi{e svoje delo.

Mislim da je dosta. Bilo mi je prijatno da razgovaram s
tobom.
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Predstavnici Udru`ewa dramskih pisaca Srbije uru~uju
Rado{u Baji}u povequ “za doprinos slobodi stvarala{tva”,
2013. Sne`ana Kutri~ki, Miladin [evarli}, Rado{ Baji},

Stojan Srdi}, @ivorad Ajda~i}, Bratislav Petkovi}, Bo`idar
Ze~evi} i Dragan Tomi}.

Dragan Tomi} i Miladin [evarli} prevoze izdawa UDPS
ulicama Beograda.



MILISAV MILENKOVI], (Ne)igrati Miladina

[evarli}a?

(Saop{teno na tribini Portret dramskog pisca Miladina [e-

varli}a, odr`anoj u okviru FEDRASA, 20. oktobra 2010; objav-

qeno u ~asopisu DRAMA, br. 34, zima 2011.)

(...) Bez obzira da li na scenu izvodi careve i despote
srpske istorije, osiroma{ene gra|ane ili novokomponovane
bogata{e i tajkune, kao likove ovog, tranzicionog, vremena,
on ostaje podjednako kriti~an, ironi~an, sklon farsi, pa i
sprdwi. Miladin [evarli} je pisac i intelektualac koji
vi{e sumwa nego {to veruje. Pritom, wegova sumwa nije
zlurada, ni omalova`avaju}a. Ona je, pre, izazov da {to dub-
qe i reqefnije izrazi vreme i oslika tipi~ne karaktere,
{to ih to vreme pora|a. (...) Miladin [evarli} se podu-
hvatio da, plivaju}i maticom uzvodno, srpskom mitomanstvu
u inat, iz prkosa i nekog skoro lirskog bunta, prodre u bi}e i
koren tih omamquju}ih zabluda. (...) I tako, od samog po-
~etka, pre ~etrdeset i ne{to godina, do dana dana{weg traje
ta ironi~na, demitologizuju}a i nadasve onespokojavaju}a
dramska kantilena Miladina [evarli}a.

Uprkos zahvalnoj sceni~nosti, reqefnosti likova, ubed-
qivosti dramskog rukopisa, uprkos plodnom stvarala~kom
potencijalu, bogatstvu i tematskoj raznovrsnosti, Miladin
[evarli} ne spada me|u najizvo|enije dramske pisce ovoga
vremena. Odgovor na to samonametnuto pitawe je vrlo raz-
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granat i razu|en. Rizikuju}i da budem odve} jednostran, re-
kao bih da je to stoga jer on svojom britkom dramskom re-
plikom seje NESPOKOJSTVO. Jer, zaista, dok ~itate ili
gledate na sceni ono {to je ovaj dramski pisac napisao i
potpisao, ose}ate kako vas podilazi laka jeza i nelagodnost,
kako vas neka tiha sumwa podriva, kako se ru{i ne{to {to
vekovima stvaramo kao odbranu, kao izgovor, kao varku i
obmanu, eda bi nam na{a kolektivna sudbina delovala lak{e
i lep{e, udobnije i konfornije.

Uostalom, ~ujmo kako govori on sam. „U ono vreme (a to je
bilo vreme ranih devedesetih godina) ja sam bio ozna~en kao
antisrpski pisac; kada je, me|utim, pro{lo desetak godina –
sa istim tekstom (re~ je o drami Kosovo) postao sam srpski
nacionalista. Ta cini~na sprdwa i poigravawe svim vred-
nostima, poznat je i proveren srpski specijalitet.“

No, svejedno, Miladin [evarli} ostaje, i u ovom vremenu
i u istoriji srpske dramske kwi`evnosti, kao pisac koji
svojim intelektualnim stavom, retko doslednim u nas, i
vredno{}u svojih tekstova, u samom vrhu na{e vertikale du-
hovnog uspiwawa. Sa, i uprkos posejanom nespokojstvu, koje
jeste ono nepotkupqivo o~i{}ewe o kojem su svedo~ili umni
qudi pre mnogo vekova, hrle}i u pozori{te.

ALEKSANDAR \AJA, Dramaturgija ironije Miladina

[evarli}a.

(Predgovor Izabranim dramama 3, M. [evarli}a – UDPS, Bgd.
2008. )

Kao i u celokupnom stvarala~kom opusu, tako i u ovoj
kwizi, on nanovo, ubedqivo i konsekventno dokazuje svoju
osnovnu umetni~ku i filozofsku potku (koju saop{tava i u
intervjuima) – da pisac nije samo „medijum, {to iracional-
no, iz stomaka, poput svilene bube, ispreda dragoceno tkivo
svojnih esteti~kih poduhvata – ve} pisawe smatra visokim
zanatom, ~ija stroga pravila opomiwu na nu`nost te`we ka
majstorstvu, kao racionalnom ovladavawu tajni tehnologije,
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koja, bez obzira na promene izraza {to ih vreme donosi, le`i
u osnovi zanata.“

Za [evarli}a je drama, nema sumwe, ona pesni~ka forma
koja je najbli`a wegovom biolo{kom, umetni~kom i soci-
jalnom identitetu, dok je pozori{te odre|eni (utopijski ili
postoje}i) mikrokosmos, {to omogu}uje univerzalni, potpu-
ni do`ivqaj sebe i sveta oko sebe. Paradoksalni (ali, ana-
tomski precizan) spoj apstraktnog i konkretnog, racional-
nog i iracionalnog, mi{qenog i `ivqenog.

„Pozori{te je, ukratko – ka`e [evarli} – sinteza i me-
ra, transponovana dijalekti~ka alhemija `ivota, utopijski
prostor u kojem se, mo`da, najboqe mo`emo pribli`iti an-
ti~kom idealu kalokagatije.“

Stoga [evarli} u svojim komadima, bez ikakvih komplek-
sa ili frustracija (dopadalo se to nekome ili ne) vr{i
hrabru dramatur{ku vivisekciju psiholo{kog, kulturnog i
moralnog identiteta srpskog dru{tva. Na`alost, rezultati
takve „dramatur{ke operacije“ nisu ni malo ute{ni. Jer
pokazuju da na{ `ivot ima o~iglednu tendenciju varvari-
zacije, koja se po pravilu javqa kada se, kao mehur od sapu-
nice, rasprsne dotada{wi moralni temeq dru{tva. „Kada se
izgubi vera u op{ti poredak stvari i u wegovu izvesnu trans-
cendentnost – veli [evarli} – ili, ako ho}ete, u wegovu
idealnu projekciju, pozornica qudskog `ivota pretvara se u
arenu vulgarne borbe za goli opstanak.“

MIODRAG \UKI], Srpski narod je sklon zaboravu.

(Re~ na promociji Izabranih drama 4, M. [evarli}a, u Udru`ewu
kwi`evnika Srbije, Francuska 7, s prole}a 2010. godine. Skinuto s
trake, objavqeno u ~asopisu DRAMA BR. 33.)

(...) Vidite, veoma je zanimqiv na~in na koji on pi{e,
predstavqaju}i nam Srbiju u celini, komplementarno, iz dva
ugla: istorijskog i savremenog. Mnogi srpski pisci pisali su
o Srbiji na svoj na~in. [ta je to {to Miladina izdvaja, u
odnosu na te druge na{e poznate i eminentne pisce? Pa,
verovatno to {to wegovo delo stvara utisak ogromnog mo-
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zaika, koji predstavqa Srbiju kompletnije nego bilo koja,
rekao bih, seqa~ko-moravska filozofija, sa kojom se sre-
}emo u na{oj nacionalnoj literaturi.

Od sofisticiranih tema, odnosa, od mesta koja su fi-
lozofski precizno ustanovqena, sa silogisti~kim preimu-
}stvima, koja daju konkluziju, kao {to je, na primer, u drami
U rukama otaybine, pa do Balkanske rapsodije, iz koje smo
~uli, malopre, jedn odlomak.

Tu je, zaista, repertoar ogromnih kwi`evnih i pozori-
{nih, dramatur{kih sredstava, da bi se do~arao jedan neo-
bi~no razu|en i veliki prostor, kojeg mi vrlo ~esto do`iv-
qavamo sku~eno, jer veoma malo znamo, ustvari, o Srbiji, o
srpskoj sudbini. O tome {ta je dovelo do te sudbine, {ta je
determinisalo tu sudbinu.

Bez obzira na distancu, na cini~nu distancu, na ironiju,
kako re~e Bo{ko Suvajyi}, mi to delo do`ivqavamo kao
ne{to vrlo konkretno, kao ne{to {to se de{ava nama sa-
mima, {to se de{ava u na{oj neposrednoj pro{losti, u da-
lekoj pro{losti i kao ne{to {to }e nas pratiti i u bu-
du}nosti. To je karakteristika samo velikih pisaca, kao {to
je Sterija Popovi}, kao {to je Nu{i}; jer, re~e Pirandelo

jednom prilikom: „Sve je prolazno, sem drame – drama nikada
ne prolazi“. Ako sad otvorimo scenu i po~nemo sa prika-
zivawem Eshilovog Prometeja, bi}e sve isto kao pre dve ipo
hiqade godina, ni{ta se ne}e promeniti. (...)

I ja ose}am veliko zadovoqstvo, jer nas drame Miladina
[evarli}a tako duhovno ispuwavaju zaista ose}am zadovoq-
stvo prilikom wihovog ~itawa, jer Miladin [evarli} je
jedan pametan pisac.

On pi{e pametno, promi{qeno, intelektualno odgovor-
no – sasvim kao {to pi{u veliki svetski pisci.

Miladin [evarli} je sigurno jedan od wih, sa svojim de-
lom koje neprekidno govori o dubiozama srpstva, razara srp-
sku mitologiju, ali itekako ume da napravi realisti~ki po-
zori{ni komad.
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Srpski narod nije pokazao, kao drugi evropski narodi, da
voli svoje velike qude. Srpski narod je sklon zaboravu, kad
su u pitawu qudi koji su ga zadu`ili, bilo da su u pitawu
Srbi, ili stranci koji su do{li da pomognu ovome narodu, pa
su tu ostali, zaqubqeni u Srbiju, tu su do`iveli ostatak
svoga `ivota, tu su umrli, tu su sahraweni, tu su i zaborav-
qeni. Povremeno, poneki altruista srpski se wih seti, i
onda nas jednostavno preplavi rumenilo stida, {to nismo u
stawu da zapamtimo dobro~instvo. To je samo jedna od srp-
skih osobina koje mo`emo sresti i u delima Miladina [e-
varli}a; razume se da tu ima ~itava paleta osobina na{eg
naroda, koji sam sebi kopa raku, svakom prilikom kada mu to
istorija i okolnosti omogu}e. (...)

Mislim da Miladinove tzv. kvaziistorijske ili istorij-
ske drame govore o sada{wosti sa istom snagom sa kojom
govore wegove farse o dana{wim problemima Srbije, kako
neko re~e, tranzicionog vremena, jer ovo tranziciono vreme
mo`ete sresti i u Rodoqupcima, Jovana Sterije Popovi}a,
mo`ete ga sresti i u Pokojniku Branislava Nu{i}a, mo`ete
ga sresti kod Milovana Gli{i}a, kod Stevana Sremca, kod
Radoja Domanovi}a. Nabrojao sam one kolege Miladina [e-
varli}a koje su svojim delom zadu`ile srpsku kulturu, kao
{to je to uradio i Miladin [evarli}. To je jedan od razloga
{to smo objavili sve ~etiri kwige wegovih Izabranih dra-

ma. Ali, vi ne znate tako dobro kao ja da Miladin [evarli}
i daqe pi{e punom snagom, sa ozbiqno{}u i ambicijom, koja
ima ne~eg duboko nelogi~nog u sebi, kao i sve drugo od ne-
prolazne vrednosti {to se stvara na tlu dana{we Srbije, jer
nikoga nema da to podr`i, kao {to bi tako ne{to odmah
podr`ali Ma|ari, Englezi, Nemci, Francuzi, Rusi...

Sre}om, postoji taj blagoslov da Srbi imaju svoje talente,
svoje hroni~are, svoje umetnike {to stvaraju vrednosti koje
}e ostati za sva vremena; ili, bar, onoliko dugo koliko }emo
postojati kao narod, a mo`da i du`e, jer mi se ~ini da su
vrednosti koje su Srbi stvorili trajnije od samog genetskog
potencijala ovoga naroda. Ovaj narod, rekao bih, genetski
propada i ni Bog mu ne mo`e vi{e pomo}i. To je meni pot-
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puno jasno. Postoje umetnici koji sa velikim gr~om i sa
bolom u du{i svedo~e o tim ~iwenicama, ali sve to ostaje
gluvo, van svesti o tome {ta je pravi nacionalni interes.
Zbog onih sadr`aja i onih qudi koji danas, na medijima i na
javnim tribinama, zastupaju taj „nacionalni interes“ ostaje
nam samo da se stidimo. Stidimo se jer nas oni predstavqaju i
u {irim, evropskim i svetskim razmerama, umesto da nas
predstavqaju qudi kao {to je Miladin [evarli} i drugi za-
slu`ni, zna~ajni i veliki umetnici.

Hvala!
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